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MISS F. S. COPELAND
- 95 LET

sGore, daljne in resniéne,

kdaj vas bom spet videla z oémi,

ki peSajo od ¢akanja in hrepenenja?

Kdaj bom stopala po kvisku strmecih potih
z nogami, ki odpovedujejo z leti starosti?
O, visoke, svete gore, mojemut srcu ste drage!
O, high hills and holy

That my heart hold dear!«

Zadnjo kitico najlepse in najbolj ganljive svojs
pesmi »Nostalgia alpina«, ljubezenske izjave na-
sim goram, je napisala miss Fanny Suzan Cope-
land-Barkworth v Bibbieni blizu Firenc, kamor so
jo bili kmalu po okupaciji Ljubljane internirali
Italijani. Ta internacija je pomenila nasilno za-
rezo v njeno dinamic¢no in vsestransko razplam-
telo Zivljenje. V Bibbieni, kjer je prebrala tudi
Danteja in se spoprijaznila z domaéini, je ostala
do leta 1953, nakar so jo nase gore in dvajset
let Zivljenja, ki jim ga je pustila, spet privedla

v naso sredino. V grmado let, »ki so samo sta-
tistika«, ne verjame niti danes, ko je dopolnila
petindevetdeset let,

V' spominu starejsih Ljubljanéaneov lebdi njeno
ime kot Ze nekaj zelo daljnega, izumrlega, ne-
kaksen petrefakt, — in zaéudijo se, ko jim po-
veste, da miss Copeland Se zivi in sicer kar
krepko. Mlajsi pa seveda ne vedo nic¢esar o 7eni,
ki je pri nas med obema vojnama, ko je bila
polna Zivljenjske sile, uzivala veliko popularnost
kot alpinistka in publicistka, skoro vecjo kot
lektorica angleskega jezika na ljubljanskem vse-
uciliséu.

Letos bo 27. septembra minilo kar 95 let, odkar
se je 1872. rodila dale¢ od svoje sedanje do-
movine, sredi Skotske v Birru, okraj King's Country.
Predniki po ocetu Ralphu so bili farmarji. Potomci
so se tega preprostega porekla sramovali. »Jaz
pa pravim, da sem ponosna na to,« je vzkliknila
in krepko spustila svoje koscene roke na mizico,
ob kateri sva sedela, ko sem jo obiskal. »Saj
farmar, kmet, ta ustvarja reéi, od katerih ljudje
Zivimo.«

»Oce moje matere je bil v Indiji zelo znana
osebnost. Prevajal je iz sanskrta staroindijsko li-
teraturo. V materinem deblu so plemiéi iz Belgije
in znameniti, svobodomiselni filozof Spinoza, prav
za prav d'Espinoza spada v to vejo. Med mate-
rinimi predniki je znameniti himalajec Tom Long-
staff, ki je nekje zapisal tudi to: wlulijci, cilj
mojega hrepenenja... tam se potopii v blod-
njak, uides samemu sebi.«

Suzanin oce Ralph je prisel iz grofije Lancaster
in postal ugleden astronom na skotskem obser-
vateriju v Edinburgu, alpinist in popotnik, ki je
obredel vse Kordiljere, se vzpenjal na vréace
Cimboraso, Catopaxi, Sajamo in druge, zanimal
pa se je tudi za Balkan. Njegovi predniki so
imeli znamenite tovarne porcelana (copelandski
porcelan). Eden teh se je udelezil tudi ekspedi-
cije na Severni tecaj 1896/97, zato nek gri¢ nosi
ime Cap Copeland.

»Veste, sem iz krajev Shakespearejevega Mac-
betha. 1z Birra smo se preselili najprej v Dublin,
potem pa v Eberdeenshire na Skotsko. Tam sem
odrasla. Oc¢e me je jemal na kratke gorske izlete
in neko¢ sem nevede zavila v strmo steno Ko-
cardineshira in jo preplezala, medtem ko so gle-
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Listek pri¢a sam

dalci trepetali za zivljenje Sest let stare deklice.«
Tako se je zaéel najin razgovor. Sedela je glo-
boko vgreznjena v naslanjaé &akalnice ob re-
cepciji hotela Slon, sprehajalno palico pa je
obesila na rob mizice. Majhna, drobna, zivahnih
rjavih oéi, malce nagluina, zgovorna.

Veékrat se ji je oce prikazal v sanjah in ji na-
povedoval usodne dogodke: videla ga je, kako
gradi jez, da je ni pogoltnila reka.

»Ko sem se prebudila, sem zaslisala nabijanje
po vratih. Bili so fasisti. Zaprli so me v Sent-
petrsko vojasnico. — »Jutri boste ustreljeni,« jo je
potolazil vojak. — »To bomo videli,« je odgovorila
in res so jo samo internirali,

Nekoé se ji je prikazal oée, ko je obvisela v
grebenu Jalovca. Sporoéil ji je, da se bo eden
iz njene druibe poslovil. V navezi smo bili De
Reggi, Edo Derigj, Janko Ravnik in Se nek Ne-
mec. Dva dni kasneje se je Nemec ubil. »Mislim,«
je zakljuéila, »da je Ravnik imel takrat spominski
govor,«

Za privide je bolj obcutljiva v planinah, kjer je
zrak é&ist, tig&ina, nasploh pa &uti zdaj v visoki
starosti nekakéne telepatske zmoznosti. »Prisel mi
je tudi na pomoé¢, kadar sem pri plezanju zasla
v tefave ... Sanjala sem o smrti svojega oceta
prav takrat ko sem bivakirala na Veliki planini.
Zaklicala sem mu, naj zdrZi, hitim mu na pomoc.
Pustila sem vse in tekla v Ljubljano. Brzojavila
sem sinu, naj pogleda, kaj je z ogetom. Brzo-
javki pa sta se krizali. Oceta, starega osemin-
festdeset let, je zdelalo preve¢ naporno Zivljenje,
potovanja, vzponi na najvisje vrhove. Njegove
zadnje besede: »Nobene gore vec...« Meril je
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185 cm, imel je rde¢o brado. Bil je tak kot nas
poganski bog bliska in groma THOR.«

Kot njeno sestro Agnes so starsi tudi njo usme-
rili v %tudij glasbe. Filologijo, petje in klavir je
$tudirala v Londonu in Berlinu pri takrat zna-
menitih profesorjih Joachimu Josipu, komponistu
in violinskem virtuozu, in Randeggerju, ki je bil
doma v Piranu,

»Ampak te roke,« je predse potisnila svoje male
roke in razkrecila prste, »te moje roke niso
ustvarjene za klavir, ampak za plezanje in ce
treba tudi za boks,« je sprozila desnico z naglim
sunkom, v katerem ni manjkalo moéi, jo polozila
na mizo in opazovala z zadovoljnim nasmehom.
Ujeta, vsa drobna v velikem naslanjacu, v kotu
s temnim hladnim marmorjem oblozene cakalnice
zraven recepcije se je zamislila. Pocasi, zdaj
preskakujoé in nadenjajo¢ razne teme, je odvi-
jala pripovedno nit z velikega klobéica svojega
dolgega zivljenja.

Imela je mater, s katero ni bila zadovoljna. Se
kot otrok je zavrnila njeno misel, da ji mora biti
hvaleina, ker jo je rodila.

»Zakaj hvaleina? Prav ni¢! Ce bom dolgo zivela,
bom stara in beteina. Zakaj bi ti bila hvaleina
za to%«

Oéeta pa je imela modrega. Dejal ji je, da mora
vsak ¢élovek vedeti vsaj dve Zivljenjsko vazni
stvari. ¢e te zaloti voda in ne znas pla-
vati, ostani miren, obrni se na hrbet, pa te bo
odnesla na varno, in drugié¢: &e se zgubis in
zaide$, ostani na mestu, dokler se ne zvedri,
potem pa se ravnaj po zvezdah... Po tem sem
se ravnala.«

Prvic:

Postala je torej pevka. Njen pevski organ je
»high and light soprano« — visok in svetal so-
pran, je zapisal krittk o njenem prvem javnem
nastopu 31. 3. 1898. v londonskem St. lames
Hallu. Njena sestra Agnes, s katero sta prirejali
skupne koncerte, na katerih jo je spremljala s
klavirjem, je bila priznana violinistka. Ze nekaj
let poprej se je F. S. Copelandova kot gojenka
glasbene akademije seznanila s svojim bodoéim
soprogom, operetnim komponistom in dirigentom
1. S. Barkworthom. V neki njegovi opereti je na-
stopila kot pastiriCica, potem pa mu je postala
sena ter rodila sina in dvojéka sina in hcerko.
Cas materinstva je, kot se zdi, zavrl njeno kratko
pevsko in klavirsko kariero, vsekakor pa je od-
loéilno vplival na njeno poznejso preusmeritev
v publicistiko, saj je podedovala tudi talent za
to. Po logitvi je to 7eno, kipeto od energije, v
njenih zrelih letih odnesla plima na mesto pre-
vajalke na mirovnih pogajanjih k jugoslovanski

delegaciji v Parizu. Tam je prevajala propa-



gandno literaturo  jugoslovanskega odbora v
angles¢ino, med drugim informativno broturo
Bogumila Voinjaka o Jugoslaviji in skrajiano
verzijo Ferdinanda Sidiéa o politiéni zgodovini
Reke, za kar se je je prijelo ime »signora Rekax.
Tedaj se ji je v skoro ie petdesetem letu od-
pirala tretja prelomnica. Za seboj je imela ne-
koliko razglasen zakon in kasnejio mozevo smrt
1928. Otroci so Ziveli vsak zase v svojih poklicih
in ker Anglezi na$i %kotski Irki niso bili (in 3e
vedno niso) simpatiéni, se je znaila v nekakinem
praznem prostoru, od koder so poti driale na
razne strani. Takrat sta ji élan jugoslovanskega
odbora dr. Drago Marusié, poznejéi ban dravske
banovine, in dr. Leonid Pitamic, poznej$i poslanik,
predlagala, naj sprejme lektorstvo za angleski
jezik na bodoEem vseudiliséu v Ljubljani. Zivo
je prisluhnila,

»Pokazali so mi ,eno' lepo razglednico,« je z
ozkim nasmehom prikimala drobna gospa v na-
slonjacu. »Kaj pa je tisto tam zadaj2« sem vpra-
sala. »Ali so kulise?« Ne, bile so planine. »Ali se

sme tamkaj plezati brez dovoljenja?« V njeni
dolini so bili vsi vrhovi zasebna last in treba
je bilo prositi za dovoljenje. Daljse ture je sploh
onemogocala mreza poti raznih lastnikov. Takrat
Se nihée ni mogel slutiti, kako pomembno Zeno
in njene izjemne zmoZnosti sta pridobila nage
planinstvo in turizem s pritrdilom gospe Cope-
landove.

Z datumom 19. oktobra 1921. je takratni dekan
filozofske fakultete dr. A. Gavazzy obvestil miss
Fanny S. Copelandovo, da jo je fakultetni svet
na svoji prvi redni seji 4. oktobra izbral za lek-
torja angleskega jezika ter njeno izvolitev pred-
lozil ministrstvu prosvete, »in honorar v znesku
2000 dinarjev,« se je glasil poznejsi dekret tega
ministra.

Ze 12. 1. 1922. je predlozila poroéilo o svojem
vzporednem delu v pisarni za zasedeno ozemlje,
kjer je delovala izven pogodbenega poklica:
»Prisla sem v Slovenijo 21. septembra 1921, da
vodim propagando za jugoslovansko stvar med
Anglezi in sicer s posebnim ozirom na Slovenijo.

Rendez-vous v Vratih ob 60-letnici SPD, leve takratni predsednik PZS Fedor Kosir, desno ga. Copelandova
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Svojo naloge sem poskusila uresniciti v treh
smereh: z listi in revijami, v drudtvih in korpo-
racijah in z osebnimi stiki. Ker je nadvse tezko
prodreti v angleske liste, sem se morala sprva
omejiti na ¢lanke in porocila, da jih zaintere-
siram, in ko doseiem to, preidem k propagandi.
To sem morala storiti zato, ker je laska pro-
paganda zelo moéna in vplivna. Doseieno pa
je, da sem se vpeljala v najbolj$e in najbolj
vplivhe angleske liste.

V ugledni dnevnik Times sem za obletnico Ra-
palla poslala daljsi ¢lanek; The Observer je pri-
obéil dva moja é&lanka; v reviji The Near East,
ki se bavi izkljuéno z jugovzhodnimi evropskimi
dejelami in srednjo Azijo, so bili priobceni trije
moji &lanki; najvecji  skotski list Scotsman iz
Edinburga je objavil moj ¢lanek o pozigu bar-
kovljanskega Narodnega doma v Trstu. Stopila
sem v stik z najve¢jim angleskim listom »Man-
chester Guardians, z londonskim »Daily Mirore
in s »Sunday Pictoriale, z najvecjim angleskim
ilustriranim listom »The Grafic«. Za naso stvar
sem zainteresirala vodilni dnevnik Anglije »Uni-
verse«, ki je ie priobéil moje clanke.

Priznani prijatelj Jugoslovanov gospod R. W.
Seton-Watson, ki bo v kratkem zacel izdajati
+Slavonic Revieve me je naprosil za redna po-
rotila. Znani publicist Crawford Price, ki izdaja
revijo »Eastern Europes, je prejel in ta ¢as ver-
jetno 7e priobéil moj élanek »Kdo so Jugoslo-
vaniZ« Imam zvezo z velevaznim almanahom »The

Banking Directory«. Posebno vainost pa pripi-

sujem stiku z Y. M. C. A, (Zveza kri¢anske mla-
dine), v kateri je vélanjenih 35 narodov in raz-
polaga s 500 milijoni dvicarskih frankov. Z njeno
pomoéjo bi mogli v zasedenem ozemlju razviti
sivahno propagando, ki bi bila pod anglesko
zastavo popolnoma varna pred napadi.

Konéno moram Se omeniti, da me je izvolila
»School of Slavonic Studies« za svojega ¢lana,
Zast, ki je dodeljena le majhnemu tevilu po-
membnih publicistov in slavistov. Tako mi je Ze
danes dana lepa moinost za propagando med
znanstveniki.

Kar se ti¢e osebnih stikov, moram na prvem
mestu omeniti profesorja  Ch. Sarolea, ki je
vplivna publicisti¢na osebnost in enako znan
med Angleii kot med Francozi. Deluje na edin-
buréki univerzi in je osebni prijatelj in privatni
tajnik predsednika éeskoslovaske republike T. G.
Masaryka. Profesor Sarolea je imel pred kratkim
v Edinburgu pomembno predavanje, v katerem se
je toplo zavzel za nas, kar je sprozilo veliko
debato v angleskih listih, a je izzvenela v nasd
prilog. Pri tej priloznosti se je izkazalo, da je v
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Angliji precej mocna nasprotna avstrijska pro-
paganda, zato sem Saroleu poslala vse potrebno
gradivo, da se bo laie in z vecjim uspehom
zavzel za naso stvar.

Zivahno si dopisujem z znanim nemskim publi-
cistom dr. Hermannom Wendlom, ¢&igar delo »Aus
dem siidslawischen Risorgimento« prevajam v
angleséino.

Odveé je mordg, ée fe posebej omenim, da je
tudi vsa moja zasebna, nikakor ne majhna ko-
respondenca v sluibi propagande. V Ljubljani
nameravam  ustanoviti anglesko-jugoslovansko
zvezo, ki bo se okrepila prijateljstvo med obema
deselama in sluzila propagandi za pravice nasih
narodov.«

Komentar o njeni zagnanosti in pomembnosti
njenega dela v tistih letih po vojni, ko je slo
za nase meje, je menda odveé. Vsa poznejsa
leta je zalagala angleski tisk s clanki najbolj
pestre vsebine, pobudila pa je tudi ustanovitev
klubov, ki so gojili prijateljstvo med obema de-
selama in Ameriko, v Ljubljani, Zagrebu, Sara-
jevu, Subotici, Sibeniku in drugod, tja hedila
predavat in poucevat.

Angleséino je ucila na ljubljanskem vseugiliscu
polnih dvajset let. Ve¢ ko 1500 {tudentov obeh
spolov in vseh starosti je Slo skozi njeno solo
in ponosna je, da jih je mnogo odslo v partizane
ali se kako drugace vkljuéilo v narodnoosvobo-
dilno borbo. Spominja se zaupnih besed bana
dr. Marugi¢a: »Pripravite moje fante tudi za tisto
Jugoslavijo, ki je Se za obzorjem.«

Ob spominu na ustreljenega svojega studenta,
ljubljanskega zdravnika okulista dr. Prevca je
zajokala.

»Krasen ¢lovek. Ubili so ga kar tako.«

»Mojim Studentom sem pripovedovala o nasem

puntarju iz leta 1360. Petru Oracéu, Ko je slo
sa osvoboditev naroda, je dejal, da mora vsak,
ki ima, dati tistemu, ki nima, prijeti za oroZje
in skrbeti za borce. To je bil takrat komunizem,
le beseda zanj Se ni bila znana...

Daleé, daleé intenzivnejie, njenemu srcu in tem-
peramentu e bolj drago pa je bilo vse, kar je
mogla sprejeti in dati nasim goram, one pa
njej. V samo nekaj letih po prihodu v Ljubljano
je spoznala druibo nasih odliénih alpinistov in
turistiénih delavcev. V njih druibi je kot ¢lanica
+Skale« prehodila in preplezala vse, cemur se
pri nas rece gore, bila je prva v Prokletijah, v
Kosmetu in smucala je v skopski Crni gori.

WV itiridesetih letih nisem rada zapravila pro-
stega dne,« se je nasmehnila in predla pred
seboj s suhljatimi prsti. »Moj stari zvesti cepin
zdaj pa¢ 7e dolgo sameva v stenski omarici



moje hotelske sobice. Resil je Hudnika, ko je
omahnil. Skala pa je ubila De Reggia! Za njim
je ostala v srcu ena sama skele¢a rana.« Spet
so se ji napolnile oéi z zadrzanimi solzami.

Ze po desetih letih bivanja med nami je na-
pisala in veéinoma z lastnim denarjem financi-
rala reprezentativno, ilustrirano knjigo »BEAU-
TIFUL MOUNTAINS« (Tiskarna The Mercury Press,
LTD, Chelmsford-England, 1931.) s podnaslovom
The Jugoslav Alps, toda: Published by The Ju-
goslav Bureau, SPLIT... Knjiga ima format ve-
like osmerke. Na 120 straneh so objavljeni tudi
nekateri sestavki, ki so bili izsli Ze prej v raznih
angleskih revijah in éasopisih. Grafi¢no je knjigo
okrasil s sedmimi celostranskimi perorisbami sli-
kar Edo Deriaj, ki je narisal tudi lepe inicialke
in postavil pod zaklju¢ene sestavke razne risbe
iz nasih planin. Knjiga ima na prvih straneh
tudi izgovarjavo nasih &, 3, 7, ¢, j, in nj ter po-
menske prevode nasih gorskih in drugih imen,
ki jih vsebuje knjiga. Nekaj primerov: Jalovec—
Barren, lalovets; Siroka peé — Broad Crag; Kre-
darica — Chalk Craig; Prisojnik — Cyclops itd.
Se nekaj naslovov: For a Stick of Chokolate (Za
koscek cokolade o nekem zimskem izletu 1925);
Of Father Triglav and his Great North Wall
(O ocetu Triglavu in njegovi severni steni); The
House in the WOOD (Hisa v gozdu, 1926);
Ultima Ratio Montis (Zadnji smisel gore).

S to lepo in z velikim navdusenjem, duhovito in
s saljivim prizvokom napisano knjigo je na pri-
kupen nacin priblizala du$o nasih gor tujemu
turistu, »tistemu tam zgoraj, levo na zemljevidue,
Vljudnostne izvode je Copelandova poslala po
velikem seznamu vsem pomembnejsim osebnostim
tridesetih let. Obdarovanci so se ji z laskavimi
besedami in ocenami zahvalili za pozornost,
steza v nase gore je postala 3irSa, bolj izhojena.
Knjiga Beautiful Mountains je reprezentativni vrh
z literarnimi delci njene pisateljske ustvarjalnosti,
zlahtna naplavina, v kateri se kot po mediju
javljajo njeni predniki z veénih potovanj. Njeni
spisi so izhajali seveda tudi doma. Bila je med
najbolj prizadevnimi dopisniki propagandnega
tednika »South Slaw Herald«, ki je zacel izha-
jati v Beogradu. Seveda je tudi Planinski Vestnik
dobil svoj delez. V njem je objavila najprej nekaj
clankov o angleskih in ameriskih gorah, potem
pa tudi literarne reportaze. Svoj prvenstveni
vzpon v severni steni Ponce je opisala v letniku
1935. pod Segavim naslovom »Visinsko zdrav-
ljenje v Martuljkus.

Kmalu je zbudila zanimanje za nase kraje pri
clanih ene izmed najuglednejsih znanstvenih
drustev Anglije »The Le Play Society« v Londonu,

The Mountains of Slovenia

A Prayer for Rain in a Season of Great Drought.

from thc mist-laden marsh hcmnd
the town,

In serried ranks, immense, yet not too
near. :

Anon the wrack broods heavy as a frown

Upon their marble brows. Their
darkened crests ;

Distil the thunder and hold up the cloud ;

From piled-up vapours frozen on their breasts

They cast upon the land a wintry shroud.

They commune with the sun, and lo ! they smile,
Like half-gods mindful of the lesser dust,
The faithful guardians of a sacred trust.

Hills of our fathers, favour us awhile !

Befriend the foolish children of your plains,

Refresh our fields with harvest-giving rains |
October 26, 1g21.

Ljubljana Castle.

Str. 14 iz knjige »Beautiful Mountains«

ki jih je pridobila za obisk Slovenije, kjer so
proucevali nase gorske pokrajine po metodi Fran-
coza le Playa. Ta rudarski nadzornik pri cen-
tralni vladi Francije je bil profesor na rudarski
soli v Parizu, ki jo je ustanovil leta 1850. Njegove
socioloske Studije so zasnovane na geografskih
dejavnikih (lega pokrajine, podnebje, fizi¢na
struktura zemlje, poklici prebivalstva) in zgodo-
vini. Organiziral je potovanja svojih Studentov,
ki so na omenjenih osnovah Studirali znaéaj po-
krajine in ljudi in spoznavali zakonitosti, ki vpli-
vajo na razvoj socialne in kulturne razélenjenosti
prebivalstva. V teh studijskih skupinah so bili
razni strokovnjaki, ki so s svojih vidikov 3tudirali
pokrajino in ljudi, konéno pa svoja dognanja
zdruzili v Studijski elaborat. Na takih potovanjih
so jih spremljali domaéi vodniki Copelandova,
Boris Kermavner, Pavel Kunaver in drugi. Prvo
leto je prislo $est znanstvenikov, potem pa vsako
leto ve¢ tudi Studentov, profesorjev, lektorjev,
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uéiteljev in drugih ljubiteljev, ki so z raznih vi-
dikov po ve& tednov opazovali, sprasevali in za-
pisovali, skicirali in fotografirali. O tem so doma
napisali in objavljali znanstvene izsledke in lite-
rarne impresije. Véasi je prisla tudi skupina 50
do 60 ljudi, ki so potem s svojimi publikacijami
netili zanimanje za naso deielo, a se niso ome-
jili samo na Slovenijo. Zivi tok obiskov je zavrla
samo druga svetovna vojna, po njej pa so sku-
pine leplayevcev ali samohodci nasli staro stezo
k nam. V nasih planinah se je znaslo na gospe-
jino pobudo mnogo pomembnih angleskih znan-
stvenikov, med njimi bioclog in pisatelj Julijan
Huxley, profesor C. B. Fawcet z londonske uni-
verze, J. Holland Rose z univerze v Cambridgu
in drugi, ki jih navaja v svojem obsirnem spisu
pokojni dr. Arnost Brilej, Planinski vestnik 1953.

Kot vidni dosefek teh raziskovanj je leta 1933.
v redakeiji dr. L. Dudley Stampa v Londonu izsla
knjiga »Slovene Studies« z vsestranskimi podatki
o Gornji Savinjski dolini, o plansarstvu na Veliki
planini in s seznamom rastlin, ki jih je nabral
botanik Corrie Chase. Nekatere élanke teh in
slede&ih skupin je C. prevedla in so izili v PV
1932. (E. Moie: Slovenija; skupina K. C. Edwarda:
Slovenija in njeni problemi; B. O. Loghlen: Slo-
venske planine, itd.)

Mimo leplayevcev so obiskali Slovenijo Se mnogi
angleski alpinisti: stotnik George Ingle Finch, ki
se je leta 1922. udeleiil naskoka na Mont Eve-
rest in dosegel viiino 8320 m. O svojih turah v
Himalaji in Sloveniji je predaval (10. 6. 1929 v
Mariboru in dan kasneje v Ljubljani).

O vsem tem sva se dva dni pred snemanjem za
televizijo pogovarjala z gospo Copelandovo. Ko
sva govorila o stotniku Finchu, je potrkala po

mizi. »Veste, kaj je dejal Finch o
Mont Everestu?2 Ne veste, seveda.
Rekel je: to, ta Mont Everest je

res ogromen, toda le ogromen kup,
grd kup kamenja. Vasi Julijci, ti
so pa biser«

Posebno poglavie pa zasluii delovanje alpini-
stitne trojke Copeland — M. Marke Debelakova
in Edo Derzaj.

F. S. Copelandova se je kmalu po prihodu v Slo-
venijo spoprijateljila z zdaj e skoraj dvajset let
pokojno M. Markoe Debelakove in njenim moiem,
alpinistom in slikarjem Edom Derzajem. V po-
vojnih letih je ta trojka preplezala menda vse
pomembne vrhove in smeri vseh teZavnostnih
stopenj v nasih planinah. Cilj pa je bil tudi —
zaradi Copelandove — Anglija. Debelakova se je
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lotila angleséine in jo kmalu tako dobro obvla-
dala, da je predavala o nasih planinah na sre-
¢anjih, ki sta jih, da navedem samo dve imeni,
organizirala Geografical Association in The P.
E. N. za svoje élane. To je bila pogumno izve-
dena in kasneje menda od nikogar ponovijena
turneja dale¢ v Angliji, jeseni 1934.

M. M. Debelakova je dve leti in pol Zivela v
Angliji in predavala o Julijcih ter o svojih vzpo-
nih v vseh veéjih mestih. V tistih letih je nasa
trojka v druzbi alpinista Wedeburna daleé¢ na
severu, v skotskih gorah kot prva vklesala v sa-
motni Ben Nevis po severovzhodni steni novo,
»slovensko smer«. Copelandova in Debelakova
sta tudi izdali vodnik »A short guide to the Slo-
vene Alps« (zalozba Kleinmayer-Bamberg v Ljub-
ljani), ki je dobro sluzil angleskim in ameriskim
turistom.

Posledica dejanj »dveh nadarjenih, energiénih in
delavnih Zen« kot ju oznaduje pokojni dr. Arnost
Brilej (Pl. v. 1963., str. 64—66) je bila torej ta,
da smo dobili pomembno anglo-slovensko turi-
sticno magistralo. Copelandova si je po svojih
dobrih zvezah zagotovila tudi to, da je zacela
vodilna alpinisticna revija »Alpine Journal« ob-
javljati élanke o znamenitih prvenstvenih turah
v stenah Julijskih Alp, kar je se povecalo zani-
manje tujih alpinistov. Verjetno bi se dala na-
pisati zanimiva razprava o rezultatih te trojke,
mogocih samo zaradi srecnih okoliicin, da so se
ujeli ljudje z istimi teZnjami in danes skoro ne-
razumljivim entuziazmom ter nekakino obredno
ljubeznijo do planin.

Gospa Copelandova se je med pogovorom ne-
nadoma in prizadeto spomnila na pokojnega
profesorja in botanika Frana lesenka, ki se je
ponesrecil v steni Komarce.

»Cudno, ¢éudno, saj je padel samo nekaj metrov
globoko. Umrl je v bolnici Sele ez tri dni. Nje-
gove roke sem driala v svojih in ga tolazila. Pa
ni nié pomagalo, Ona je bila moénejsa... Umrl
je ... meni nerazumljivo.. .«

Opazoval sem drobno Zeno v naslanja¢u. Povrini
opazovalec ji ne bi mogel prisoditi kaj vec od
osemdeset let, 3¢ manj, da bi njeno krhko telo
hranilo e tako sveZ spomin in nerazloiljivo ener-
gijo. Razlaga je morda preprosta: delala je vse
zivljenje. Ne samo tisto, kar je bilo v zvezi z
njenim lektorstvom in seveda alpinizmom, vec,

Z vzpona na Jalovec 21. maja 1957 — Svet pod Spicke
z mladimi planin¢i iz Kebarida
Foto Sturm






opravila je tudi izdatno bero na literarnem polju
kot prevajalka slovenske beletristike, poskrbela
pa je tudi za zaloinika.

Najbolj ponesna je na svoj znani prevod novele
Cirila Kosmata »Pomladni dan« (One Day of
Spring). Prevedla je tudi povest Vladimirja Lev-
stika »Gadje gnezdo« (An Aaders Nest). Knjiga
je izsla v londonski zalozbi Rodker s pisateljevim
predgovorom. Po svoje je zanimiv odlomek iz
pisma, ki ga je bil napisal Copelandovi glede
honorarja, v ¢asu, ko se je bil Ze umaknil iz
Ljubljane v Mozirje, »kjer se z Zeno prav dobro
pocutiva in éedalje manj misliva na Ljubljanos,
in se glasi:

» .. Torej — svoj bogati honorar naj si razdeliva?
To je skoraj, kakor bi moral precepiti misjo dla-
ko... Saj tako niste ni¢esar dobili za svoj trud:
ali se ne bi moral obesiti od sramu, ¢e bi spre-
jel to drobtinico?... Zmeraj Va3 V. Levstik. (Mo-
zirje, 8. decembra 1932.)«

V apirografirani izdaji »Poems« je zbrala svoje
lepe pesmi. Prezarja jih éustvena predanost na-
ravi in razmisljanje o &loveku v njej. Prevedla je
tudi ve& gkotskih balad, v angleiéino pa balade
o baronu Ravbarju, carju Lazarju in carici Milici,
kaj vse pa je prevedla tistim, ki so ji prinesli
svoja dela, ne bo nikoli popisano, saj je vse
jivljenje neumorno pisala, prevajala, se razda-
jala v velikih delih in drobcih. Mnogo svojega
literarnega blaga je imela v kovckih, te pa so
ji uniéili Italijani in raznesli »domobrancie,
Pogledala me je in opazil sem na njenem obrazu,
zadrianem nasmehu, da bo povedala nekaj, kar
naj bi me presenetilo. In presenetilo me je res,
ko je vprasala:

»Ali veste, da sem 7e bila v nirvani%«

Razveselil jo je moj osupli pogled. Pohitela je
z razlago.

Za primer navajamo odlomke »Plezalec« in

»Zatetnik« v prostem prevodu:

iz pesmi

The Mountaineer (Plezalec)
(Severna stena, september, 1925)

Heroj mojega otroitva / Je bil indijanski poglavar, / ki je
s svojim vitkim kanujem / brzel kot odpadel vrbin list /
preko vrtoglavih vednih slapov —

Kralj David je bil hribolazec, [ pel je pesem hribolazca, |
in plezal severne stenel

Toda v kasnejéih letih / sem zalela misliti na druge
stvari. | V vijolignih no&eh z rdeékasto Zoltimi lunami /
sem &utila bitje sorodnega srca, [ ki raste in pada s plimo
in oseko.

Kralj David je bil hribolazec [ napisal je hvalnico o hri-
bolazcu — / ljubil je severne stene... FSC

Opomba: Najveéjo severno steno v Julijskih Alpah ima
Triglav, starodavna sveta gora Slovencev.

»The Novices — Zaéetnik

Mrak se spuiéa na veseli Kamnik / Kdo je za Veliko Pla-
nino? / Naii plasé&i so neproduini, rokavice debele, !
do Velike planine je cele $tiri ure hitre hoje.
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»Nirvana, to je ugasnitev vseh zelj, popoln mir,
kakrsnega si zeli verni budist, popolni nic. Ko
sem bila $e v Londonu za ¢&asa mirovnih poga-
janj, me je nekoé nek indijski diplomat prijel za
roke in mi pogledal v oéi... Vi ste bila Ze v
nirvani, je rekel. Prostovoljno ste se vrnili na
svet, da bi pomagali k boljSemu in lepsemu v
ljudeh... Nirvana, — ée razumete — vse je in
nic .. «

Zamizala je in se umaknila v svoj svet. »Pot je
odprta vsak ¢éas in vsakomur in ni konca in ga
ne bo, dokler se zadnji élovek ne bo razvil v
popolnost Bude...« potem pa me je Zivo po-
gledala in ujela za roko: »Ze neko¢ sem prero-
kovala, da bo prvi vojni sledila druga. Ta bo
groznejsa in skrajno neéloveska. Iz nje pa bo
vstala velika Jugoeslavija, ki bo lepa in cislana
povsod po svetu... Vedela sem to, vedela. Mno-
go mojih dijakov je bilo med tistimi, ki so zidali
novo Jugoslavijo, in ponosna sem na to.
Nenadoma je bila utrujena. Treba se bo poslo-
viti, vendar ji bom moral zastaviti vprasanje, ki
mi je ves &as drazilo jezik, a kaj, ko je gospa kar
naprej drobolela in uhajala na svoja pota, od
koder se ni dala speljati. Zdaj pa se je ponu-
dilo.

»Kolikokrat pa ste, gospa, bili na Triglavu, in
kdaj zadnjié? Toliko slisim o tem.«

»Kaj2« se je nagnila naprej in prislonila dlan
k uhlju.

»Na Triglavu ...« ponovil sem vprasanje.

»Na Triglavu ...« je prav pocasi in raztreseno
ponovila in ze je imela odgovor:

»Oh, Joie Cop, ta pravi, da sem bila zgoraj
najmanj stiridesetkrat. tako,
Cop... Saj bi ila 3e, pa sem padla in si po-
kvarila koléno kost... Morda bom — Se, Sex« je

Bo ie ¢ée pravi

PrieZa meglica se vali ez Stranje [ ob vznoiju Velike
Planine; / itirinajst tisoé &evljev strmine | in dobre tri
ure do kode (Ze je lepo vremel!) [ na Veliki Planini.

Ali se nom tam v daljovi priblifuje Sv. PrimoZ, |/ na pol
poti do Velike Planine? / Tako zelo Zelim, da bi se nebo
ubrisalo, | to babje p3enc je ledeno mrzlo, [ vso pot do
Velike Planine.

»Ah, sedaj gremo mimo Sv. Primoia — / Tod na Veliko
Planino — /[ In glej, babje pieno je preilo v sneg, /
dvanajst tiso& €evljev nad dolino tom spodaj — | pohitimo
na Velike Planino.

Dospeli smo do Pasjih Pedi, | samo e uro do Planine /
skalnati pas ima lahko v sebi nepricakovano oviro | zato
stopajmo v gosjem redu — nihée naj se ne obotavlja —
in vsi bomo priéli na Veliko Planino.

Pazi na sneg, mehak in globok! | Osréi se za Veliko Pla-
nino! / Drii se mojih stopinj, hodi, ne padaj, [ ée se
tukaj spotakneZ, bos skoraj [ gotovo za veéno zaspal ped
Veliko Planino.

Konéno smo vendar na ravnici [ To je Velika Planina — f
Razbi€ana od sunkov severnih vetrov, | kjer se po opu-
stofeni pokrajini / sneg vrtinéi v grivah. / Na Veliki Pla-
nini je slabo vreme.

To je sreéal Dobrodoili [ na koti, na Veliki Planini !
dobrodoila veéerja, toplota in svetloba; | verjemi mi,
spala bo3 bolje nocoj, / saj si zmagala svoj prvi nepo-
sredni boj [ z zimo na Veliki Planini.



ponovila z zamrlim glasom, kakor da je pobegnil
za nove mislijo.

Ameriska revija Appalachia/Boston je decembra
1958. natisnila ¢lanci¢, v katerem beremo, da je
neka gospa Copelandova najbri postavila rekord
kot najstarejsi obiskovalec, kakrinega Aljazev stolp
v Julijcih ne bo zlepa dosegel: 88 let stara, ro-
jena na Skotskem, je prisla v 14 urah na Triglav
(9400 cevljev), najvisjo goro v Jugoslaviji.

In resniéno je bil nas Joza Cop, njen dobri pri-
jatelj, tisti, ki ji je po Tominskovi poti pomagal
tja gor.

V tretjem nadstropju hotela Slon stanuje ie 12
let. Majhna je njena sobica. Stevilka 337. Pokoj-
nina od lektorstva ji menda ravno pokrije izdatke
za stanarino. Iz Anglije prikaplja kakSen funt
Sterling in to ji povsem zadostuje, ker nima ve-
likih potreb, a je zdrava in ne potrebuje pomoéi.
Razen sprehodne palice seveda.

Ali kdo njenih se zivi?

Sin Harold je bil zdravnik. Umrl je lani v starosti
72 let. Med obema vojnama je bil veckrat gost
bana dr. Marusi¢a. Zivi pa Se sin Ralph, Med
prvo vojno se je odlikoval kot letalec. Zdaj je
znan organizator skavtstva, Héerka pa je izgi-
nila v zadnji vojni.

»Imam pa tri krepke vnukinje in fejst vnuka. Vsi
so zdravi... Kje je moj domicil?z Skotska je.
Kadar bo svobodna, se bom wvrnila. Veste,« je
ujela nit in se skoro buéno nasmejala, »zdaj ni-
mam ve¢ osemnajst let. Moram biti pripravljena
na odpoklic. ..« Usta in oéi so se smejale, glasu
pa ni bilo slisati, potem pa se je zresnila in na-
daljevala s porednim plamenckom v rjavih oéeh.

»Kot dekle sem imela vedno zelo nizek krvni
pritisk, med devetdeset in sto. Zdaj ga imam
najvec stodvajset, zato mi priporoc¢ajo visino.
Toda kaj, ko sem visoka samo en meter dvain-
petdeset... Danadnjim dekletom je laie — vse
imajo izredno dolge noge. Od cesa je neki to?
Pred vojno so bila nizka, zdaj pa vse silijo
gor. ..«

Ugibala sva to in ono, toda pojav dolgih de-
kliskih nog sva razlagala na razne naéine, do
kraja pa nisva prisla. Potem sva zgubila nit in
vstal sem, da bi se poslovil. Pa je Ze spet zivo
pomeziknila.

»To vam moram Se povedati,« je dejala zaupljivo
in pocmakala je kot nad neéem, kar je nekoli-
kanj ¢ez les. »Ko me je po prvi vojni srecal glas-
beni kritik Timesa, in sem mu povedala, da sem
sprejela mesto lektorice v Ljubljani, se je prijel
za glavo. Veste kaj, je vzkliknil, to je pa velika

velika skoda, saj bomo izgubili vas imenitni
Jliedersopran'! Nato sem mu zabrusila: Ce bi
bili takrat, ko ste nas kritizirali v Timesu, napisali
te lepe besede, bi bila 3¢ danes v Londonu in
sluzbe v Ljubljoni ne bi sprejelal«

Gledala je srepo. Poteza uzaljenosti se je za-
crtala v njen prosojno svetli obraz.

Pri sebi pa sem mrmral: Zahvaljujemo se kri-
tiku, globoko, iskreno...

In spet nenaden preobrat. »Hocete, da vam za-
pojem?«

Ni &akala na odgovor. Lagodno se je naslonila
nazaj in z nasmejanim obrazom in trzajoéimi
ustnicami v diskantu obledelo zapela neko melo-
dijo iz kdo ve katere 3e bolj obledele pesmi.
Odpela je nekaj taktov, nato pa se je, iskaje
sprehodno palico pograjala: <

»Ali ni noro, da prepeva Zenska, stara petin-
devetdeset let?le«

Kljub tem letom pa e vedno dopisuje v British-
Jugoslav Society, njen list v Londonu, ki ji pri-
obéuje ¢lanke, seveda predvsem o nasem tu-
rizmu. Kadar pa pridejo turisti k nam, jih vodi
po Ljubljani.

»Se vedno ljubim Irsko, povem rojakom z one
strani Kanala. Reéem jim, tu so nevtralna tla.
Povejte, kako je zdaj tam... Pripovedujem jim
tudi to, da je v Jugoslaviji lepo Ziveti.«
Odhajava proti vratarjevi lozi. V predaléku jo
caka kup poste, Vse bo prebrala, vsem odpisala
z obratno posto. No, logila se nisva $e brez
krepke, ki mi jo je povedala. Zaupno.

»Zdravniki so rekli, da sem s tem zdravijem do-
bra e za drugih dvajset letl«

»Bravol« sem zabrundal skoro prepri¢an in ji
poiskal palico, ki jo je bila obesila za receptor-
jev pult, »Zelim, gospa Copelandova, da bi bila
zdrava, kolikor jih 3e bo.«

Srecavali jo bomo s palico, sivo, nakodrano,
nagnjeno na desno, in gledali, kako previdno
stopa. Najpogosteje med 12. in 13. uro na re-
laciji hotel Slon — hotel Union, kjer kosi.

Morda kdaj tudi kje ob morju, v Portoroiu na
primer. Zdaj se ozira po Sirjavah. S seboj nosi
planine in nad njimi lebdi njen spomin. Spomin
na silno dolgo zivljenje, zvrhano, napolnjeno z
radozivostjo in ustvarjanjem.

K njenim najlepsim dvem planikam, ki jih je
nekoé utrgala v previsih Ti¢arice in jih ima zdaj,
eno med listi svojega brevirja, drugo pa med
kiticami sodobne angleske poezije, prilagamo
svoje cestitke in zeljo, da bi ji napovedanih »3e
dvajset lets, ki jo loéijo od nirvane, botra preveé
ne odskrnila.

Ljubljana, junij 1967. Ernest Adamié
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Z VECEROM
JE UGASNILO ZIVLIENJE

Vané Potré

V gorah doizivlja &lovek vse bolj intenzivno kot
v dolini. Minilo je Ze skoro osem let, pa vendar
se mi dozdeva, kakor da se je ta tragedija Sele
pravkar odigrala pred menoj.

Obéudoval sem precej planik, toda tiste na Pet-
kovih njivah ali pod Korosico v Kamniskih ne bom
nikoli pozabil. Njen cvet je bil obrnjen proti
soncu — izvoru zivljenja, toda bil je suh. Kot da
se noce sprijazniti, da je morala usahniti sredi
najlepsega razeveta. Nekaj demonskega je bilo
v tem cvetu, nekaj, kar mi je utrnilo spomin na
alpinistko, ki se je ubila nedale¢ od tod v steni.
Rad bi ozivel ta cvet, toda loéil naju je lok smrti.
Ostali so le spomini na trenutke, ko smo se upali,
da bomo alpinistko resili...

Bil je ponedeljek. Utrujeni smo polezavali na
soncu pri Domu na Korosici. Za nami so bili trije
naporni dnevi plezanja. Zato smo ta dan delali
druséino oskrbnici Micki, ki nas je raje videla v
svoji blizini, kakor pa da bi nas od dale¢ opa-
zovala, kako bingljamo v ostenju navpiénega
Dedca.

Nas dopoldanski pocitek je prekinil nenaden pri-
hod resevalcev. Prisli so ¢ez Robanov kot, potem
ko jih je Robanov loia obvestil, da je slisal iz
ostenja Ojstrice klice na pomoé. Tam nekje pod
Kocbekovim grebenom se je zgodila nesreca.
Med resevalci je bil tudi Du$an, moj tovaris iz
mnogih sten,

Naglo smo pobrali vso opremo, ki nam je bila
pri roki., Morali smo hiteti. Ob tak$nih nesre¢ah
véasih tudi minute odloéajo o Zivljenju in smrti.
Vseh vrvi smo imeli devet, od 30 do 45 metrov.
Na hitro smo zracunali, da se bomo lahko spu-
stili tudi do okrog 300 metrov globoko, ée bo
potrebno. Malce nas je sicer skrbelo precej slabo
stanje nekaterih vrvi, toda ob misli, da pridemo
éimprej do ponesreéenih, smo na to pozabili.
Drve¢ smo se blizali vrhu Kocbekovega grebena.
Poboéje je bilo tod poraslo s travo in rusjem in
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ni bilo niti preve¢ strmo, toda tam na drugi strani
proti Robanu se greben prevesi v prepade.

Kot vsi grebeni v nasih gorah, tudi Koecbekov ne
zaostaja dosti po krusljivosti. Preden smo lahko
zabili nekaj trdnih klinov za pritrditev vrvi, je mi-
nilo nekaj casa.

Nekje od spodaj so se slisali slabotni klici po-
nesrec¢enca. Nismo ga videli, pogled so nam za-
pirale previsne strehe, QOdgovorili smo mu, da
ga ohrabrimo.

Prvi se je odloéil za spust v globino Dusan. Ostali
ga bomo varovali. Rad bi si zavaroval glavo pred
padajoéim kamenjem, ki bi ga utegnila proziti
vrv, pa ni nasel ni¢esar primernega. Manjkale so
nam ¢elade. Tako se je Dusan zacel spuscati kar
z navadno éepico na glavi. »Bolje bo kot nié«
je 3e pripomnil.

Po tridesetih metrih spusta se je ustavil na za-
prodeni poli¢ki. Za to policko se je zacel glavni
previs. Nevarnost je bila, da bi vrv prozila na
polici naloZzeno kamenje.

Spustil sem se ob vrvi do njega, da sva policko
z zdruienimi mocémi oéistila. V nekaj minutah je
bilo to delo povrino opravljeno.

Sam sem sedaj obstal na poli¢ki za povezavo
med DuSanom in moimi na vrhu.

Ze nekaj metrov pod policko je Dusan kot pajek
zabingljal v zraku. Sedaj je bil odvisen le 3e
od moz na vrhu, kako ga bodo spuscali.

Slisala so se le njegova povelja: »Spuscajte,
potasneje spuitajtele, pa zopet: »Hitrejels, kakor
se je pa¢ pocutil.

Tu in tam se je slisala kaksna pridusena kletvica

-na ra¢un padajoéega kamenja, ki ga je proiila

vrv. Ker je bil v mrtvem kotu, pod streho previsa,
je kamenje v glavnem fréalo ¢ez njega, oziroma
tik za njim. Precej dolg je bil ta previs, nekaj
veé kot dve vrvni dolZini sta zdrseli skozi roke
varovalcev, preden so Dusanove noge zopet za-
¢utile trdno podlago. Toda $e preden je prisel
do naslednje odresilne policke, se je vrv zatak-
nila v 3pranjo na mestu, kjer je bila povezana
z naslednjo vrvjo. K sredi se je to zgodilo $e nad
glavnim previsom kjer smo jo z lahkoto resili s
tem, da smo podlozili kos jute.

Od spodnje policke pod previsom se je teren
malo polozil. Tu je bil svet rahlo nagnjenih zli-
zanih plati, brez vsakega oprimka. Dusan je
dobro vedel, da sedaj ne bo veé obvisel, vse do
naslednjega previsa, bo pa bolj izpostavljen pa-
dajoéemu kamenju, ker ga ne bo 3éitil mrivi kot.
Spust se je nato pocasneje nadaljeval. Kamenje,
ki ga je prozila vrv, je Zvizgaje padalo na plati,
od katerih se je odbijalo navzdol okrog Dusa-
nove glave, on pa je s spretnostjo Zonglerja



Za ohladitev v teh dneh — spomin na sneine panorame s

umikal glavoe sem ter tjo. Kadar pa se je vsul
gostejsi roj kamnov, si je samo brezmoéno pokril
glavo z rokami. Tu in tam ga je kakien oplazil,
toda kaj hujSega ga ni zadelo. Pomagati se
tukaj ni dalo nié.

Tam spodaj ob robu drugega previsa se je po-
novno ustavil. Pogledal je navzdol in sporcéil, da

Slemenske 3pice Foto Viktor Soitarié

ponesrecenca Se ne vidi. Pod tem previsom, ki
je bil visok le nekaj metrov, so bile ponovno
gladke plati, za njimi se je zadel tretji previs,
kjer je verjetno ¢akal ponesrecenec.

Zaradi vse velje razdalje smo se vse teije spo-
razumevali, Vse slabotneje so se slisali DuSanovi
klici. Zanj je slo vse prepocasi.
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»Zakaj me ve¢ ne spuséate?« je razburjeno za-
rohnel navzgor.

Le s tefavo smo mu dopovedali, da je vrvi zmanj-
kalo.

»Vsaj §e dva metrcka mi jo spustitel«

Samemu mi ni bilo jasno, od kod so fantje ftisti
hip zgoraj staknili e dva prosta metra vrvi.
Spustili so se dva metra, pa zopet ni bilo dovolj.
Duiana je razdalja krepko varala.

»Se deset metrov vrvil«

Ta trenutek smo postali brez moci.

Potegnili smo ga zopet nazaj navzgor, nekaj me-
trov viéje do srede plati, kjer se je vleklo manjsa
razpoka. Tukaj si je Dusan zabil varovalni klin
ter se privezal nanj s pomoino vrvico. ki jo je
nosil v Zepu. Potem se je odvezal od sistema vrvi.
Vrv je bila zdaj razbremenjena.

Casa za premislek je bilo zelo malo. Odlocili
smo se, da gre nekdo navzdol do Dusana. Dva
bi tam spodaj lazje kaj ukrenila...

Navezal sem se na konec vrvi, ki so ga fantje
pravkar potegnili navzgor.

Na glavo sem si nataknil precej velik klobuk,
pod katerega sem podlozil nekaj povojev za prvo
pomoé. Tako sem se vsaj za silo zavaroval pred
kamni.

Na tovarise sem se zanesel, toda vrvi2 Ali bodo
vzdrzale?

Koliker veé vrvi, toliko ve¢ moinosti, da se kje
kaj utrga ali zatakne.

Dan poprej sem $e lazil po neki novi podzemni
jami pri Korodici. Takrat je padla na vrv skala.
Ali bodo vzdriala njena vlakna, mi je vrtalo po
glavi.

Morajo! Ce je Slo pri tovaridu, bo slo tudi pri
meni, sem se tolazil.

Cezme so v lokih padali kamni.

Kaj kmalu so me spustili do previsa nad Dusa-
nom. Le dobrih osem metrov zraéne linije naju
je se locilo.

Nekaj trenutkov kasneje sva si s tovarisem ie
stisnila roki.

Prostor je bil precej izpostavljen. Zato sem zabil
$e en klin za osebno varovanje.

Dusan je predlagal, da bi na tem mestu naredila
novo izhodigéno totko. Zadetek sistema vrvi, ki je
bil na grebenu, bi se prestavil k nama. Namesto
navzgor, kot smo doslej mislili, bi ponesrecenca
spuéali navzdol v Robanov kot.

Do kota je bilo veé kot 200 metrov stene. Lahko
bi se zgodilo, da bi ob prekratkih viveh kje
obvisela v zraku. Zato je Du3anov predlog pro-
padel.

Takrat smo se spomnili, da smo na grebenu pu-
stili %e okrog 20 metrov vrvi za obesanje perila.
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Ta vrv sicer ni bila dovolj mocna, da bi se po
njej lahko spustil élovek, lahko pa bi nam slu-
7ila, da bi se sistem vrvi spustil Se za 20 metrov
navzdol, kar bi zadostovalo da pridemo do po-
nesrecencev.

Poéasi sem spuiéal Dusana navzdol. Po desetih
metrih plati je izginil &ez previs, viv se je mocno
napela.

Dragoceni metri nylonke so drseli v globino.
»Koliko imas Se do ponesrecenca?« sem vprasal.
»Se dva metral«

»Zal, vrvi je konec.«

Polasi sem zopet varoval Dusana in ga viekel
k sebi. Bil sem sam in je bilo potrebno precej
moci, da sem ga spravil ez previs:

»Pogovarjal sem se z njim... dejal je, da te
pozna ... punca se ie precej ¢asa ve¢ ne oglasa
— nisva je mogla videti — visi na vrvi, ta vrv je
pritrjena na majav klin... Fant mi je dejal, da
je ne vidi... baje je Mariboréanka ... Gital
Gita!

Nekaj me je stisnilo v grlu...

Poskusal sem se zbrati.

Odvezal sem si perlonko, s katero sva bila na-
vezana z Duanom, sam pa sem se privezal na
pomoino vrvico. Perlonko sem pred tem zavezal
na klin. S tem sem pridobil razteiaj vrvi, ki je
bila poprej ovita okoli mojega pasu. To je
zadostovalo, da je Dusan lahko prisel do pone-
sre¢enega fanta.

Tisti trenutek, ko sta se Dusan in ponesrecenec
znadla na isti poligki, sem se delno oddahnil.
Vedel sem, da bomo vsaj enega gotovo resili.
Toda %e poprej smo hoteli spraviti Gito do po-
licke, na kateri sta sedaj stala Dusan in po-
nesrecenec,

Pa vse je bilo zaman, loéila jih je previsna streha,
pod katero se je Gita vselej zagozdila, kadar
smo potegnili. Nekdo bi moral niZje do ponesre-
&enke, da bi jo osvobodil spod previsa, za taksno
delo pa nismo imeli dovolj vrvi, pa tudi vitelj z
jekleno vrvjo bi rabili. Ta pa je bil ze na poti
z ljubljanskimi resevalci.

Duian pa je 3e vseeno hotel do ponesrecenke,
da bi jo vsaj videl, v kaksnem stanju je. Ce je
bila vsaj $e iskrica upanja, bi pa¢ tvegali...
Po pripovedi fanta, ki smo ga resevali, je moralo
biti dekle e nekaj ¢asa mrivo, ceprav si tega
nihée izmed nas ni upal priznati.

Sonce je bilo takrat Ze zelo nizko. Na Robanov
kot se je spuséala noé. Tam nekje izza Kroficke
pa so se privlekle megle.

Za&ela nas je loviti noc...

Prvega sem zacel zopet vleci k sebi Dugana. Bil
je #e malce utrujen. Poskusal mi je pomagati



s tem, da je malce plezal, pa mu je ves cas
spodrsavalo. Plezal je po steni, kjer je po pripo-
vedovanju fanta omahnila alpinistka.

Tukaj niti ziv vrag ne bi priel éez, se je pridusal.
Vse je gladko, brez oprimkov, pa Se previsno.
Taksne svinjarije Ze dolgo nisem videl, mi je go-
voril, ko sem ga pocasi vlekel k sebi.

Cim sem ga potegnil do sebe, se je pripel na
klin s pomoino vrvico. Nylonko pa je zvil v laso
in jo zagnal ¢ez previs k fantu.

Cez nekaj minut kasneje je bil fant Ze na robu
previsa.

Trenutek za tem je pri nama.

»Gite ni vedl« je dejal.

»Padla je ¢ezme, ko je lezla previs nad menoj...
poskusala je, meni ni uspelo.«

»Ni¢esar ni rekla, preden je padla. Padla je
brez besed in treiéila na plati pod menoj.
Locil naju je previs, nisem je mogel videti...
Morala je umirati kaki dve uri, od stirih popoldan
do sestih zveder. Pri zavesti pa je bila kake Zetrt
ure, ko je se klicala na pomoé. Potem sem slisal
le se stokanje. Ni mi veé¢ odgovarjala ...«
Prvega so nato potegnili za nekaj deset metrov
visje Dusana. Tam nad nama si je poiskal pri-
merno mesto za stojis¢e in se odvezal. Prosti del
vrvi je zvil v laso in jo vrgel navzdol nama dvema.
Bila je Ze trda no¢, ko smo se vsi trije znasli
pod glavnim previsom. Odloéila sva se, da bodo
prvega vlekli navzgor ponesrecenca.

Fant se je sam navezal na vrv. V temi nisva vi-
dela, da le ¢ez pas, namesto da bi sedel v
vrvnem sedezu. To sva, Zal, opazila prepozno, ko
je zacel nekje sredi previsa stokati, da ga bo
vrv pretrgala v pasu.

Zakricala sva na vrh, naj mocneje potegnejo.
Ne dolgo zatem so fanta potegnili na greben. Bil
je resen.

Naslednjega so vlekli éez previs Dusana in ko
sem prisel se sam na vrsto, so se na vrhu Ze
slisali odrezava povelja. lzurjena ekipa iz Ljub-
ljane je ze prijela za delo.

Resevanje Gite smo prestavili na naslednje jutro.
Pocasi smo odsli na Korosico...

Tisto no¢ sem poskusal zaspati, pa mi ni uspelo.
Vse moje misli so bile pri Giti.

Gledal sem skozi okence koce proti nebu, posu-
temu s svetlimi zvezdami. Kaksna lepa noé...
Kaj neki je sedaj z Gito na tisti plati...

Ali se vidi te zvezde...

Nenadoma me je pograbilo, da bi vse zbudil, da
bi ponoci resevali. Kasneje sem se umiril. Pre-
priceval sem se, da je mriva in nekaj ur sedaj
ne igra ve¢ nobene vloge...

Poskusal sem se viiveti v tiste teike trenutke, ki
jih je doiivljala Gita pred padcem...

Plezala -je prva v navezi. Poskusala je plezati cez
previs, kjer je malo poprej omahnil njen tovaris.
Smeri, ki sta jo plezala, Se ni nihée poprej
plezal. Bila je prvenstvena. Previs, s katerim tam
v dolini morda nista racunala, je bila prva veéja
ovira. Mogoce sta mislila, da je za njo poloi-
nejsi svet in to ju je gnalo naprej...

Sedaj se je kot prva varovala s klinom, ki je
ze zdrzal padec njenega soplezalca. Ta je bil
tezji od nje. Mogoce je zato mislila, da klin
mora vzdrzati. Klin, ki je imel za sabo ze mocan
sunek, pa je bil razmajan.

Plezala je naprej mimo klina, vse visje in
visje... Tam zgoraj nekje nad njo, morda samo
$e nekaj metrov, se je svet rahlo polozil. Tam bi
naredila novo varovalisée in potegnila sople-
zalca za seboj ¢ez previs...

Toda se vedno je bila v previsu. Moéi so jo jele
zapuscati. Kaj vse ni poskusila, da je ne bi vrglo
od stene, da bi zlezla &ez previs, da bi resila
tovarisa in sebe...

Stena pa je bila neizprosna.

Plezala je brez besed, centimeter za centimetrom
so prsti iskali oprimek, ki ga na zlizani skali ni
bilo.

Ali je zaslutila tisti zadnji hip, kako se bo to s
steno koncalo?

Skrivnost je odnesla s seboj...

Bila je preblizu zmage, bila je preblizu smrti, da
bi lahko kaj rekla... za io ni imela éasa...
Omahnila je brez besed. Padala je mimo njega
navzdol, poskusal jo je zadriati na tistem izpo-
stavljenem stojiséu, varovalni klin se je nenadoma
izpulil — padala je naprej mimo njega, dokler
ni treséila na plati pod previsom...

Tam spodaj je oblezala. Umirala je poéasi, celi
dve uri. Verjetno tisti vecer ni ve¢ docakala soné-
nega zahoda. Ura je bila Sest navécer, ko je
umolknila ...

Mogoce pa le ni mrtva, saj ni mogoce, da bi
¢lovek pri devetnajstih letih tako naglo umrl ...
Dusan mi je pravil tam spodaj v steni, da so od
Robanove kmetije videli temne lise krvi na belih
apnencastih plateh.

Mar je izkrvavela?

Kaj neki je moral njen soplezalec dozivljati v sebi
tiste dolge ure strasnega molka...?

Bil je le nekaj metrov nad njo, ni je videl, ni ji
mogel pomagati. Bil je brez moéi, lodil ju je
previs... Lahke je slisal njene klice na pomog,
ki so vse bolj zamirali. Verjetno je takrat tudi
umrla, ko je umolknila.
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Pogledal sem zopet skozi okno. Zvezde so sijale,
kot da se ni ni¢ zgedilo.

Ena se je nenadoma utrgala, za seboj je za tre-
nutek zapustila dolg svetel lok, ki je moéno za-
jarel, naslednji hip pa Ze ugasnil... Ugasnila
je zvezda, ugasnila, ker je zaiarela. Sedaj drvi
skozi vesolje. Umrla ne bo nikoli, saj zvezde ne
umirajo, le spreminjajo se v tej svoji poti skozi
vesolje zivljenja in smrti...

Te zvezde ne bom nikoli veé videl, toda njen
svetli lok mi bo ostal za vedno v spominu.
Napisano v Rusah 25. X. 1966.

MLADOST MINE,
A SPOMINI OSTANEJO

Erna Starovasnik

»Na Bodu so postavili stolp,« je Sinila novica
med ljudi.

Mladi iz vasi okoli Boéa so hiteli, da si ogledajo
planinsko pridobitev na lastne oci. Ko so se vra-
¢ali, kar niso mogli prehvaliti stolpa in razgleda.

Bilo mi je devet let. Poslusala sem njihovo hvalo
z usti in uSesi.

»Jaz bom tudi §la na stolp,« sem nekega dne
odloéno rekla babici, pri kateri sem Zivela.

»Kaj bos le, otroce, premajhno si za taksno pot,«
je oporekala babica.

»Ni¢ nisem premajhna, no, babica, naj grem,s«
sem pricela moledovati. Dobra starka me je
imela rada. Ni torej ¢udno, da sem jo pregovo-
rila. Toda z menoj sta hotela tudi brat in bra-
tranec. Bratec pa je imel komaj Sest let.
»Zgubili se boste. Zasli boste v gori« nas je
babica prepricevala.

A zmagala je otroska odloénost. Babica se je
konéno vdala. Celo popotnico nam je pripravila.

Vso noé pred odhodom sem nemirno spala, in
ko je poletno sonce komaj vzhajalo, sem bila ie
pokonci. V trenutku sta bila tudi decka zbujena.
Tezka rosa je lezala na mladi travi, ko smo bosi
drobneli po klancu proti Studenicam. Ljudje so
komaj vstajali, tako zgodaj je Se bilo. Tu in tam
se je kdo ozrl na popotniéke in nas vprasal, kam
gremo. Nato pa se je zadudil; vsakemu se je
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zdelo, da smo premajhni in premladi za name-
njeno pot.

»No, boste 7e prisli. Saj so povsod ob poti zna-
menja. Rdeci krogi z belimi pikami vam bodo
kazali, ked morate hoditi«, se nam je nasmihala
prijazna krémarica, ki se je razgledovala po trgu
s praga gostilne.

Tukaj za mracnim zidovjem studeniskega samo-
stana nas je objela senca mogecnih smrek. Tiho
smo se vzpenjali po dobro shojeni poti. Morda
je vsakemu od nas postajalo malce neprijetno,
ker taksnega drevja nismo bili vajeni. A gotovo
bi nobeden ne hotel priznati, da ga je nemara
— strah.

»Glej, rdedi krog z belo piko!l« je vzkliknil Vinko.
»Na oni smreki je se eden,« je pokazal bratranec
Metod.

»Aha! To so znamenja, o katerih je govorila
krémarica v trgu,« sem jim povedala.

Znamenja na drevesu so nam kazala pot vse do
Sirne jase, ki lezi precej visoko v hribih.

Na jasi seno $e ni bilo pokoseno. Gosta drobna
trava je valovila v lahnem vetru, ki je Ze posusil
nocno roso. V Zarkem jutranjem soncu so se sve-
tile cvetice najrazliénejsih barv. Ves planinski
travnik je bil kakor velikanska pisana preproga.
»Natrgajmo 3Sopek za babico,« je predlagal
Metod. Ze se je sklonil k velikim modrim zvoné-
nicam, kakr$ne na bregovih nase vasi niso rasle.
»Ne! Dotlej, ko bomo zopet doma, bi cvetje ove-
nelo. Skoda bi ga bilo, ¢e bi morali Sopke za-
vredi,« sem mu rekla.

Preili smo jaso in $e preden smo vstopili zopet
v goro, je Vinko obstal. Stisnil se je k meni in
sepnil:

»Kaj pa je tistoZ«

Pogledala sem v smer, ki jo je kazal z drobnim
prstkom.

»Joj, srnale sem 3epetaje vzkliknila,

Nikoli je $e nisem videla. Poznala sem jo le iz
ilustracij, v raznih knjigah. Tudi v moji prvi ci-
tanki je bila.

»Kako je lepale smo tiho obéudovali vitko pla-
ninsko prebivalko. Verjetno je ugotovila nhaso
navzoénost, kajti obrnila se je in izginila v gr-
movju, mi pa smo sli naprej v gozd.

Zopet je bilo okoli nas mogoéno drevie. V kros-
njah so igoleli pti¢i. Metod jih je z iviiganjem
hotel oponasati.

»Saj ne znas. Pticki iviigajo leple,« sem ga
podrazila.

»Dobro jutro nam voiéijo« je resno dejal bratec,
gotovo se je spomnil na neko pesem, ki jo je
babica véasih zapela.



»Seveda, Vinkec. Dobro jutro nam voséijo in sre¢no
pot nam Zelijo,« sem mu pritrdila.

»Pravijo, da Zivijo na Bocu vile, skratje in gozdni
moZ« je rekel Metod.

»Nekoé¢ so menda res Ziveli, sedaj pa jih ni ved«
sem mu odgoverila. A skrivoma sem se ozirala
na vse strani. Kar zdelo se mi je, da je kraj disto
pripraven za prebivalisée teh pravljiénih bitij.
Pred nami so se na skalni poti oglasili drsajoéi
koraki. Stisnili smo se drug k drugemu, ko se je
izza grma prikazala postava skljuéenega starca.
Iz zaras¢enega obraza je pogledalo v nas dvoje
svetlih oci. lzpod Sirokega klobuka so viseli sivi
lasje. Na skljuéenem hrbtu je ti¢ala polna vreéa.
Spogledali smo se in vsi smo mislili, da je pred
nami pravi, pravcati gozdni moz V grlu me je
stisnilo in plasno sem pozdravila:

»Dobro jutrol«

Starec je prijozno odzdravil in vpragal, kam gremo.
»Korajini ste, korajini. Za takele majhne noge,
kot so vase, je pot kar dosti dolga,« je kimal,
ko smo se razsli.

Gledali smo za njim in ugibali, ¢e je nemara
le bil pravi gorski moz,

Danes vem, da je bil reven hribovski bajtar, ki
je nesel v mlin vrecico Zita. Toda tedaj bi verjela
vse drugo kakor to, saj se nam je zdel tako silno
skrivnosten,

Pot je bila vedno bolj strma. Tu in tam se je
drevje razredéilo. Postajali smo in preko Sirokih
krosenj obéudovali svet, ki je bil pod nami.
Smejal smo se, ker so se nam zdeli ljudje na
cesti v dolini majhni kot pigice, a Zivina in vo-
zovi kot mravlje.

Vendar nismo postajali predolgo. Vsi trije smo
zeleli biti €imprej na vrhu. Pri stolpu.

Obsli smo vasico pri Miklaviu. Lesene s slamo
krite bajte nas niso mikale.

»Sedaj pa Se zadnji breg, pa bomo na cilju,«
sem vedela. Kar poleteli smo v hrib. Nihée izmed
nas ni bil utrujen. Bose noge, vajene rose, bodi-
cevja in vecernih pas, vajene peicene ceste se
na takile gorski poti paé¢ niso utrudile.

Konéno, konéno smo obstali ob vznoiju novega
lesenega orjaka. Nam, ki smo bili vajeni nizkih
vaskih his, se je zdel stolp neznansko visok.
Njegov vrh se je dvigal nad krosnje drevja. Zdelo
se nam je, da sega prav do neba.

»Pojdimo gorl« se je opogumil Vinke, nas naj-
mlajsi in se pognal na stopnice.

Z Metodom sva stopila za njim. Toda ze na prvi
ploscadi je Metodu zadel pesati pogum.

»Jaz rajsi ne bi Sel,« se je obiral.

»Hu, takSen zajec,« se je norceval Vinko, ki je
copotal Ze na plaséadi nad nama.

»Na vrhu bomo jedli,« sem rekla.

To je pomagalo. Ceprav nerad se je Metod ven-
darle vzpenjal za nama.

Tedaj nisem Se ni¢ vedela o vrtoglavici, o strahu
pred vidino. Sedaj vem, da se je bratranec tedaj
krepko boril s tem strahom, ko nama je sledil.
Mali Vinko vrtoglavice prav gotovo ni imel. V
svojem kratkem Zivljenju je to nedtetokrat do-
kazal, saj so planine in strme skale postale nje-
gov drugi dom. Na premnogih totografijah sem
ga trinajst ali Stirinajst let kasneje videla ob
skali med nebom in zemljo. Ze sama misel, da
bi bila na njegovem mestu, me je zgrozila.

Tudi tisti dan bi bil najbrz splezal na rob stolpa
in gledal in plezal po ograji, ¢e bi mu bila le
dovolila.

Metod se je drial bolj v sredini stolpa, midva
z bratrancem pa sva hodila ob ograji in na vse
stiri strani obéudovala svet pod nami.

»Glej, tam je HoSnical« je bratec s pogledom
poiskal domaéo vas.

»Da. In naprej tamo bolj daleé je Slovenska Bi-
strica,« sem mu pokazala.

»Vidita, na ono stran je Celje,« je pokazal Metod,
ki se je konéno le opogumil in prisel k ograji.
Bratranec je vedel, v kateri smeri mora iskati
Celje. Tam je bil namreé¢ doma. Pri nas je Zivel
le o poéitnicah.

S pogledi smo iskali Maribor in Ptuj. Obéudovali
smo siroke gozdove proti Hrvatski. Strmeli smo
v visoke gore na jugozapadu.

»Ce bi imeli daljnogled! Joj, kako lepo bi videli
in kako daleé« je menil Metod.

»Prav do Amerike, kajne?« je vprasujoce pogledal
bratec.

»Najbrz res,« sem menila in v svoji devetletni
pameti celo verjela.

A tudi tako se nam je zdelo, da vidimo mnogo,
mnogo sveta. Vsekakor veé¢ kot z domade &esnje
ali s slemena strehe, kamor smo na veliko ba-
bi¢ino jezo tolikokrat splezali.

»Laden sem,« se je spomnil Metod.

Posedli smo na plosié¢ad. Vso pot nismo pomislili
na hrano, a sedaj nam je popotnica resni¢no
teknila. Iz svojega Solskega cekarja sem izviekla
struco kruha, steklenico c¢aja in kos klobase, tiste
navadne, drobne. Kos je bil vsaj pol metra dolg.
Dobra babica je v redu poskrbela za nase tre-
buscke.

Hlastno smo jedli in zdelo se nam je, da imamo
najboljSo malico na svetu. Ko smo se odiejali
s cajem, sem pospravila steklenico in prtié, v
katerem smo imeli zavit kruh, nazaj v cekar.
Ugotovila sem, da je babica pustila na dnu ce-
karja moj zvezek. Pokazala sem ga deckoma.
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»Daj zvezek sem, daj! Avionéke bom delal« je
stegnil roko Metod. Kmalu nato smo vsi trije
spuscali bela letalca v veter.

Veter je plesal in se vrtin&il okoli vrha stolpa,
da so nasa letalca poletavala na vse strani.
»Joj, kako daleé letijol« smo se cudili.
Naroéali smo jim, naj ponesejo pozdrave teti v
Celju, mami tja daleé na Bled, kjer je sluzila,
pa $e babici v Hosnici naj sporoéijo, da smo
na stolpu in nam je lepo. Saj bodo prej pri njej
kakor mi. In zdelo se nam je, da bela letalca
plovejo prav tja, kamor jih narocamo.

Pretekli sta dve uri, morda 3Se veé, odkar smo bili
na stolpu. Sonce se je nagnilo Ze precej cez
poldan.

»Iti moramo,« sem rekla.

»Oh, bodimo e malo,« sta zelela decka.

No, pa smo bili e malo. Morda je bil ta »malo«
dolg celo uro ali pa Se veé. A kdo bi mislil na
cas, ¢e je bil dan tako lep, razgled tako lep,
cudovit, moj zvezek pa je imel sto listov in smo
morali odposlati toliko pozdravov!

Koncno pa smo se le morali odpraviti.

Se pred slovesom je Metod vdolbel v les stolpa
nasa imena z drobnim noZickom. Mnogo imen
je bilo ze vsepovsod vrezanih. Mnogo oci je
dotlej 7e obéudovalo lepoto domovine s stolpa
na Bocu. A tisti dan smo bili sami. Bil je de-
lavnik, ko so ljudje delali. Tudi pocitnice so bile,
zato ni bilo nobenih solarjev, ki so sicer prav
tisto leto zaradi novega stolpa pogosto prirejali
izlete na Boc.

Se zadnji¢ smo premerili mogoéno leseno ogrodje
od vznoZja do vrha, nato smo se spustili navzdol.
Vriskali smo, popevali in se smejali. Le ko smo
sli mimo Balunjaée, smo postali tihi in mirni.
Ozirali smo se v érno odprtino gore.

»Pravijo, da je Boc votel in da je voda v njem,«
sem omenila.

»Pravijo, da so nekemu kmetu nekoé zasli v jamo
voli in so potem mrtve potegnili v Studenicah iz
potoka,« se je spomnil Vinko neke dedkove bajke.
»Kaj &e se sedaj v tej votlini prebiva povodni
moz?« je zasepetal Metod.

Pognali smo se navzdol, proti Miklavzu. Na nizki
mehki travi je bila v hipu pozabljena drobna
bojazen. Kotalili smo se navzdol, prevracali ko-
zolce, dokler se nismo dokonéno utrudili. Tudi
sonce se je 7e nevarno priblizevalo obzorju. V
gozdu je bilo fe temno in oglasali so se nocni
pti¢i, ko smo stopali v dolino. V Studenicah so
se ie prizigale luéi, ko smo hiteli skozi trg.

Pod cerkvijo svete Lucije smo srecali babico.
»Mrcine takine, tako sem se bala za vasl« nam
je rekla.
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Uboga babica! Tako je bila v skrbeh za svoje
smrcine«, da nam je celo uro dale¢ pristopicala
naproti.

»Kaj imate sedaj od tega vasega potepanja po
gori?« je godrnjala.

»0, kako je bilo lepol« smo vzklikali in ji opi-
sovali pretekli dan.

Poslusala nas je in ko je videla, kako zelo smo
zadovoljni, se zaradi nase zakasnelosti ni vec
razburjala.

Ozrla sem se nazaj.

lzza Boca je vzhajala velika svetla luna. Temno
se je risal obris stolpa v srebrnkasto nebo. Za
hip sem obstala. Bilo mi je, kaker da me od
tam, z vrha Boéa, pozdravlja ljub znanec.

ZAJEDA V ZDOLSKI
SKRBINI

France Ekar

Navpi¢na zajeda je mikala ze veé navez. Tudi
nekaj poskusov je Ze bilo. Vendar so jim objek-
tivni pogoji stopili na pot.

V taki muhasti jeseni imas e pravo sreco, ce
mores stopiti v steno neodkritih tezav, koder clo-
veska noga 3e ni stopila, kjer ni klinov, ki bi
kazali pot in podpirali moralo.

Na poti proti vstopu v steno od Ceske koce
preko Zgornjih Ravni se neprestano ozirava v
temno zajedo, is¢eva namisljene prehode, tudi
zadnji, strmi ledeni svet naju ne premoti, da ne
bi pogledala v vrhnji del zajede. Krajna poc —
med steno in snegom je globoka ve¢ metrov.
Odloéiva se, da preskodiva na polico v steno.
Posreéilo se je. Sva v vznozju stene. Visoko nad
nama je velik, rumen odlom. Glavi zaicitiva s
éelado in se vzpenjava diagonalno po policah
navzgor. Prideva do mokrih, algastih skal. Pre-
hod iz njih gre skozi naravno okno. Na oni
strani, na udobni terasi, je majhno melisce.
Mokra sva, se bolj pa umazana. 20 m visje, tj.
konec tega meliséa, ob vpadnici zajede je vstop
v zajedo. Gladka ploséa. Tu zavrtava luknjo za
svedrovec. Ko ga zabijeva, drii imenitno. Miso
stoji v stremenu in zabija naslednji klin. Vpne
novo lestvico. Za nekaj metrov pridobi na visini.



Ceprav je videti enostavno, je v resnici previsno.
Skala je mokra in sluzasta. Pleza prosto naprej,
V kotu zabije klin, zabije $e enega, vpenja
streme. Z nogo stopa na preé¢ko stremena. Ni e
dodobra na njej, ko zasli$im rezki ivenket izru-
vanega klina, MiSo pa okoli 15m v zraku nad
mano. Skréen se mi priblizuje. V desetinki se-
kunde cutim, slisim e troje potegov in ivenketov
izruvanih klinov. Tedaj je Mifo s topim udarcem
ze ob meni. Na njegovih ustih sem videl bolesten
nasmeh.

Udarjen je v kolenu in obtoléene prste na roki
ima. Na hla¢ah pa so Sivi popolnoma popustili.
Pa ni odnehal.

Spoprimem se s preplezanimi metri. Ni bilo lah-
ko, niti en klin ni bil trden. Prostora na stojiscu
je komaj za dober éevelj. Kljub poskodbam je
MiSo kaj kmalu ob meni. Iz kaj neugodnega

Med Zdoliko Skrbino in Jezersko Koéno
..« NOVa smer — po zajedi

poloiaja me varuje. Na vrsti je kratka preéka,
zanjo previs. Ko zabijem prvi, drugi klin, ko sto-
jim v stremenih, opazim, kako klin, v katerem je
vpeto eno streme, popuiéa. Ne zaupam nobe-
nemu klinu ve¢. Komaj éakam, da pridem meter
visje, da prosto izplezam v drugo votlino, kjer
naj bi bilo udobnejse mesto za varovanje. Za-
bijem varovalni klin. Varujem. Spet sva skupaj.
Istocasno se pripodi megla, zagelo je dezevati.
Iz naohrbtnika potegnem sliko gornjega dela
smeri. Pred sabo vidiva le nekaj metrov.

Bolj »¢aram« kot plezam nekajmetrsko precnico,
Nekaj metrov naprej na precki je slabo stojisée.
Tu se zasidram s tremi klini, ki so bolj tolazilni
kot uporabni. Sedaj je 7e vsa skala mokra. Sva
se pac privadila, soj sva se tudi do sedaj pla-
zila po mokri, mastni zajedi. Od tega mesta
spleza MiSo Se rozteiaj. Upava, da so teiave

V spodnjem delu smeri Foto Fr. Ekar




popustile. Smer se je res nekoliko polozila, tudi
posebnih tezav ni ve¢ ali pa sva se jih navadila.
Megla je gosta, da bi jo rezal. V vrhnjem delu
pride do izraza slika, ki nama omogodi, da ofti-
pava izhod. Po sliki je obhod zapore v levo
mogoé in naravnejdi. Zaupava fotografiji. Ni
naju prevarala. Na majhnem, topem razu nabe-
reva vrv v zanke in po 15 metrih in 8 urah ple-
zanja se znajdeva na poti Grintovec—Koéna.

Opis

Dostop: Iz Ceike koge po poti na Zgornje Ravni,
Zez sneg in meliséa na vpadnico rumenega od-
loma, vstop v steno in po laijih policah desno
navzgor v smeri zajede. Prestop skozi okno na
melié¢e do vpadnice izrazite zajede. Tu je vstop
v zajedo. 1 ura.

Vstop: Iz gornjega dela melis¢a v gladke ploico
(svedrovec). Po zajedi navzgor 20m, V, (k, k),

DVA IZLETA

Tone Strojin

NA JAMNIK

Kako lep dan je bil. Nebo jasno kot ribje oko.
Pa me je rdedi brzec ponesel do Kranja. Cez
savski most, avto za avtom, pesec za pescem.
Hite v sluzbo. Skozi StraZis¢e srecujem otroke.
Hite v 3olo. In jaz?

Srce vriska v meni. V objemu soncnega jutra
uzivam prosto soboto, St. Jost me vabi v zelenje.
Po travnikih me boza Cerkvica sije na
hribu. Zavijem po cesti v gozd. Ob cesti se belijo
hlodi. Sédem. Le nekaj korakov stran gozdna
temina in jutranji hlad. Nikegar ni mimo. Jutri,
v nedeljo, bo na Jostu ljudi. Danes pa sem sam.
Samota dobro de.

rosa.

Pogled uhaja na sorsko stran. Daljova Zehti.
Smarna gora je skrita v ¢adu. Ob cestnem jarku
se sklanja cestar. Leta so izpila obraz. Sam je
in dela v son&ni naravi. Zavidam mu. Vrocing,
cestni prah kmalu spremene mnenje. Koraki skr-
tajo po pesku.
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do ozke votlinice. Stiri metre vodoravne precnice
v desno in ez previs, +V, (k, k), po zajedi v
drugo votlino. V kotu votline prestop v steno in
tesavna preénica (k, k), 12m v desno na deli-
katno poli¢ke in iz nje navzgor 15m. Tu se svet
poloZi. Smer poteka po zajedi naprej. Tezavam
in ve&jim zaporam se izmika$ v desno. Pod
vthom zajede je zapora in pod njo se odcepita
dve polici. Po polici v leve in prestop v kamin.
Iz njega po ravni polici v desno 20 m. Nato po
levi strani navzgor in po poloZni rezini do vrha
30 m. Mofic in pot Grintovec—Ceska koca.

Sestop: Po markirani poti na Cesko koco 1 wro
ali na Cojzovo koco poldrugo uro.

Plezala: 16. oktobra 1966 Franci Ekar in Tomai
Jamnik.

Ocena: Spodnji del —V; v zgornjem delu I,
mestoma 1V; Visina smeri 350 m. Cas plezanja
prvih plezalcev 8 ur (zaradi slobega vremena in
padca).

Srecujem spet Solarje. V drevju se skriva Sola.
Sredi gozda! Kje ste mestne 3ole? Za robom
zavijem v strmino. Potoéek klopoce spomine. Za
cel teden, za leta nazaj. Na parobku gozda pri-
dem na jaso. V dalji se beli Triglav. Pod njim
zelena poboéja Jelovice. Na grigih cerkvice. Pil
bi ta razgled.

Pri gostis¢u vrh hriba potrkam. Puncka pravi,
da so mama za hiSo. Takoj pridejo. Na kilopi
pred hiso posedim. Sonce se upira v krodnje dre-
ves. Se pisati moram, da ne bom lepote in svo-
bode uzival sam. .

Okoli cerkve sami lepi pogledi. Koéna in Grin-
tavec ble$¢ita v snegu, njuno podnoije je vzela
meglica. Pa moj Storifi¢. Juina grapa od vrha
do gozda je $e polna snega. Dobro se je spo-
minjam. Pa ni tako huda, kot je videti iz daljave.
Sonéna poboéja Kosute, Se v snegu, zelena
Dobréa, in na kraju kopasti oéak Stol. Le poglej
znance! Kot na sprejemu so, drug poleg dru-
gega. Na zapadu pa kuka Triglav in sosescina.
V jutru niso videti tako dale¢, kot so v resnici.



Oko is¢e svoj cilj. Sv. Mohor in Jamnik na ze-
lenih grickih se ponujata. Pa naj bosta moj
danasnji cilj.

Kolovoz zavije v gozd. Rdede-bela odesca na
bukvah so kaZipot. Ena sama gozdna tifina. Pri-
dem nad vasjo Javornik. Tik ped menoj hite,
polja v bregu, Nekje reie kosa. Pridnega kosca
ne moti vroc¢ina. Pri Cepulah pridem na cesto.
Valovje zelenih gri¢ev se zgublja v Sorikem
polju. Pri gostilni se cepijo pota. Skofja Loka
2 /s — Smohor 50m, Cesta se prevesi desno v
gozd, Zdaj sem do Mohorja sam.

Cez &as samotna hoja otopi misli, Borove iglice
mehcajo korake. Pa me v smrekovem gozdu brez
podrasti premaga posekano drevo ob poti. Po-
zirek hladne studencnice iz ¢utarice in 3e stopala
iz cevljev. Joj, kakino razkosje!

Poglej okrog! Sonéni arek se je ujel v pajéevino
med smrekama, da se lesketa v svilnatih barvah.
V pahljaéi dreves je odkril Spranjo, da je ob-
svetil filigransko delo pajka, dokler se njegov
pramen ne dotakne tal. Veéno Zivo Zivljenje na
gozdnih tleh. Mravlje tekajo po njim znanih
potih in gozd je poln brenéanja Zuzelk. Tako je
navidez vse mirno, vse urejeno. Delavnik v
gozdul

Daljavo pretresejo zvoki sekire. Dreva bo padlo.
Gozdna tisina utopi misli. Korak zastane na jasi.
Ajdove njive okrog hife. Otroci na pragu. S
prsti v ustih strmé. Kako so ljubki in zdravil
Sopem po prasnem kolovozu mimo skednja.
Zvenket verige zmoti tidino. Dvoje parov oéi se
spogleda. Clovek in pes. Pa nimam zlih name-
nov. Oba pozabiva na dogodek, on gre v dre-
vesno senco, jaz v gozd. Na jasi pred vasjo
Bezovnico je najlepsi pogled na Storzi¢ in Kam-
niske skupaj. Zapomnil si bom ta kraj.

Vas je moj kaZzipot, Kje v globeli so §e kmetije!
Kako le Zivijo pozimi? Na sredi vasi zavijem
proti jugu. Noga kar sama zastavi pot. Do cer-
kvice sv. Mohorja sem namenjen. Pravijo, da je
lepa razgledna tocka. Se s sv. Josta sem jo opa-
zoval. Kmalu bom tam.

V' cvetju najdem svoj prostor. Obrisem znojno
celo. Poldne je. Razgled! Ne bom ga opisoval.
To je treba videti. Zanima me moja nadaljnja
pot. Oko ceni razdalje, se upira v gorenjske
lepote. Ko hitim proti zahedu, povprasam doma-
c¢ina. Pripoveduje, kot da so mi vsa pota znana.
Morda ¢uti, da ljubim njegov dom, okolico, nago
zemljico.

Kolovoz povede v gozd. Sekira je podrla drevesa
in z njim rdece-bele markacije. Presko&im potok.
Spet me kolovoz povede do jase s kapelico. Na

izbiro imam DraZgo3e ali Kropo. Kam? Odloéim
se za Kropo. Jamnik me vabi.

Se hodim po gozdu. Sveifina in tifina. Na pa-
robku postanem, vasica pred menoj. Podblica
pise na zemijevidu. Cerkvica sv. Primoia nad
Jamnikom se e vidi.

Pridem do ceste. Vrogina puhti iz belega peska.
Cutim, da dobivam barve. Ko pridem v primerno
blizino, posnemam gorenjski prizor. Cerkvico s
kozolci med dreviem, V ozadju pa gore, domaée
gore.

Moram skozi vas. Pri koritu namoéim roke v
vodo. Hlad prodira v telo. Pa samo za hip, da
ne bo narobe. Konéno pridem na greben, ki drii
do cerkvice. Na severni strani sedem v travo.
Koliko krajev na Gorenjskem je, kjer je e lepse?
Gozdicki objemajo polja, vasice se bleige, ceste
in Zeleznice pletejo vezi. Most nad Peraico je
pred teboj. Savsko strugo skriva gozd. In nad
vsem tem. Lepe ste ve Karavanke! Dolgo strmim
v dolino. Od takih krajev ni lahko jemati slovesa.
Tudi za eno samo leto ne, &as, ta veéni priga-
njalec ¢loveka, terja svoje.

Kje je najboljii sestop? Ves dan sem hodil sam.
Le lepota narave me je vodila. Ali naj se izne-
verim samemu sebi?

Potegne me v gozd. Pot je samotna, da se v
miru sprehodim v dolino. Takoj za vasjo Njivico
pridem na cesto. Ni prometna, to je fe sreéa. Pa
saj je to le gozdna cesta.

Pri Besnici hoéem videti slap Nemiljséice. Pri
prvih hisah, kako moderne so, zavijem v levo
nazaj v gozd.

Gostisce pri slapu je zaprto. Skoda. Pise, da je
Se pol ure do slapa. Toliko nimam &asa. Do prve
7elezniske postaje je dale¢. V Podnartu éaka na
vlak razred osmosolk. Vraéajo se s $olske ekskur-
zije v Kropi. Imeli so majski dan v naravi.

Ko ugotovim, da so iz iste gimnazije kot joz
pred leti, smo v pogovoru. Kaj ne bi, saj je ta
ali oni profesor e ostal. In s tem spomini, dogo-
divicine in nagajividine.

Rdeci elektricni vlak drvi v veéer. Stori¢ postaja
roinatordec. In e se pokaze Smarna gora z ljub-
ljanske strani.

PO OBRONKIH POKLIUKE

Na obzorju se je rdeéilo jutro. Jutranjik je &esal
veje smrek. Na trati nad domom je pozvanjala
zivina. V jedilnici $e ni gostov. Vrste miz same-
vajo, beli prti dihajo jutranjo sveiino, ki lije
skozi odprta okna. Slovesna tisina, rdee pre-
proge po stopnis¢ih, Sport-hotel Pokljuka.
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Kratkohla&nik smuknem v jedilnico. Trenutek, dva
nikogar. V kuhinji nekaj zaropota. Pa smo bri
zmenjeni za toplo hrano in kruh.

Potem me potopi gozd v zelenje. Kako ravna so
debla smrek! Povsod sama sveiina. 5e kamen
ob poti je opran.

Kako lep poklic mora biti gozdar. Vedno sem si
selel to biti. Pa je Fivljenje pokazalo drugace.
Morda je bolje tako, z vegjo radostjo obozujem
gorski gozd.

Ti¢ina utaplja misli. Pa se med drevjem razsveti
modrina neba. Sonce sveti na pokljuske robove
in visje gori na sam Triglav. Kot mah mehki
smrekovi gozdovi obkroajo planino. Na njej
plansarske hisice in gorenjska goved. Planina
Javornik. Moram se ustaviti. Da fotografiram, da
si v mislih postavim svojo planiarsko hisico na
kraj, ki je mojemu okusu najljubsi. V zadregi
sem. Preve¢ gozdne lepote je tu. Zivina je se
mirna. Ne oblega jo $e vroina in mrces. Lezi v
sonéni travi in preivekuje. Le ce se premakne
katero grlo, zadoni kovinsko bronasti glas. Sicer
ena sama tidina. Za Zivce. Po tej hrepenis tam
v daljni Ljubljani. Spomnis se razgovorov s
strankami, pravnih nasvetov in pripovedovanja o
¢lovetki bedi na sodiséu. Veselje do poklica
mora biti tudi nekaj. Zakaj si sicer Studiral?
Rdeée preproge duse korak, ko nosié ¢lovesko
zlo v spisih pod roko na sodno klop. Hodniki,
hodniki, soba pri sobi. Kaj vse stori cloveski um,
da bi sortiral &loveske napake po oddelkih,
sobah in razpravnih dvoranah. Ti pa resuj te-
gobe in napake drugih. lzrezljano sodno pohi-
itvo mol&. Sodni tron je slovesen kot zastor.
Klop za obtoienca je lesena, preprosta. In pov-
sod ena sama uradna tidina. Nikjer zdravega
sivljenja, 3e klop bolno zajedi, ¢e sedes nanjo.
Kako le more uspevati fikus na hodniku?

Ni &uda, ée ti spomin uide na gorske obronke.
V zelenje, v svezino! Tu poleg mene se bleséi
trava v rosi. Biseri rose na travnih bilkah. Vir
gozdne svezine. Tak potitek te prerodi. Sedel bi,
¢e bi me jutranji hlad ne priganjal k hoji.
Sope dusikastega zelenja na pasniku zamenja
smrekov gozd. Pajek prede med vejami. Sonéni
sarek odkrije njegovo stvarstvo mojim ocem.
Malo dalje v sonénem svitu plesejo juzelke. Igra
miadosti v gozdnem jutru.

Nisem danes prvié tu. Bilo je Ze pred leti. Danes
romam po teh poteh z isto vnemo. Ni reven,
kdor je v tej tisini skril koitek svoje osebne
srece.

Clovek v naravi me je vedno mikal. Gorska pota
so pota, na katerih spoznavas ivljenje in srca.
Tu se razgovori duia, najde ali ne najde odmev
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v sopotnikovem srcu. Ce ga najde, prijateljstvo
drii. Kdor pa ne razume narave, ta ni nikoli
razumel skrivnosti, ki jih plete in odkriva narava.
Zato so tudi samotna pota nevidna blizina tistih,
s katerimi si kdaj hodil uhojena ali neuhojena
pota. Na takih potih mislim nanje. Skozi gozd
se zareii bela cesta. Pa noge ne marajo zanjo.
Ljubsa mi je zvijugana gozdna pot. Se enkrat
me zmoti delo &loveskih rok, zdaj elektri¢ni dalj-
novod. Viije gori se prvi¢ odpre pogled na
zelena prostranstva Pokljuke in sredi njih na
planino Javornik. Zadnji travnati breg poiene
vroéino v lica in Blejska koéa na Lipanci je pred
menoj.

Vedja soba je polna gostov, pa mi starejsa
oskrbnica ljubeznive postreze v kuhinji, ki utegne
biti tudi spalnica. Vse¢ mi je ta kofa. Spominja
¢e na pastirsko romantiko. Pa ni casa za pose-
danje. Za hlevom zavijem v breg. Sircka steza
me povede v ruje. Ze zacetek obeta poglede,
ki jih je prej pokljuski gozd skrival vase. Vihar-
niki ob poti niso pokljuske smreke. Slabi senc-
niki so. Vrodina zehti iz rusja,

Pokljuski robovi so $e samotni. Planinci sem le
poredko zaidejo. Preveé vlece bliznji Triglav.
Eden najlepsih pogledov na Triglav in sosescino
je s Pokljuke. Tu stoji§ visoko nad brezni Krme,
ki s svojimi zelenicami sanjajo v dolini. Oko
blodi po Zlebeh in robovih do slovesnega pro-
stranstva Rjavine, dokler se ne pomakne v na-
roéje nase svete gore — Triglav. Snezisca sijejo
iz meli, skalni obloki pa samujejo pod oblaki.
Vidi¥ kodo Planiko, pa ugiba$, kako mora biti
zdaj v njej. So gostje, kaksni? Samotna pot tece
dalje. Pozornost vzbujajo Draski vrhovi. Nena-
doma jih zagledas, pa so ti Ze domadi. Ugibas,
kam drii pot, &eprav jo vedno vidis sto metrov
nad rusjem. Pokljuka ostaja zelena in skrivnostna
pod teboj. Le planine kaZejo na njej svoja ocesa.
Rudno polje. Ali nudi vojakom uteho Sumedi
gozd? Spomin obis¢e vojaska pota v primorskem
brezpotju. Vesel si bil, & si ugledal zeleno
drevce. Ali pa se spomin pomudi v hrvaski Po-
savini, v gostih hrastovih Sumah v poletni pripeki
in barjih na travnatih prostranstvih v jeseni.

Kjer pride pot najblizje do roba nad Krmo, se
ustavim. Aparat v roke in na stojisce nad dolino.
Skoda, Kepa, da v opoldanski pripeki nisi vidna
za fotoemulzijo. Za oéi si lepa od vrha, pa preko
Dovjega, ki ga vidis Se tja do zelenic okoli
Kovinarske koée. Rjaving, tako prostrana si, da
ne prides vsa v zrklo fotoaparata. Sirokokotnegd
objektiva pa nimam. PoZakaj, drugi¢ te ujamem
vso! Kaj, v te grape bodo speljali Triglavske
yicnice? Seveda, &éudei nase tehnike in tehno-



kracije. Tudi mi moramo imeti svoj Aiguille du
Midi, svojo Zugspitze, svoj Lomnicky Stit. Ali te
bo skoda, Triglav! Na$ bos pa le pozimi, ko bo§
se ta stari, tezko prehoden.

Ne morem se odtrgati od pogledov, taksnih in
drugaénih. V naravo in prihodnost. Za zdaj
zmaga sedanjost in Bohinj je $e dale¢. Prvi¢ zdaj
pridem na melis¢e. Pooblaéi se in hladno zapiha.
Steza zavije na snezis¢e pa spet na melisée. Na
sedlu buhne veter. Nekaj debelih kapelj strkne
vame. Hoja po ravnem kot v dolini Sedmerih
jezer. Res, prav tako je. V kotanji se nabira voda
in se zvija v toku. Ostri skalni vrhovi obdajajo
dolino. Divje samoten kraj. ZazZelim si pocitka,
Se bolj razgleda.

Domisljija pricara divji zapad. Okolica ne vara
predstave. Samo se cakas, da se na obronkih
prikazejo Komanéi in da izza skal na dnu doline
prizvizga krogla belega priseljenca.

Crni oblaki z juga Se bolj pomraée dolino. Na-
petost visi v zraku. Da le ne bo deija...

Na skalni rob privede steza. Na levo drii pot na
Visevnik, na desno v Vodnikovo koco. Pod no-
gami zazija Se mogoénejsa dolina. Veter 3e
ostreje zvizga okoli voglov in bohinjski jug vali
se tezje oblake. Kaze, da ne bo izbire. Uberem
slalom po melis¢u navzdol. Med potjo se usuje
ploha. Pelerino ven, da pocepnem vanjo. Ne
traja dolgo in zelenica na dnu doline me vabi.
Ko pridem navzdol, poglej vraga v gorah! Od
defja sprani vrhovi se svetijo v soncu. Zadnji
oblaki jadrajo cez Studorski preval. Krpa mo-
drega neba gleda na samotno dolino.

Zgodi se, da na samotnih potih zaides v kraj, ki
se ti zdi znan. Stojif in strmis, pa ni¢ ne ves
Morda si si ga naslikal v mladostni fantaziji,
morda ti ga je pokazala knjiga otroskih let, da
ti ga je zdaj pokazalo in razkrilo neko nedeljsko
popoldne. Tako stojis in strmis v svojo dolino,
dokler ji sam pri sebi ne obljubi na svidenje.
Ne ves, kaj te privlaéi na njej. Morda obéutek,
da si tu tako neznansko sam in da je tvoja, kot
je tvoj delovni kabinet v mestu. Morda ti oka-
meneli mir vrhov okoli tebe vliva spoznanje veé-
nosti in nedoumljivosti narave.

Tako strmis v prepadne stene nad seboj, dokler
se ti ne zahofe zelenih trat in nebeikega miru

Pot je zaprodena in trudne noge jo obtozujejo.
Pocutis se odpuséenega iz kotla gorskih vrhov
in vrinjenega v narocje soncnih bohinjskih pla-
nin.

Ob prihodu na planino te pozdravljajo liske pa
cike. Brez pastirja. Voda Zubori v koritu. Le zvo-
njenje ozivlja tisSino planine, ki se pocasi zavija
v senco popoldanskih obronkov.

Potem pot nima veé vzpetin, dokler se za trav-
natim robom ne prikaze Uskovnica. Pravljica.
Valovita trata, hisice, v ozadju in ospredju pa
gore, redka drevesa. Bohinjske gore. In sonce, ki
sveti od jutra do vecdera. To je Uskovnica. Mo-
jemu srcu bo vedno ljuba. Videl sem jo v soné-
nih jutrih in vecerih, v jesenskem zlatu, pa tudi
v dneh, ko roma zima v goste. Gledal sem jo
v lepoti poletja in v predzimski samoti,

Noge usmerijo korak v planinski dom. Lep je in
spremenjen od lanskega leta. Povecujejo ga. Se
obisk pri Martinu in njegovi hiSici.. Znanca sva.
Se z izleta v Visoke Tatre.

Pa pride cas, ko ura pokaie pot v dolino.

Glej ga spaka, tudi huda ura se bliza, le kje
si je pot vzela crnjava? Martin Se pokaze bliz-
njico: »Kar ob drogovih pojdi, po kolovozu je
dlje.« Znoj obliva ¢elo. Soparno je. Umijem si
znojno lice pri studencu ob poti. Na planini
Blatca me ze hudo priganja huda ura. Kako rad
bi se pomudil! Pri starem pastirju v oérneli bajti
pod orehi. Zagon v dolino me poiene v gozd.
Na koncu gozda nad Staro Fuzino se ulije. Pa
kako! Pred mano na kolovozu nastaja potok.

Ne ustavim se v vasi, ker sem preveé moker.
Tudi gostilna Mihovec s staro lajno me ne zvabi.
Pa bi éaj z rumom moéno prijal. Tudi s éasom
sem na tesnem. Asfaltna cesta proti Sv. Janezu
postane zame atletska steza. .

Ze sem pri kopaliséu. Cerkvica sv. Janeza in s
tem avtobusna postaja je tu. Narasla voda pod
mostom buci. Mize in stoli pred hotelom so
prazni. Pa se odpre nebo nad Komno. Sonéni
zarek se prelomi na jezerski gladini. Huda ura
je mimo.

lezero spet sanja v soncni lepoti. Na vejah se
blesce kaplje. Ko pripelje avtobus, iz asfalta vre
sopara.

Bohinj po nevihti.
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BRDA, BRDA...

Ludvik Zorzut

1. Pomladin in Postarin se

hajata po Brdih

spre-

Na visnjevskem bregu sta se srecala dva vecna
nasprotnika, enemu smo rekli Pomladin, drugemu
Postarin, pogledala sta se smejé nekam krizem,
kakor da ne marata hoditi skupaj, pa sta si le
iz navade vsaj voséila dober-dan. Kam, kam je
veseli Pomladin ustavljal Zivahnega Postarina,
tam také hitite kakor moja pticka brieharca, ki
cez brieh, brieh, brieh frli in ne ve, kje bi se
vsela, odpotijte se, glejte moj mandelnov, bresk-

Pesnik dr. Alojzij Gradnik doma v Medani, drugi od desne
na skrajni levi L. Zorzut
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vin, &esnjev cvet, ponlhajte ga, vsrkajte med,
vonj vasih mladih dni, kaj zdihévate kot jeru-
zalemski Jeremija. Moja cvetoéa nevesta Pomlad
je v Brdih, jaz njen Zenin, z nami vsi svatje, mla-
dostni Brici in Brike, vi nam boste staresinal
Ves, ti nezreli, brezskrbni Pomladin, mu je dopo-
vedoval resni, izkuseni Postarin, ko so ga letedi
cveti poboiali, ve$, da jaz spostljivo obhajam
letos 7e petinsedemdesetletno pomlad, da sem
na svojih pisanih Zivljenjskih potéh trgal sonéne
in senéne roze, bele in &éme trne, svilnate d¢nice,
modre svisée in bodede neze, bridke arnike in
jih sedaj vse povijam v grenkosladke spomine?
Ali si sploh kedaj filozofiral o starosti in kaksno
mnenje ima$ pravzaprav o nas stareSinah, menda
ne takega, kakor so ga imeli sicer globoki mi-
sleci, recimo, kar je v Goethejem Faustu neki
Baccalaureus dejal starcem: Am besten wadrs,
euch zeitig todtzuschlagen, to se pravi — naj-
bolje bi bilo jih pravogasno do smrti pobiti. Tudi
filozof Fichte se je baje neko¢ enako izrazil,
morda je imel predhodnike takega pojmovanja
v zgodnji rimski dobi, v kateri se bere izrek:
Sexagenarios de ponte! Sestdesetletnike je treba
vredi z mosta, jih pahniti v reko, kjer naj poto-
nejo, da se skupnost odkriza nekoristnih jedcev.
Milejée tolmadenje starega gesla pravi, da je
treba Sestdesetletnike spraviti s poveljniskega
mosta na ladji. V Perziji se Se danes dogaja, da
bolnika, trajno nesposobnega za delo, kaj cesto
doleti, da ga kdo sune z mosta v deroce valove,
kjer dozivi edinstveno dozivetje — smrt. Poslusas
Pomladin, kam meée$ oéi? Sevé, mlada Soferka
z milecento je svignila mimo! Ampak to, to, da
ti pride e diéni slovenski pripovednik in ti v
leposlovni értici govori o $estdesetletnem starcku!
Zgrabil bi ga za vrat in njega treicil de ponte.
Ta pisatelj gotovo ni bil v Brdih in ta staréek
gotovo ni pil briskega néktarja. Eno ti pravim,
da so staresine in to smo mi lahko stari po
letih, nikdar pa po zeljah za delo, po idealnih
pesniskih stremljenjih, snovanjih, nacrtih, ustva-
ritvah.

Mladeni¢ ste Se, mladenié, modri Postarin, ga
je bodril sodobni Pomladin, ki mu ni treba, da
razume nemscino, latiniéino, filozofiranje, paé do
smrti bomo Ziveli, a vedite, da smo prav od vas
staresin podedovali mnoge dobrine, ki nam po-
daljsujejo, poplemenitijo lepo 1zivljenje kakor
recimo zdravo planinstvo, razgledni turizem, kre-
postni $port. Smo res motorna mlading, pa tudi
fizkulturna. Ne bojte se, vi skeptiéni Postarin,
naso sedanjo motorno pesem bomo Ze enkrat
izpeli. Zdaj dovolite, dragi starosta, da vas po-
peljem na ta gri¢, ki mu recemo Mejnik, na njem



Biljana Foto V. Bavdaz
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je briski razglednik, razkaiem vam prerojeni
svet: Glejte jih, nasa Brda, kaké sem jih jaz
pomladil od Vrhovlja do Medane, kako sem jim
iztrebil Ze odsluiene stare brajde, jim posekal
staro drevje, prezaraséeno grmovje in take na-
vloke, jim uravnaval novine, to je nove vinograde
in breskvine nasade, speljal nove poljske ozare, le
poglejte jih, kako so zdaj zadihala ve¢ prostega
zrakl, zajela vec svetlobe, kakd so spremenilg
svoj nekdanji pretirani naliSpani kié v sedanje
¢ednejse negovano, gladko oblicje in se ponosno
zazrla doli v sosedno furlansko ravan. Poprej
so se trte dusile med gostim sadnim drevjem in
so se veje opletale s trsjem. Ali obdriati brajde
v zastarelem obdelovanju ali ustvariti komplekse
— je bil problem novega sistema. Udarnistvo,
norme, obhove — je bil pogon kmetijskih zadrug.
Veéja proizvodnja in visja kvaliteta, — je bilo
geslo. Rebula, merlot, tokaj, zraven se malvazija,
laski rizling, pinot je bil klic vinogradnikov in
kletarjev. Domaci in inozemski trg z razstavami
— je bil dalekovidni program proizvajalcev. Obla-
godarjeni zlahtni sadovi, zlate kapljice Brd se
spajajo s prirodno lepoto, kakor da sta zemlja in
sad eno bistvo, eno teld.

V vznesenih, res v izbranih besedah znas poda-
jati svoje novotarije, ti naudeni Pomladin, kakor
novator, mu je priznaval maloverni Postarin, vem,
také so te naucili govoriti v novih znanstvenih
términih, v zvenecih tujih izrazih, v visokih super-
lativnih krilaticah. A ni tako, kakor ti hoces z
novimi sistemi, kompleksi, reformami, novinami
vklesati Brdom novo, drugaéno obliéje, nasprotno
je res, da ravno te spremembe so iznakazile njih
nekdanjo opevano podobo v golote, rjavine in
jim vzele stari okras, ravno tako kakor nova Zen-
ska moda, ki je nas$im Brikam vzela zlate pon-
tapéte, zdaj pravite broske, zlate kordone ali
verizice, zlate réine ali uhane, ki so jih tako rade
nosile nase Zenske, pa se rinke, zdaj Ze muzejske
starinske predmete, umetnine. Nekoc¢ so se Brda
poéutila tako razkoino, bahavo pod Sirokim, z
vecbarvnimi vezeninami stkanim zelenim plascem,
razpetim med Korado in Krminske goro, med
red¢ico ldrijo in Soco. Njih éresnje na grickih so
blestele kot cvetode briske neveste v hrepenecem
pricakovanju, da zanosijo obilen sladki sad. Ob
cestah so delali senco diseéi grmi in nas polnili
z opojnimi vonjavami in smo z njih obirali robid-
nice, drnole in take jagode. Le priznaj — koliko
&reinjevih, hruskinih, mareli¢nih dreves pa Se
zraven koliko lip in kostanjev ste izrili, da se ze
oglasa kriza pe njih! Nekoé so nas vprasali, ali
so Brda ali so Slovenske gorice lepse? Rekli so
nam, da so Brda, vendar, da imajo Slovenske
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gorice to prednost, ker so na njih pripete smre-
kove, jelkine, borove hoste kot vedno zelene oaze.
Do dna duse uzaljeni Postarin se je ozrl na ne-
doline bregove, izlil je svojo brisko bol v pesem
obtoznico in preklel buldizer:

Rjovec

je prilomdstil zmaj. Krvnik zakleti

njej, njej zemlji sveti

zaril v srcé strupeno je bodalo,

da kriknila vsa v ranah je odpriih.

Po trtah, ¢resnjah, breskvah, simokvah
strtih

je zrla milo: vse je mrtvo obleZalo.

Se zemlja v kréih zvila je,

se zemlja prelomila je,

ji je iztekla crna kri.

Se lemeZ se kadi

hropec.

Bila je brajda,

ni je vec.

Kraj nje otroci z materjo stojoj
an bridke tocijo souzd.

Kdo brajdo je raztrgal brez srcd?
Kdo spil je nasih starih znoj?
Joj! Joj!

Vse za kompleks? Po Brdih se podi, reZi.
Hudic, kdo si?

Buldizer!

Zver!

Samosvoji Pomladin ni custvoval s sentimental-
nim starinoslovcem, preve¢ udarjenim na sréne
slabosti, poveliceval je raje novozarodni kem-
pleks, nov rentabilnejsi sistem. Glejte, tam doli,
mu je kazal, glejte jo, vinsko klet, ki se sonci
v senci Dobrovskega gradu. Nekoc ste ga slavili:
Stoji, stoji tam sredi Brd, oj vinska klet! Leta
1957 je bila zgrajena, v osréju vinogradniskega
podroéja, moderna, stiristopetdeset vagonska
predelovalna klet s podzemskimi vinskimi dvora-
nami, najsodobnejso, kletarsko opremo. Sila vin-
ske kleti priteguje neizogibno kooperacijo v kme-
tijstvu, povezanost zasebne z druzbeno proizvod-
njo in to sodelovanje je vedno tesneje. Zastarela
miselnost zasebnega vinogradnistva se bo pre-
obrazila, so Ze premoéni novogospodarski vplivi.
Vase priljubljene samostojne kmetije, zlasti v
Gorenjih Brdih se Ze teiko vzdriujejo, nekatere
delajo sramoto, celo ob cestah. Menjali boste
svojo miselnost, neverni postarinski Tomaz. Kdo
zaustavi pogon kleti, kdo izmeri rast kompleksu
in od briskih kmetov kdo odnese sam prvo na-
grado, odlikovanje, premijo zlate rebule, kakor
smo mi na gospodarskem razstaviséu v Ljubljani,
in 3e zlate medalje na inozemskih razstavah?
Kaj zdaj poiirate sline in skomine gdltate, vi
trmasti zakosteneli Postarin?



In se je zravnal samozavestni Pomladin, razsiril
roke in zamaknjen kot v ekstazi si dal duska v
slavospevu kompleksu:

Je vtilmil v bregu pod vasjo

klopot brnecega motorja.

Razgdljena, zrigdlana te zemlje skorja
se je zagnala k soncu pod nebd

v kompleksu silnem, grozni golic¢avi.
Joj, na telesu lepemt — madeZ rjavi!
Je pticka bregarca zacudena strimela,
da vejce nasla ni, kam bi se vsela.

A duhu éasa zemlja se je vdala.
In ¢e so nddnjo ostri $li vetrovi
in Ce je nddnjo davi slanca pala,
se tudi ona pokorila je obnovi.

Se rjdvi madeZ danes zlil je,

se s trtjem mladim, dreviem mladim ves
pokril je.

Strmite? Stvarnost je! Ni tu utvar:

Je zablestel kompleks v zeleni car!

Udarniki, otroci brajd nekddj,

kam zdaj, kam zdaj ve cete mlade?

0, le zavriskajte skoz vase vinograde.

V sodobni kleti tam, ne grajski vec,
tam pod oboki

Sumijo, sliSite, kipijo vinotoki.

Kompleks — vse v tvojo rast!

Za ljudstva — last!

Stari grad v Vipeliah

Vse bolj zamisljeni Postarin je posluial to njemu
znano, ze veckrat zapisano zgodbo o kompleksu
in vinski kleti. Zdi se mi, je oporekal, da nimajo
se prekaljeni Brici vanjo dovolj vere in poseb-
nega spostovanja. Ti ve$, da klet odkupuje pri-
delke za eno, proda za drugo precej visjo, a
gostilnic¢ar toci za tretjo pretirano ceno. Zato pa
motorizirani Brici prevaziajo vino in sadje po
Tolminskem, Gorenjskem in Se v Ljubljano, Reko,
Celje. Brike znosijo flaskone vina, zganja in na
cestelcah tj. na koSarah plemenitega sadja po
hribovskih vaseh in gorenjskih letovid¢ih. To jim
lezi v krvi, da prekupcujejo vse poletje. Izredna
podjetnost! Potem je tu za moje vrste ljudi se
nekaj drugega. Ob tej vinski kleti, ki ji ne odre-
kamo zadruine prednosti sicer z bogve kolikimi
bremeni in tezavami, izgublja briska trgatev svoj
glavni lepi €ar. Vsa trgatev je danes tehnizirana,
v tehtanju, Stevilkah, statistikah, materializirana
brez duse. Kaké so nekoé¢ odmevale in vriskale
brajde po hribékih in bregéh, ko ni bilo danas-
njega blagostanja. Ubrana domaéa pesem je
razveseljevala trgace z enega na drugi breg,
kakor da so se med seboj pojoé pogovarjali. Na
vecer je zazivela klet, zahreiéala harmonika.
Zdaj pa ti pribrni mrzli traktor, pobere grozdje
ali pa po ceveh s érpalke napelni posodo z

Foto |. Reya
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i Déb ki grad

Levo vinska klet na Dob

moitom in odpelje. S tem je trgatev pri kraju.
Kam je splahnela pesem zorecega grozdja, pre-
Serna beseda po starih velbanih kletéh ob ma-
$¢énju grzdija, pretakanju mosta, ob kipenju in
vretju, radostnem klopotanju na Zuboreéih pilkah,
ki je najilahtneja pesem matere — jagode? In
ko svet Martin napravi kanogalilejski €udeZ, ali
ni vinska poskusnja v kmetski kleti iz stare, malo
ie okrnjene buée bolj pristna v cvetu rebule,
bolj naravna, bolj briska kot pa po cevéh poteg-
njeno tisto filtrirano, cepljeno, tipizirano vino?
Res, nekateri Brici so slabi kletarji in je zato
prav, da ie most oddajo zadruzni kleti, kakor pa
da bi jim pozneje vino difalo po mufi, po ples-
nivi posodi, ki je sicer Kranjci niti ne poznajo,
ali v poletje slo na cik, vendar so Se stari, nadi
dobri znanci, vinski bratci, ki znajo mojstrsko
preliti most v zlate cekine, da se zaiskrijo ob
jutranji in vecerni zarji. Le poglejte Kranjce, ki
radi zaidejo v Brda, kaké cmokajo v globakih
pozirkih in se zibljejo po kmetskih kletéh! Ni
lepse pesmi jeseni v Brdih, kot je pojoca klet.
Na$ pesnik Gradnik pa je vlozil v verze — po-
jéco kril

Dobrovoljni Pomladin mu je v marsicem pritrje-
val, vendar kdo se bo zoperstavljal toku in duhu
¢asa? Tudi v teh vasih pojocih kleteh, mu je
odpiral rano, bo polasi izumrla tista pesem, ki
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jo danes poznate le Se vi stari, Ne opazujete
obnovljenih his, hlevov, ne vidite po vseh hisah
stedilnikov, hladilnikov, pralnih strojev in ne sli-
site skoraj povsod pesmi, novic, predavanj po
radiju in televiziji? VaSa stara ognjiséa, ki jih
tako poveli¢ujete, so konéala v muzejih. Kar pri-
znajte, Bricem se Se ni také dobro gedilo. Potem,
dragi stareSina Postarin, saj okulate menda
sami, da je po vseh briskih vaséh speljan edin-
stven vodovod iz Sole pri Plaveh ez Vrhovlje,
ki ga poprej nista zgradili ne Avstrija ne Italija.
Mi smo zasuli tiste vase nikdar &iste mlake pri
hidah. Poleg tega sveti elektriéna lu¢ vsem va-
sem in hisam do zadnjih keotov gornjih naselij,
do Koibane, do Gluhega Vrhovlja. Se asfaltirano
cesto imamo od Plavi do Dobrovega, zdaj Ze do
Neblega in jo bomo imeli asfaltirano se kam
drugam. Kaj bi 3e radi?

Modri moléeéi Postarin je bil tudi ponosen na
te sodobne pridobitve, saj jih je tudi nekajkrat
omenjal v zapisih. Toda — ti enostranski Pomla-
din — ga je prijel za rokav, povej mi, ali si kdaj
pogledal po vaskih gasah in gétih, z gnojnico
die¢ih, po napol razpadlih hramih, razvalinah,
ki zijojo Se izpred prve vojne, da delajo porazen
kontrast, &e primerjamo to groblje z bliznjimi
lepotami pod vasjé, no, ali si Ze kdaj to pogle-
dal? Ponekod po vasicah, recimo v Noéznem, v



Medana

Bélem, v Slavékah, Podpézniku je zamrlo skoro
vse Zivljenje, opuséeni so kmetski hrami z odpr-
s preraslimi koprivami, da se nam milo stri, ko
mimo gremo in da bi se zjokali. Odsli so pove-
cini vsi domadi kmetje na Képric¢ino prevzemat
in obdelovat tujo zemljo, morda rodovitnejso,
istrsko, ki so jo zapustili italijanski begunci —
esuli imenovani. Ni jim bilo tega treba ne Bri-
cem in ne esulom. Ali ne bi bilo bolj naravno,
ce bi ti Istrani ostali in Se vedno ohranili svoje
italijanstvo, kot pa da so 3li si gradit novih sta-
novis¢ doli v Sesljanu ob obali na Triaskem in
na Rojah pri stari Gorici? Bridka zamenjava!

Obdelovati tezko brisko zemljo, opééne, ldporno,
malo ilovnato, ki prija trtam, je bilo vedno na-
porno razorati jo s pari valov in jo potem 3e s
pikoni in subljami rahljati. Buldizér, traktor,
brana jo prevracajo, drobijo, res hvalevredno,
mnogo truda in znoja prihranijo Bricem, vendar
so koncno le pridne kmecke roke tiste neizérpne
delovne sile, da obrezejo solzede se trte, jih
okopljejo, le poskropijo jih ponekod z motorno
skropilnico, poberejo do vseh vrhnih vej éresnje,
hruske, slive, smokve, z veliko spretnostjo in
opreznostjo breskve, grozdje, pokosijo strmce,
laze, kamor kosilnice ne sefejo. Brici so $e vedno
pravi garaci. Dolinke se branijo priti za neveste
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v Brda in izbirajo rade nekmeéke Zenine. Zaté
pa dolinci se kaj radi oZenijo z Brikami, ki so
pitune, da jih vsi hvalijo. Ena Brika v vasi, ena
figa v brajdi.

Neugnani Postarin je Se dolgo vrtal. Ti je znano,
samohvalni Pomladin, je silil vanj, da morajo
potrpetljivi Brici skropiti trte po Stirikrat, petkrat
z dragim vedriolom, po slovensko z modro galico,
da morajo Skropiti breskve, éreinje z nekimi ze-
lenimi strupi, zraven namazati debla z nekimi
smolami, pa Se mrivaske glave nanje postaviti
v stradilo in zagrozitev &rvom, muham, metuljem,
zalegi in ljudem? — A kaj redes na to? Moléis?
In ve$, da od teh strupov umirajo nase mile
ptice pevke, da je vedno manj slisati slavcey,
kukave, késov, pénic, vug, senick, liséekov, 3oj!
Krilati pti¢ji zbor nima ve tistih glasnih, veselih
jutranjic kot nekdaj, a slavei bolj malo tistih lju-
bavnih serenad. Ti zaljubljeni Pomladin in wvsi
tvoji bi Ze morali kaj drugega iznajti in ne samé
vseh vrst teh maz!

Kaj pa vi druzi starinci, mu je zabrusil Ze ne-
strpni Pomladin, ali niste lovili ptiéev po tézah,
po nalasé napravljenih gozdiéih, na biséade, po
slovensko limanice in jih potem doma cvrli? Kdo
je bolj uniéeval ptigji rod? — A, kaj reéete na to?
Se pesnik Gradnik nam je o tem pravil,
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Na kaj si se spravil, nevedni domisljavi Pomla-
din, ga je zavraéal razsodni Postarin, na nek-
danji nedolini ptiéji lov v jeseni, ne pa na vas
sedanji na divja&ino, ko vas je ve¢ lovcev kot
vseh zajcev in fazanov skupaj. Poglej raje na nas
briski rod, ki komaj da se raste. Kljub vsem
vasim tehniénim napredkom ni zemlja tista, ki
prizema nase svoje sinove in jim daje zZivljenj-
skega veselja, ljubezni domace grude. Bliznjim
tovarnam, cementarni, tovarni salonita v Anho-
vem, podjetju Zica v Kanalu in Plavéh Zrtvujejo
nasi moski in Zenske svoje zmoznosti in telesne
energije. In kaj so si v zadnjem casu Se izmi-
slile te iznajdljive Brike? Zahojajo 3e v tovarne
stolic dol v furlanski Manzano kot za nekdk pri-
boljsek.

Za Avstrije in ltalije v Brdih so se komaj trije-
stirje delavei znaili v tovarnah, ko je bilo Bricev
okroglo petnajsttiso¢ na sedanjem jugoslovan-
skem podroéju Brd, danes jih prevaiajo v Anhovo
delavski avtobusi trikrat dnevno, slisis, trikrat
dnevno, ko je na istem podro¢ju sedaj komaj
sedemtisoé briskih rojakov! Zavedaj se, ti samski
Pomladin in tvoji mladinci — snubaéi, da je
druzina e vedno prva celica. Ze pravijo, da se

Smartno v Brdih
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porodi ve¢ avtov kot otrok in da ficko rodi mile-
cento, ta Se traktor in traktor Se kamion. Po-
rdjaj, vzrejaj, pomldjaj, pomnézi rod obmejnih
Bricev! Seveda, Brici se martrajo, da cimvec pri-
dobijo, potem pa se bahajo, kaj vse so prinesli
k hisi, kaj vse lahke pokaiejo? Toda vkljub vsem
tehniénim napredkom, pravim, bo treba le enkrat
glasno povedati, da so pripravili mnogo moder-
nih reéi, a da na policah ni najti nobenih knjig,
da sploh z redkimi izjemami Brici ne berejo in
ne berejo knjig. Imeli so neko¢ bralna, pevska
drustva: »briski jez«, »lipo«, »slaveas, w»skaloe,
»obmejni zvone«, narodni tabor, stoletnica bri-
skega tabora bo leta 1969. Nekoé so se fantje
prijeli pod roke in pojoé proti vasi sli, z dekleti
prirejali veselice, danes jih motorizacija razkropi
bogvekam in podi na izlete, da so vasi ob ne-
deljah prazne, dolgocasne, le zvecer se parkirni
prostori pred zadruinim domom v Medani in na
Humu pélnijo s stevilnimi vozili iz vseh Brd in iz
bliznje Furlanije, kajti vasa mladina si je zapi-
sala na &elo: avto, kino, ples.

Sodobni nekompromisni Pomladin, ki se ne ra-
zume na filozofiranje niti ne poznd domace zgo-
dovine, je razkaéen poslusal dolgo pridigo castit-
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ljive starosti in se razvnel. Veste kaj, se je znesel
nad nepomirljivim Postarinom, z vami sploh ni
mogoce razpravljati, ker se ne znajdete v nasem
duhu, seveda samé enkrat je bilo vse dobro,
samo enkrat je bilo vse lepo, samo v starih
¢asih je bilo vse prav, vse drugace kot sedaj,
da zdaj je vse narobe, vse prevrzeno, ja — da
je vse zakleto. Hudica — s starinci peci kostanj,
je ta zadnja.

Ne bos, ti mleénozobi Pomladin, zalil starega
éloveka, je glasno vpil vanj uzaljeni Postarin,
sploh vi druzi ne znate spostovati starih, izku-
senih, izobrazenih ljudi, ¢akate, da se vam mi
najprej poklonimo, nas klicete le takrat, ko nas
potrebujete, za kar vi ne znate. Kaj zdaj takd
buli§ v me?

Ljudje so slisali, kako sta se ta stari in ta mladi
ddjala, se za njima ozirali in se smejali. K sreci,
da sta oba popotnika ze primahala na Débrovo,
kjer ju je vabila gostilna 25. maja. Obd bi se
rada odzejala, toda, ali naj bi skupaj vstopila ali
vsak posebej? Teddj se je pomirjeni Pomladin
usmilil utrujenega Postarina in ga povabil na pol
litra. Sedla sta v lepsi sobi in si nazdravila, ne
da bi si pogledala v oci.

Vidi§, dragi Pomladin, je zacmdkal ze veselejsi
ozivljeni Postarin, bos rekel, da spet nacenjam.
Povej, ceml taka soba s prisiljenimi zavesami, z
drobnimi mizicami, kakor da je ponarejena, pre-
nesena iz hotelske restavracije, brez pokrajinskih
slik, ki bi pokazale nase lepe kraje, brez naj-
manjiega briskega znamenja in éemu te lustkane
Brike, ki bi jih toko rad po domace upodobil,
frfotajo v teh érnih krilcih z belimi predpasniki in
morda se z manikiranimi nohti? Kaké se te viema
s cvetocimi, zelenimi, vinorodnimi Brdi? Ej —
#ldhtna Brika t&¢i, téci! Se pol litra, tega jaz
naro¢am,

Veste, gospod Postarin, je pojasnjeval in pobli-
skaval zareéi Pomladin, imeli smo v gradu ene
take vrste grajsko klet s krajevnimi, narodopisnimi
simboli, pa ne vem, zakaj je ni veé?

Kaj bo$ z gospodom, kar tovaris mi réci, je za-
brenkal na veselo brisko struno custveni, priza-
nesljivi Postarin, ves rde¢ v lice, kar sva si iz-
rekla tovaris Pomladinéek, vzemiva vse za dobro.
No, kaj pravi$ temu vinu2 Je prava briska rebula,
ne ljubljanska, pusti dober okus na koncu, ni
pretrda in tudi ista je, da se vidi skoz do Vrhuja.
Da bi le tdko tocili v vseh briskih gostilnah!

Prav dobre volje sem, tovaris Postarincek, ga je
castil samoljubni Pomladin, kresale so stare in
mlade iskre in uigale briski kres. Vino je v reduy,
vendar bi bilo le veckrat potrebno nadzorovati

pijaéo in postrezbo. Saj veste, kako je z nadzor-
stvom pri nas.

Staro vino je najboljse — je tréil pomldjeni tovaris
Postarin.

Mlada kri nikdl' ne fali — je nazdravil vzviseni
tovaris Pomladin,

Ko sta se pri banku prerivala, kdo bo plaéal,
sta se prijatelja razsla Zidane volje.

(Se nadaljuje)

SEVERNI STEBER
V MIZIRGLJU

(Poledinova smer)

Mitja Kosir

Kmalu po zajtrku zapustimo skoro prazen tabor.
Janez, Tine in Joie zavijejo proti Misses-Kosu,
ostali pa na desno moreno ledenika Mizirgi. Po-
¢asi se vzpenjamo, saj nam tezki nahrbtniki ne
dovolijo hitre hoje. Uro hoda nad taborom sre-
¢amo skupino ruskih alpinistov, ki se vraéajo z
vecdnevnega treniranja v ledu in skalah nekje
na tretji ploscadi ledenika.

Sonce ze zahaja za Pik Brnom, ko pricnemo po-
stavljati 3otore na prvi ploscadi ledenika Kun-
dzum-Mizirgi. Vrhovi in grebeni pordevajo v ve-
¢ernem soncu. Temne sence se plazijo iz doline.
Noéni mraz je uklenil v led ledeniske potocke,
tako da tisino moti le brnenje gorilnika in tu pa
tam kak kamen, ki se zvali po moreni. Noben
serak se ne podre.

Caka nas naporen dan, zato kmalu zlezemo v
Sotore k pocitku, Ne morem zaspati in tudi Boro
bedi. Misli nama poromajo domov. In kmalu med
divjimi vrhovi daljnjih kavkaskih gora tiho zadoni
slovenska pesem. Ko tudi naju premaga spanec,
na majhni plos¢adi sredi morene le dvoje So-
torov pri¢a o navzocnosti ljudi., Ura je polnoé, ko
zabrni Cicova budilka in kmalu nekaj zaspanih
postav rogovili okoli Sotorov,

Boro in Cic sta prva pripravljena. Zelimo jima
sre¢no pot in ko tudi midva z Martinom odideva,
sta le se drobna luc¢ka sredi ledenika. Zadnja se
odpravita Janez in Drago. Zavijeta nekoliko levo
in nama izgineta za robom. Po eni uri hoda sto-
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jiva z Martinom pri vstopu. Ogromna razpoka
nama zapira pot. Ko priplava mesec izza vrha
Mizirgija, opaziva drobno poli¢ko, ki naju bo
morda pripeljala na nasprotno stran v steno,
kajti pri zgornjem robu razpoke se priéne ozebnik,
Poizkusimo sre¢o. Se kar hitro napredujemo in po
nekaj vsekanih stopinjah Ze stojim na zgornjem
robu. Varujem Martina. Kmalu je za menoj. Pleza
s prizgano celno svetilko, kajti zopet sva v temi.
Ozebnik je zelo strm in vedno veé ledu se po-
javlija med zaplatami srenastega snega. Za na-
slednji raztezaj je na vrsti Tine. Led se nama
motno svetlika in kmalu priéne prijatelj sekati
stopinje. Tudi ledne kline uporabljova. Gledam
ga, kako stoji na prednjih konicah derez in
spretno seka stopinje. Pocasi, a vztrajno napre-
duje. Preci v levo k pecini. Klin dobro zagrabi
v granit, Oddahnem si. Ko priplezam do njega,
se odlociva, da greva naprej ¢im vec po skalah.
Dobro razélenjena polozna ploi¢od nama ne
dela tezav in kmalu sva na mestu, za katerega
pise v opisu, da je nevarno zaradi padajocega
kamenja. Vrh nad nama je ravno obsijalo sonce,
iz stene pa diha hlad, tako da Se ni nevarno za
kamenje,

Poloine plati pa kaj kmalu postanejo bolj strme
in plezati pri¢éneva bolj previdno. Ko prilezem
okoli roba, zagledam Tineta, ki me varuje raz-
koracen ravno na robu med svetlobo in senco.
Cudovit pogled! Skoda, da imam aparat v na-
hrbtniku.

Na prostorni poli¢ki si kuhava zajtrk in se lenobno
pretegujeva po toplem soncu. Gledava Borisa in
Cica na ledeni strmini v Krumkolu. Globoko v
senci sta se. Tedaj priplava do naju vrisk, Janez
in Drago sta. Zagledava ju pod previsno steno
prvega stolpa v Timofejevem stebru. Tudi onadva
sta Ze na soncu. lzmenjamo si kratke pozdrave,
ki pa ne sodijo v javnost, potem pa se s Tinetom
odpraviva naprej.

Kmalu prideva iz skalnega dela na sneino rebro.
Kljub zgodnjemu jutru je sonce dobro opravilo
svoje delo. Sneg se vdira in nabira na dereze,
tako da nama drsi, ko prideva na led. Raztezaji
se vrstijo po ledeni strmini drug za drugim. Zdi
se nama, da hitro napredujeva, vendar mi pogled
na uro razodene, da bo treba poiskati primeren
prostor za bivak. Sonéna svetloba na okoliskih
vrhovih ze dobiva roinate odtenke, sonce pa Ze
zakljuc¢uje svoj lok, ko imava bivak pripravljen.
Med brnenje kuhalnika se mesa refren znane
ljudske pesmi, prirejene prav za take izjemne
trenutke. Kmalu se zadnji soncni zarek zapusti
ponosni Dych-Tau in na nebu se pricno prizigati
prve zvezde. Dvoje utrujenih prijateljev pa ie
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sanja o domacih gorah, o mehki postelji v ta-
boru in zelo verjetno tudi o dekletih.

S prvim svitom sva tudi midva Ze na nogah. Ku-
hava in pripravljava opremo za nadaljnji vzpon.
Ko naju obsije sonce, sva pripravljena. Visoko
sva ze. Ullu-Aus, Krumkol, Misses-Tau, Pic Brno
so ze pod nama. Le Kostan-Tau, Dych-Tau in
oba vrhova Mizirgija Se kipijo nad nama v nebo.
Poéasi si utirava pot navzgor. Skalni detajli se
menjavajo z ledom, tako da ni nikakor prav: ali
imas dereze na nogah ali pa si brez njih. Zdelo
se nama je, da plezava ze celo veénost, vendar
se nama vrsna skalna stena ni se ni¢ priblizala.
Zopet enkrat médejo kavkaske dimenzije. Se
véeraj sva mislila, da imava od bivaka se kaksni
dve uri. Sedaj pa tece Ze peta ura, vendar naju
Se vedno lodi strmo skalno rebro od stene. Konéno
je tudi ta strmina za nama in Tine — prvi¢ danes
— zabije klin v skalo. Po stevilnih roztezajih v
varljivem, s tanko plastjo snega pokritem ledu
je pravi uiitek takale varnost ob dobro zabitih
klinih.

Nad nama se boéi vsaj za dva roztezaja strme
skalne stene. Tu in tam se s kaksnega kamina
motno svetlika led. Ze takoj vstop v steno je pre-
visen leden slap, ki se ga loti Tine, Pocasi, ven-
dar vztrajno napreduje. Klin za klinom zleze v~
led in kmalu mi izgine izpred oci. Na dobrem
stojis¢u me pocaka. Od zgoraj varovan sem kmalu
za njim. Navzgor drzi strm zleb, v katerem je
sneg slab in se vdira. Po Zlebu prideva na strmo
ramo in preéiva po njej v desno. Po nesreci mi
pade rokavica iz zepa, se zokotali cez strme
skale in izgine nekam v globine severne stene.
Sele sedaj opaziva, da je pod nama pravzaprav
prazen prostor prav do ledenika tisoépetsto me-
trov nije. Cez strmo stopnjo prilezem na strmo,
z redkimi skalami posejano snezis¢e. Pri malo
vecjem odkrusenem bolvanu varujem Tineta. Ko
prileze izza roba, se mi Siroko zareii, saj se nad
nama, kakih sto metrov visje, med snezenimi za-
stavami blesci v veéernem soncu snezina kupola
— vrh vzhodnega Mizirgija — 4918 m.

Podasi gaziva sneg proti vrhu. Vmes vneto foto-
grafirava, saj so okoliski vrhovi v zahajojocem
soncu cudoviti. Prav na vrhu naojdeva ostanke
taboris¢a najinih predhodnikov. Tudi midva si tu
pripraviva svoj bivak. Vesela sva, saj normalno
vse naveze tu bivakirajo cetrtic, za naju pa je
to 3ele drugi bivak v steni,

Cudovitemu dnevu sledi ¢udovit veéer. Na nebu
se druga za drugo prizigajo zvezde in ko sonce
zapusti vrhove, izza Dych-taua pripluje mesec,
led v Shari se zasvetlika. Res romantiéen vecer
in misli neustavljivo poromajo domov v ozko do-



lino z visokimi tovarniskimi dimniki med Mezakljo

in Karavankami. In ne da bi se zavedel, so misli
presle v sanje, samo da sedaj ni bilo ve¢ dim-
nikov, temve¢ zelena dolina, zadiljena, s prire-
zano goro na koncu. Prijazna koéa je bila polna
prijateljev in oskrbnica je skrbela zanje kot mama
za svoje sinove: Zaspal sem in sanjal o Tamarju,
Drugo jutro sva kmalu po sonénem vzhodu pri-
pravljena za odhod. Nebo se je prevleklo s tan-
kimi mrenastimi oblaki. Vreme ne bo drzalo vec
kot en dan, zato oba meniva, da morava pohiteti.
Hitiva po grebenu proti zapadnemu vrhu Mizirgija
5025 m. Tik pod vrhom teée okoli roba ozka po-
licka in kmalu sva po njej na grebenu, ki drii
navzdol proti sedlu Sella. Dvajset spustov je do
ledenika, so nama rekli v taboru. Kmalu prvi¢
vrieva vrv v globino. Prvi je na vrsti Martin. Po-
€asi in previdno se spuscava. Po treh razteigjih
sva na skalah v ozebniku. Spust za spustom se
vrsti po strmem ledu. Se opaziva ne, kdaj se je
nebo poblaéilo, Sele ko pri¢ne 3elesteti sodra,
pogledava po vremenu. Konéno stojiva na lede-
niku pod sedlom. Caka naju Se sestop po lede-
niku Bezengi v tabor.

NA TEMENU
OGNIJENIKA ETNE

Emil Frelih

Dale¢ stran od sicilske obale opazujem z la-
dijske palube goro Etno. Nad tri tisoé metrov vi-
soki vrh niti ni videti tako visok, ker so grebeni
od vrha gore sorazmerno poloino in na dolgo
razpotegnjeni v obe smeri v doline. Kot kraljica
v Sirokem krilu se dviga nad morjem in vlada
nad obalnim zelenjem in prebivalci njenega oko-
li3a. Cim blize plovemo proti Cataniji, tembolj so
vidne tencice meglic, ki ovijajo vrh s poetiéno
plapolajoéimi pajéolani.

Po dolgih mesecih krizarjenja po morju in be-
ganja po asfaltih tujih mest se ljubitelju gora
spocijejo oéi na vsakréni vzpetini, ki jo zagleda
na obzorju. In ¢e je gora celo tista, o kateri si
nekaj vedel in si si jo Ze veckrat na tihoma zelel
obiskati, te vabi toliko bolj. V zadnjem casu sem
veckrat bral in slisal o najnovejsih grozljivih

ognjeniskih izbruhih Etne. To mi je 3e bolj dra-
ponudila priloZnost, sem na vsak naéin hotel
stopiti na teme gore strahote, kot imenujejo
Siciljanci Etno, in od blizu pogledati v njeno
zrelo.

Z zasidrane ladje v pristaniéu je bil pogled
v jesenskem popoldnevu na komaj dvajset kilo-
metrov oddaljeno Etno éaroben. Ze sam preliv
barv temnozelenega vznoija v komaj sluteno
rjavkasto rumenilo z lahnim nadihom rdeéila in
potem ostro odrezani temni vijolicasti gornji del
gore, ki je bil videti, kot bi bil nasajen na zeleni
pas, daje slutnjo o posebnostih te gore, ki jo
dobrien gornji del pokriva lava.

Samo en dan za obisk 3313 m visoke gore bi
bilo premalo, ée ne bi bila do visine 2000 m
speljana izvrstna — asfaltna cesta,

Z ieno sva se bila kaj hitro dogovorila za obisk
Etne, &eprav sva bila brez primerne gorske
opreme. Mornarji so nama sicer odsvetovali, ¢es,
prenevarno je riniti na goro, ki je v svoji notra-
njosti vsa Ziva in muhasta, in priporoéali, naj se
v prijetni septembrski sicilski vroéini rajsi kop-
ljeva v morju. Trdno odloéena sva odsla v mesto
povprasat, kdaj in odkod vozijo avtobusi na
Etno.

Bu¢no vecerno zZivljenje po lepih razkosno raoz-
svetljenih ulicah je pri¢alo o bujnem turistiénem
razcvetu juinaskega mesta pod vznoijem Etne,
ki Steje okoli 300000 prebivalcev. Kljub trage-
dijam ognjeniskih izbruhov lave, ki so veckrat
opustodile mesto in okoliske vasi, med katerimi
je bila najhujSa leta 1669, ko je v lavi zgorelo
ali se s pepelom zadusilo okoli 100000 ljudi, in
popolnoma razdejala Catanijo, so spet zgradili
cvetoce mesto, ki je prav zaradi lave in vulkan-
skega pepela obdano z najbolj rodovitne zemljo.
V spomin na tedanje Zrive in ponovni dvig mesta
so leta 1736 postavili sredi mesta na Piazzi del
Duomo kot mestni simbol marmornato fontano
s slonom, ki je izoblikovan iz ¢rne strjene lave.
V sonénem jutru krene poln avtobus izletnikov
po spretno speljani asfaltni cesti proti Etni. Dvi-
gamo se iznad temnih gozdov pinij in cipres. Sem
in tam nas opominjajo gmote striene lave v
obliki ogromnih skladov in skal, da izbruhi iz
ognjeniskih zrel razmeéejo véasih vrelo lavo daleé
nackrog. V naseljih so vzorno negovani vrtovi,
sadovnjaki in vinogradi, ki so terasasto razpore-
jeni okoli liénih his. Zlasti vas Pedara slovi daleé
nackrog po zlahtnih kestanjih, pomaranéah, ja-
bolkih in drugem sadju. Tu pa tam se na sa-
motnem ovinku serpentinaste ceste prikaie vrh
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Veter raznaia vulkanski pepel po zadnjem vulkanskem stoicu

Etne, iz katere venomer puha dim. Dan je jasen,
nebo sinje in sopara iz zrela se izgublja v visavo.
Ali bomo sploh lahko prisli do samega Zrela,
me je zaskrbelo ob pogledu na zadimljeni vrh?
Ustavimo se v vasi Nicolosi 850 metrov visoko nad
morjem. Tipiéna mediteranska naselbina in zad-
nja na pobodju Etne v smeri nad Catanijo. Tu se
je leta 1669 valila ognjena reka lave v dolino,
ki je za¥gala in zravnala pod seboj vec kot
50 mest in 300 vasi in povzroéila najvecjo kata-
strofo Cataniji. Vsepovsod so v tla zairte gmote
strjene lave v visini velikih &rnih skal in spet
novejéi skladi lave po erupcijah iz let 1886, 1910
in 1950. Zadnja leta je lava iz irela Etne razde-
jala precejien del naselbine. Ponovni izbruhi
pred nekaj meseci pa so izbljuvali Zareto lavo,
ki je grozila z novim pustoienjem. Privalila se je
po poboéju #e nad tisoé metrov navzdol. Ogro-
7ena je bila opazovalnica vulkanoloskega insti-
tuta, v kateri su vulkanologi no¢ in dan na strazi.
Tudi zgornje postajali$ée vzpenjace je bilo v ne-
varnosti. K sre¢i se je zdaj Ze bolj ali manj
umirilo. Prebivalce teh poboéij sicer Se ni minilo
vznemirjenje, kljub temu pa se nofejo umakniti.
Ostali so med skrbno negovanimi nasadi, ki so
jih obdelovale Ze mnoge generacije na lavini
érnini. Kot vselej so tudi letos kljub pogostim
nevarnim izbruhom negovali sadovnjake in vinsko
trto, ki zaradi nekaterih posebnih gnojil v &émem
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humusu vulkanske prsti nenavadno uspevajo. Na
teh podrodjih je namreé plodovita rodna crnica.
Ognjeniski pepel, ki ga veter pri ponovnih manj-
gih izbruhih razna$a nackreg, vedno znova obo-
gati zemljo. Tudi tokrat so ljudje, kljub nevar-
nostim, &akali na trgatev in obiranje juinega
sadja. Sicer vas Nicolosi ni bila v neposredni
nevarnosti. V zadnjih erupcijah se je vroca lava
izlivala proti planoti vzhodno od Zrela in se k
sre¢i zaustavila pred borovimi gozdovi kakih
sedem kilometrov pred vasjo Bronte.

Precej domaéinov se je zbralo okrog nasega avto-
busa sredi majhnega trga, ceprav so jim tujci
7e nekaj vsakdanjega. Skoéil sem v bliznjo trgo-
vinico in kupil lepo grozdje in nekaj pomaranc.
Opral sem sadje na trgu pri vodnjaku, iz kate-
rega neprenehno teée voda. V resnici je sadje
s tega podroéja diseée, soéno in izredno okusno.
Po krajsem postanku smo se odpeljali iz vasi.
Presenetila me je iznajdljivost teh preprostih
ljudi, kako umejo izkoristiti dobre in slabe strani
prirode. Lavina prst jim ne omogoéa samo bogate
obroditve. Lavo so izkoristili tudi kot gradbeni
material pri gradnji 3karp za terasaste nasade
in celo licne hisice so si zgradili iz oklesanih
kosov lave.

Cudovita je voinja skozi gozdi¢e zZlahtnih ko-
stanjev s svetlozelenimi in zlatimi bodicami, ki
se bodo zdaj zdaj razpocile in pokazale toplemu



soncu svoje zlatorjave plodove. Menjajo se mo-
gocni hrastovi gozdovi z gaji vitkih brez in spet
nizki kostanji z bogatimi plodovi. Vmes presekajo
gozdove ¢rne gmote lave in spreminjajo pokra-
jino v puscobno okamenelo planjave. Drugod se
spet prikaZejo obdelani nasadi pomarané, ki jim
zlati plodovi Zarijo v soncu. Nato pinije, temne
ciprese in spet pokrajina érne puséave. Tako
izmenoma vse dotlej, ko so pomarancevci le ie
ozgani grmi, jablane le gole veje in oljke pepel-
nato sive izmalicene prikazni. Nad vsem tem
puhata dim in pepel z vrha ognjenika, ki nam
je vse blizji in veé&ji. Lepa asfaltna cesta drii
skozi puséavo nagrmadene okamenele lave. Groz-
liiva je &éma puséobnost tega kraja. Kot bi bil
pogreznjen v vecno Zaloigro. Po vzpetinah in
pobocjih se vleéejo okameneli tokovi skrepenele
lave, ki jih je kot ognjeno reko neko¢ zaustavila
in zatrpala nevidna globel. Iz &mnih melisé se dvi-
gajo posamezni vrhovi ugaslih vulkanskih Zrel —
parazitskih ¢érnih irel — ki jih obkroza ugasla
temnordeca lava, Vse veé jih je, &imbolj se avto-
bus vzpenja navzgor. Na nekaterih ovinkih, kjer
nam bliznje ceri okamenele lave ne dovoljujejo
pogleda proti vrhu Etne, se zaustavijo zagudene
oci na temnozelenih in rjavih gri¢ih in holmih,
ki se izgubljajo ped nami v daljavi in na modrino
morja, ki se bles¢i v soncu. Kakifen nenaden
kontrast, mozen prej v sanjah kot v resnicil

Pri koci Montagnole v visini 2000 metrov se cesta
konéa. Koca je prijeten turistiéni gostinski obrat,
s katerega je lep razgled. Ob njej je postaja 7i&-
nice. Mednarodna druséina iz nasega avtobusa
se je skoraj vsa stisnila v veliko kabino. Ceprav
obteZena z betonskimi kvadri in ljudmi, je teika
kabina nihala v vetru, ki se je vse bolj zaganjal
vanjo, ¢im bolj smo se dvigali. Sem in tja vidimo
majhna ugasla Zrela. Veé&ji ognjeniski stozci neko-
liko razbijejo enocli¢nost pokrajine, ki leii pod
nami kot zoglenelo morje lave. Niti trohice Ziv-
lienja ni na teh poboéjih, medtem ko podzemelj-
sko skorjo mogocne gmote skrivnostne ognjene
lave neprestano i¢ejo izhod iz tesnega oklepa,
da bi se mogla nakopi¢ena ognjena snov prebiti
na povrije. Tesnoben je pogled na opustoieno
povrsino. To obcutje je Se bolj stopnjevala drse¢a
se kabina na debeli jekleni Zici, ki se je nena-
doma ustavila sredi poti, da bi se na obratu
ohladile Ziéne naprave. lzletniki, ve¢inoma Ameri-
kanci, Angleii, Francozi in Nemci, med katerimi
sva bila z Zeno edina Jugoslovana, medtem ko
Italijana ni bilo nobenega, so od zadrianega
strahu utihnili in ugibali, zakaj smo se ustavili.
Viseca kabina je nihala v moénem vetru na ZFici
in glasno skripanje $kripcev je nekaterim pognalo

strah v kosti. Crno okolje, ki nas je obdajalo, je
Se bolj stopnjevalo obéutek neznatnosti éloveka
prepui¢enega nihajoéi kabini med nebom in
zemljo, s katero se poigrava glasni pi§ vetra.
Se soncu, ki je sijalo z vsem mediteranskim
zarom, je ¢érna pokrajina posrkala ves njegov
blesk. Niti sence ni moglo zarisati na &rmi povr-
Sini, da bi vsaj malo razbila in razgibala pusto
pokrajino.

Po vec¢minutnem postanku, ki se je nekaterim
zdel cela vecnost, smo se dvignili do vulkanskega
observatorija, ki je na samem vznoiju zadnjega
stoZca v visini tritisoé metrov. Observatorij je
zgrajen iz betona z nad meter debelimi zidovi
s polkroino kupolo. Okoli se razprostira razseina
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Vrhnji stofec Etne s skrepenelo lavo
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Mocan veter vali dim po érmem poboéju, blizu je velicastje irela

in pusta planjava, kot bi bila posuta s premogom
in koksom. Le novejia lava, ki se je pred nekaj
meseci izlila in se priblizala observatoriju, vzne-
miri domisljijo éloveka. Zato pa je pogled v do-
lino, ki se koplje v toplem jesenskem soncu,
precudovit. Kot na dlani je panorama katanskega
zaliva, dalje polotok Siracuza in od sonca blescec
trak reke Simeto. Nekako 20 km od nas je mesto
Catania. Ni ¢éasa za podrobnejse razgledovanje.
Nemir, ki se polai¢a cloveka v zelji, cimprej se
povzpeti na ognjeniski vrh in si ogledati doga-
janja tam gori, me odvrne od ¢arobnega pogleda.
Le malo izletnikov se je napotilo proti vrhu.
Veéina si je poiskala ob zgradbi observatorija
varno zavetje proti vetru in od tu gledala puhanje
pepela iz zrela. Visinska razlika od tu do vrha
res ni velika, vendar je poloina razdalja toliksna,
da se pot po ugasli enoliéni lavi precej vlece.
Pozimi se razprostirajo tod S3irna smuciséa in
vsako leto so na teh terenih znana smucarska
mediteranska tekmovanja. Zdaj pa se iznad érne
planjave dviga na obzorju vrh Zrela, ki je od
daleé kljub dimu podoben bolj nedolinemu hribu
kot pa gori strahote.

Z %eno se vzpenjava proti vrhu in sunki vetra
nama branijo lagoden dostop po zoglenelem po-
boéju. Le nekaj ljudi sledi za nama. Sparina po
jveplu vse bolj polni pljuéa in pepel, ki ga
raznasa veter, se lepi na potni obraz. Kamencki
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strjene lave silijo v nizke cevlje, ko gazimo po
érnem pesku. Visje se veter z vse vecjo silo za-
ganja v nas. Razredéeno visinsko ozracje, ki nas
sili zaradi tezkega dihanja k veckratnim postan-
kom, ovijajo oblaki pare iz najvisjega stoica in
iz malih Zrel puhte modrikaste sence dima po-
mesanega z vonjem po zveplu. Dusi nas in tezko
se upiramo kaslju. Ziva Etna je bila v tem lepem
sonénem dopoldnevu izredno razposajena.

Komaj sto metrov smo oddaljeni od grebena
vrhnjega stoica. Le mukoma se vzpenjamo, ker
nam moéan veter vali dim po ¢érnem pobocju,
pred katerim moramo zapirati oci. Prvi sem na
grebenu in Ze slisim prasketanje iz irela. Su-
menje goreée lave, ki prihaja iz zakajene globeli,
se pomeia s piskom mrzlega vetra, ki razprsi
zadusljive pline. To je prvo irelo, do glavnega
je 3e kake &etrt ure. Oster veter piha in nas hoce
pomesti z ozkega grebena, vendar je v blizini
zrak vroé in du$ed, tla razzarjena kot puscavski
pesek. Duh po Zveplu omamlja nosnice in smr-
deéi plini silijo solze v oéi. Séemi nas od ognje-
niske sopare in ostrega vetra. Z Zeno se spustiva
nekoliko proti vulkanskemu zrelu in ob balvanu
strjene vrode lave si pois¢eva zavetrje. V kotanji
je vroée in veter sika nad glavo. Ne moreva se
naéuditi velicastju zrela, ki se nama kaie v vsej
grozljivi veli¢ini v rdeéi, rumeni, zeleni, oranini,
modri, $krlatni in v vseh mogoéih tisoéih odtenkih



barv, ki jih puséajo sledovi ognja in dima. Zrelo
samo je greznicavo rumenkasto-zeleno in iz njega
se neprenehno vali dim vulkanske sopare, kdaj
pa kdaj pomeSan z ognjenimi izpuhi. Na vseh
koncih ogromnega irela se dvigajo peiéeni og-
njeni zublji kot Earobni ognjemeti. Cutiva drhteéa
tla in Zena se raj$i umakne na veter. Mene vleée
v irelo, saj kaj takega ne mores vsak dan foto-
grafirati. Previdno stopam med dimom, ki sili
s tal kot na pogoriscu. Raziarjena tla mi igo
podplate in utim pritajen drget zemlje. V globini
bobni in prameni gore¢ega peska véasih sunko-
vito prisume iz zrela, kot bi se rozpocile rakete.
Ustavim se pri vedjih kosih strjene lave ob str-
mini, ki je zunaj irela, zacudo, pokrita s é&rnim
gnilim snegom. Kako je le mogel zledeneti sneg
tu zgoraj ob tolikini vrocini? Spet uganka, ki
jih nam tolikokrat zastavi nepojmljiva skrivnost

narave. Vali vroega vulkanskega zraka puhajo
paro, da sika kot iz stotih lokomotiv. Preveé me
te omamlja in dusi in po nekajkratnem fotogra-
firanju se skobacam poten in pokrit s pepelom
iz vrocega zadimljenega kotla na oster greben.
Na ¢rnem prodiséu zagledam skupinico ljudi, ki
se vraca k observatoriju, ne da bj se vsaj za hip
povzpela na greben irela. Moja Zena je korajino
zakoracila po ozkem grebenu naokrog, na kate-
rem je le s teiavo lovila ravnotezje z rokami po
bodicastih tleh, tako moéno se je zaganjal veter.
Grozljivo veli¢astni prepad vulkanskega kotla se
je izgubljal pred najinimi oé¢mi v zadovoljstvy,
da sva lahko videla nad tritisoé metrov visoko
velicastno predstavo, ki jo skriva nasa ¢cudeina
zemeljska skorja. Kamen strjene érne lave z vrha
Etne zdaj zalsa najin dom ob spominu na nepo-
zabno dozivetje gorskih podzemeljskih sil.

JEAN CHARCOT (1867—1930) je bil zdravnik in polarni raziskovalec. Zdaj so po njem
imenovali »plavajoci laboratorije, veliko raziskovalno ladjo, ki so jo gradili dve leti
(1963—1965). Francoski oceanografi bodo z njo pluli po vseh morjih sveta, ki obsegajo
sedem desetin povriine na nasem planetu. Ladja se bo posveéala hidroloskim, fizikalnim,
kemijskim in bioloskim raziskavam, podvodnim goroviem in njihovi geologiji, torej
velikim sondiranjem morskega dna, pri tem pa bo odkrivala, kako se gorovja, ki jih
vidimo, nadaljujejo v teminah morskih globoéin. Ladja izpodriva 2200 ton, vozi 27 km
na uro, sicer pa poprecno 18 km pri 40 dneh avtonomne voinje. 29 znanstvenikov ima
na ladji 50 delovnih mest. Ladja ima v Sestih nadstropjih 400 m? povisine za znanstvene
aparature, potrebne za kemike, fizike, za hidrologe, biologe, geologe, geofizike, dalje za
fotografijo, poseben prostor za risanje itd. Matiéna luka ladje je Brest. Ima &tiri vijoke
(dva po 2300 PS), dva od teh sta montirana poéez, zato je z ladjo lahko manevrirati,

kakor pa¢ kaZe potreba raziskovanja.

MESSNER je mlad juinotirolski plezalec, ki je v kratkem &asu preplezal nekaj naj-
tezjih smeri, tako Walkerjev steber v Grandes lorasses v dveh dneh in to v sveiem
pozledu, smer Philipp-Flamm v Punta Tissi, prvo ponovitev Rocchetta alta, drugo po-
novitev severozapadne stene Delago v smeri Hasse-Schott in druge. Mladi ekstremist
je pod Comicijevim geslom: »Kdor hoée izérpati zivljenje, mora tvegatile napisal razmis-
lianje o VI. stopnji, potem ko se je pogovoril z Buhlovim soplezalcem Kunom Rainerjem,
po vojni zelo aktivnim plezalcem. Rainer pravi, da so danasnje modne ture prevec
naspikane s klini in zato njihova ocenitev ni veé realna, Messner povzema, da »klasiénih
sestice ni ve¢, vse so zdrknile vsaj na stopnjo V.

VI pomeni po Welzenbachovi lestvici slej ko prej skrajno tefavno ali: veé ne gre.
Toda za koga? Vsak jemlje mero po sebi. »3estica bi pravzaprav morala biti »non plus
ultra« za najboljSe na svetu. A tudi najbolj$i na svetu nimajo enake mere in skrajna
mera tudi Se ni doseiena. Mnoge s V| ocenjene smeri te ocene danes ve¢ ne zdrie:
n. pr. Maestrijeva smer, Buhlova spominska smer. Ce modna smer VI. stopnje izkaze
50 ponovitev, je Ze preveC nabita s klini. Kdor hode pravo VI, mora posedi po smereh,
ki se malo plezajo. Ali se jih boje? Tissijeva smer v juini steni Tofane iz leta 1931, je

ostala, kar je bila. Dobro, da je, imajo mladi vsaj normativ nasih starih, pravi Messner.
Sollederjeva smer v severozapadni steni Civette je bila $estica. Vpraanje je, &e je se
danes. Severna stena Velike Cine gotovo ni veé. Ni ve& mest, ki so pomenila preizkusnje
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za Kaspareka. Danes so vsa »zaklinjena«. Nekoc je Zestica pomenila mesto, kjer je bilo
treba zabiti klin za vzpon, ne samo za varovanje. Po tem kriteriju je ocenil Hias Rebitsch
po krivici za V juino steno Goldkappel. Vinatzer je ocenil s VI- svojo smer v Stevii,
v resnici pa je teija od marsikaksne, ki se »kolportira« kot VI4-.

Smer ocenjujemo z »notranjo« mero, ne z metrom in ttoparico. Razmerje med sposob-
nostjo alpinista in tezavnostjo smeri v dologenih okolié¢inah je stopnja tezavnosti, torej
je VI pojem, ki zdruivje skrajno tezavnost za najboljiega plezalca v najboljsi kondiciji
pri najugodnejsih okolid¢inah v steni. In to ne pri posameznih mestih, dva metra nad
travo, ampak 30 m nad varovalnim klinom, treba je oceniti celotno smer. Tezavnost smeri
raste z vidino stene, cetudi je tefavnost povsod enaka. Ce bi bila severna stena Civetta
za pol nizja, ne bi bila VL.

Tudi psihiéna obremenitev nekaj Steje. VI+ 1000 m nad prepadom je nekaj drugega kot
morda tefje mesto v plezalnem vrtcu. Nevarnost ni mogoée loéiti od tezavnosti. Mnogi
avtorji pa to lofujejo in oznadijo teiavnost mesta v steni in v plezalnem vrtcu, Tudi ni
vseeno, ali smer omogoéa pobeg iz tefav ali pa je moino samo dvoje: navzgor in
navzdol. Franz Nieberl v svoji knjigi »Plezanje v suhi skali« trdi nasprotno. Vsak posten
plezalec bo priznal, da je izpostavljenost element tefavnosti, oziroma, strah pred objek-
tivno nevarnostjo. Zato vse spoitovanje takim mojstrom, ki so plezali z nekaj klini smeri,
ki so fe danes ocenjene s V in VI (Paul Preuss vzhodno steno Guglia di Brenta; Langes
in Merlet Schleierkante; Simon in Rossi severno steno Pelma, Solleder in Lettenbauer
severozapadno steno Civette; Tissi juino steno Torre Venezia). Tega zdaj ne delamo
veé. Le nekaj klinov je treba, pa je fiziognomija stene — smeri popelnoma druga. Ali
e lahko govorimo o VI, ée je vse eno samo vpenjanje in izpenjanje? Moramo torej res
govoriti, kot to delajo Francozi, o tehniéni tezavnosti (A A;...) in o teiavnosti prostega
plezanja. Toda A; do A, velja le za prve pristopnike, za ponavljalce to Ze ne velja vec.
Prvi plezalci najdejo kljuéno mesto, ga opremijo s kljucem, ga puste v vratih, ponav-
ljalec pa le »odpira vrata« kljuénega mesta. Razloéek je tudi v stilu modernih smeri.
Philipp in Flamm sta bila v Civetti sama in sta v treh dneh zabila pri 850 m 43 vmesnih
in 43 varovalnih klinov. To je bilo leta 1957. Smer sta ocenila s V/VI. Leto nato so prisli
sSasi« v Veliko Cino, zabijali, vrtali in gnali velik hrup, konéno pa je Hasse terjal za
njihovo storitev oceno VII, torej dotlej nedoseieno stopnjo. Danes ima smer Brandlerja
in Hasseja &ez 100 ponovitev, Philippova komaj 20. Marsikdo je v njej ze obrnil, v Cini
pa je pretelovadil smer, ki jo imenujejo Ze »via ferratac«. Primerjava? Direktna v Cini je
bila tezka, Philippova je ostala teika. Ostala bo vse dotlej, dokler »kovaéi« ne bodo
zaceli nabijati tudi Civetto.

Danagnje $estice plezajo s tehniko, klasiénih ze skoraj ni ve¢. Danasnji alpinisti se
klasi¢nih enostavno boje. Vinatzer je leta 1936 v Punta di Rocca v juini steni Mar-
molate storil veéje dejanje, kot so ga storili Hasse, Barbier in Steinkétter v vzhodni steni
Cima d'Ambiez. Ce je preveé klinov, se stena zdrobi v mnozico problemov iz plezalnega
vrtca. Stena sicer ni laZja, je pa razvrednotena., Kdor pleza v Civetti s 50 klini, ni
»naredil Zestice«. Samo linija in strmina ostane, vse drugo, kar je mikavno, gre v nié.
Prevelika varnost zmanjiuje tezavnost, ker telesnih dozivetij ni mogoce loéiti od du-
zevnih. Seveda ni mogofe prepovedati moderno pocetje v stenah, ki naj ostanejo re-
servat svobode. — Vsekakor zanimivo razmiiljanje mladega uspesnega plezalca. Ni ga
mogoce zavrniti omalovaZujoce. Seveda je njegovo staliée spri¢o razvoja in stanja
v svetovnem alpinizmu moéno osamljeno in izkljucuje mnozico alpinistov, ki v dobri veri
slede razvoju. Po Messnerju bi pravi alpinisti za Preussom bili se Solleder, Tissi, Rebitsch,
Vinatzer in seveda Detassi, ki doslej $e ni »stopil v zanko«. Res pa je, da bodo klasi¢ne
smeri ostale zmeraj klasiéne, ée jih ne bo tehnika spremenila v »nadelane«. Zato bi bilo
pravi¢no in posteno vsaj to: Pustimo stare smeri, kakréne so! Ponavljati stare Sestice
s klini in stremeni $portno ni fair. Ce govorimo o njihovem razvrednotenju, je treba
povedati, da jih ni razvrednotila veéja spretnost ali celo veéji pogum, ampak tehnika.
Sicer pa: Ta tema v zgodovini alpinizma ni nova, vsak plezalski rod pa se nujno spo-
pada z njenimi dilemami.
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NEKAJ BESED O SLOVENSKI
PLANINSKI POTI

Ko sem 28. VIl. 1954 po treh letih pre-
hodil prekrasno »Slovensko planinsko
pot«, je bila spominska znaéka, ki sem
jo prejel, najlepsi dar za moj pet-
deseti rojstni dan. Od takrat jo ved-
no nosim na vse planinske ture —
plavo emajlirano znacke in se z njo
ponasam. Vso pot sem prehodil z vod-
nikom v roki v druibi prijatelja ali pa
v druzbi tedaj Stirinajstletnega svoje-
ga sina. Ko smo stali na Slavniku, na
tem zadnjem tisoéaku, mi je bilo lju-
bo, da smo prehodili pot, premagali
mnoge vrhove in spoznali lep del nade
domovine, bilo pa mi je tudi prazno
pri srcu ée§, kaj sedaj, ko smo na
koncu. Kaj bomo sedaj planirali za
bodoéa nasa planinska potovanja? In
s takimi obéutki sem wvpisal v svoj
album besede:

»Bilo je dolgo, naporno in utrudljivo
— mnogo znoja je steklo, mnogo Zu-
liev smo preboleli.

Misice na nogah so razbolene, Zeja
nas je cesto muéila in sudila usta.
Bozalo nas je sonce, jutranja rosa nom
je lajsala trud.

Tolklo nos je burja z deijem in sne-
gom sredi vrofega poletja.

Prehodili smo okrog 800 km po livo-
dah, gozdovih, bujnih planotah in vrto-
glavih stenah.

In danes je vse za nami. Radostni in
ponosni smo.

In sedaj, na koncu nafega potovanja,
nam je ¥al — da je vse take hitro
minilo — trajalo pa je tri dolga leta.«

No, to 3e ni bil keonec, temved Sele
zadetek, Od tedaj sem osvojil e mno-
go spominskih zna&k roznih transver-
zal, Vsako leto imam po eno ali dve
veé. Spomini so nepozabni in
planinsko izkustvo bogatejie.

znaéki

Ko sem se lani v avgustu mesecu vr-
nil iz bosanskih in srbskih planin, me
je doma <&akala nova Stevilka »Pla-
ninskega Vestnika«. Zvedel sem ra-
dostno novico o odloku komisije za
poti pri PZ5 o otvoritvi dopolnilne
transverzale. Ta bi bila skupaj z Ze
obstojeéo od Maribora do Kopra za-
okrofena celina »Slovenska planinska
pot« — prva republiska
transverzala.

pravzaprav

Ze naslednji mesec sem krenil z mo-
jim transverzalskim prijateljem na pot
po dopelnilni transverzali.

Najprej smo obiskali notranjskega ve-
likana = Veliki Sneinik. Ljubeznivi
domaéini niso 3e ni& vedeli o tem, da
se je ta njihov impozantni vrh konéno
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vklju€il v vrsto ostalih slovenskih pla-
nin, ki jih obiskujejo transverzalci.
Sledila je Slivnica, Travna gora, Krim,
Lubnik, Draigoie, lJelovica,
Krvavec in Menina., Samo na Menini
so vedeli, da so sedaj transverzalska
toZka, ker je tu pred nami hedil trans-
verzalec Ljubljanéan.

Ratitovec,

Na drugi dan novega leta sva se na
poti med Mirno goro in Gospodiéno
sreéala dva transverzalca, on z Mirne
gore na Gospodino, jaz pa obratno.
Rozveselila sva se drug drugega, si
povedala o namerah in zoielela drug
drugemu »na svidenje« in »do vidje-

nja« poleti na Skrlatici, Kaninu ali
Mangartu.
Tekli so dnevi in novi transverzalski

zeleni dnevnik se je polnil z Zigi.
Skalnica, Trstelj, Pristava, Polievo —
vse, kar je sedaj pozimi dostopne in
meni blizu. Prihajale so nove Stevilke
»Planinskega Vestnika«, #al pa v njem
nobene besede o »dopolnilni transver-
zali«. Za eno tako pot je bil preveé
skromen &lanek v petitu v rubriki »No-
vice«, Kaj ni to preveé skromno? Ali
pa je PZS odstopila od namere?
Mnogi od nas smo ebiskali vrhove, ki
iz kateregakoli razloga niso bili zajeti
v transverzalsko pot. Vesel sem, da je
prvi Zig v starem transverzalskem dnev-
niku ravno z Mangorta in nosi dotum
13. VIIl. 1961, Potem sem obiskal Man-
gart $e enkrat, letos pa ga bom ob-
iskal tretji¢. Teiko je povedati, kaj zdaj
cuti planinec = transverzalec v Valva-
zorjevem domu, ki je prej brez moéi
gledal na Stol, ali pa malo dalje na
Planini nad Golico. Veselim se poletja,
ko sem bom prvié vzpel na ta dva
vrhova.

Rad mislim na ponoven obisk Kopitnika,
Zasavske gore, Velikega Kozja, Bo-
horja, Lisce, Mrzlice in Kuma, te toéke
zasavske transverzale, ki jo imam tudi
za seboj. Danes imamo v Jugoslaviji
skupaj 20 transverzal. Zelja veéine
transverzalcev je, da prehodijo te pla-
ninske poti po vsej domovini.
Upam, da PZS ne bo spodbijala ve-
ljavnosti osvojenih Zigov planincem,
ki so prejeli spominske znatke popu-

nasi

larne imenovane »Male slovenske trans-
verzales, Ce pomislimo, da se do ve-
¢in teh planinskih koé pride z avto-
mobilom, bo na dopolnilni transverzali
mnogo privilegiranih, lahko dosegljivih
trofej, imeli pa bomo v Sloveniji tudi
tretjo »avito-transverzalo«. Prav proti
temu pa se bori vsak pravi planinec-
transverzalec.

Svojo domovino najbolje spozna%, é&e
jo prehodis. Viivljas se vanjo, v njene

ljudi, v njeno preteklost in sedanjost,
saj ritem korakov pospesuje ritem mi-
sli o kraju, skozi katerega gres. Lju-
bimo lahko samo tisto, kar dobro po-
znamol

lve D.

TRDINOVA POT

Planinsko drustvo MNovo mesto in Tu-
ristiéno drustvo Novo mesto sta odprli
Planinsko turistiéno »Trdinove pot« v
nedeljo, dne 21. maja 1967 pri Domu

Vinka Paderiic¢a pri Gospodiéni na
Gorjancih.
Ob tej priloinosti je imel slavnostni

govor predsednik PD Novo mesto sod-
nik Jereb.
posnemamo:

tov. Iz njegovega govora
Planinsko drustvo Novo mesto se je
ie pred ¢&asom odloéilo,
planinsko-turisticno pot po dolenjskih
po Trdinovih Gerjancih.

da zgradi

gri¢ih, zlasti

Misel se je oblikovala in dokenéno
skupaj s Turistiénim drustvom Novo
mesto izoblikovala v pot, ki smo ji

dali ime »Trdinova pot«.

Janez Trdina je najbolje prisluhnil
nasemu dolenjskemu
Potem ko se je kot vpokojen profesor
naselil med Dolenjei, je obhodil prva
leta, ko je prifel v Novo mesto, skoraj
vse dolenjske kraje od Visnje gore de
Metlike, od Krikega do Ribnice in Ko-
¢evja. Rezultat teh njegovih potovanj
od ene gostilne do druge, od enega
Zegnanja do drugega so njegova naj-
vainejia dela Bajke in povesti o Gor-
joncih. V teh bajkah so glavni vir
navdiha nadi Gorjanci. Ravno zaradi
tega njegovega dela smo mu Dolenjci
v zahvalo za njegove precudovite
bajke in povesti, kakor so Gospodiéna,
Velikani itd., postavili pot, ki nosi
njegovo ime.

kmetu-&loveku.

Trdinova pot poteka po zgodovinske
najpomembnejiih in najlepdih predelih
osrednje Dolenjske. Odkrila bo pot-
nikom skrivnostni Rog z bozo 20, roz-
seine Gace s smuikimi tereni in par-
tizansko Mirno Po grebenu
Radehe nas ob neprestanem pogledu

goro.

na sonéno Belo Krajino pripelje v ze-
lene Gorjance. Od Vahte se skoraj
brez truda povzpnemo na Zumberski
Maliéev Kré, odkoder je samo Se par
minut na najviji vth Gorjancev »Trdi-
nov vrhe, Z vrha, ki je za dolenjske
razmere kar visok, saj seie v nebo do
vidine 1181 m, se spustimo do slavnega
studenca Gospodi¢éna in se malo od-
poéijemo v domu Vinka Paderiiéa —
narodnega heroja — nokar Ze hitimo
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proti severovzhodu in 3e mimo Mi-
klavia po grebenih Pendirjevke in
Kobil, ustavimo se na Spilerjevi Spici in
na tamkaj se razprostirajoéih planin-
skih travnikih, ki so prav gotovo Trdi-
Cvetniki. Pri planinskem domu

kostanjeviskega planinskega drustva na

novi

Polomu se zamudimo le za krajii od-
pocitek, ker moramo 3e pred veferom
priti lahko v
miru ogledamo slovito »Formo vivor.

do Keostanjevice, da si
Ob poboéju Gorjancev se v kartuziji
Pleterje prijaznimi, toda
moléeéimi nato pa

srecamo s

belimi menihi,
preko Tolstega vrha in mimo zaselka
Brezja dospemo do Krke pri turistic-
nem objektu prvega reda — pri zna-

menitem gradu — hotelu Otocec. Iz

Otoéca skoéimo Ze do Smarjeskih to-
plic, od koder je le kratek sprehod do
Starega gradu in preslavne Trike gore.
Se slabo uro hoje in Ze po grebenu
vinorodnih griéev vstopimo v razvaline
gradu Hmeljnik.

V zadnji etapi pa pozdravimo staro
partizansko postojanko Frato. Ker nam
se nekaj éasa preostane, sestopimo v
Sotesko, ed tu pa preko Podturna in
Dolenjskih toplic pridemo po 153 km
dolgi poti v naso dolenjsko metropolo
Novo mesto, kjer je leta 1905 zakljuéil
svojo Zivljenjsko pot na$ kaZipot Janez
Trdina.

Po Trdinovi poti hodimo pe$, do vseh
kontrolnih tot¢k pa lohko pridemo z
vsakim moternim vozilom. Edino na

Predsednik PD Novo meste govori pri otvoritvi Trdinove poti

Triko goro bo najbrz z avtomobilom
maolo teije.

Na vsej Trdinovi poti je 12 kontrolnih
mest, V vseh lahko potnik dobi pri-
merno okrepéilo, v nekaterih pa tudi
prenoéiiée, Vsaka kontrolna todka
hrani peéat in kontrolno knjigo, v ka-
tero se mora vpisati vsak turist, ¢e se
izkafe z Vodnikom, v katerem ima vpi-
sano svoje ime, in &e ieli dobiti odtis
peéata za svojo knjiZico.

Ko lastnik Vodnika po Trdinovi poti
dobi odtise vseh 12 pedatov, prejme
o opravljeni poti »priznanje«, Prazen

obrazec je na predzadnji strani Vod-
nika. Potrdilo za priznanje potrdi bo-
disi PD ali TD Novo mesto.

Zavedamo se, da Trdinova pot 3e ni
tehniéno popolna in opremljena. Mar-
kiranje 153 km dolge poti je za nas
zahteva veliko
poirtvovalnega materialnih
sredstev. Da bi ugotovljene pomanjk-

zelo tezka naloga, ki
dela in

ljivosti odpravili, prosimo vse obisko-
valce poti, da nam jih blagohotno

sporoce.

Dolenjskim planincem k otvoritvi poti
iskreno cestitamo. Prepri¢ani smo, da
bo privabila mnogo ljubiteljev Dolenj-
ske. Slovensko planinstvo se je tudi s
tem oddoliilo duhu Janeza Trdine,
enega od tvorcev nase narodne za-
vesti.

Otvoritve se je med drugimi udelefilo
tudi PD Menges, ki ima v svojem na-
slovu ime mengeikega rojoka, PZS pa
je zastopal noéelnik propagandne ko-
misije ing. TomaZ Banovec.

PRAZNIK FURLANSKEGA PLANINSTVA

Societa Alpina Friulona, furlansko
planinske drustvo v Vidmu, je imelo
lepo druiinsko proslavo, polastili so
dr. G. B. Spezzottija, ki mu je celih
19 let vzorno predsedoval. V Spezzot-
tijevi dobi sta furlansko planinstve in
alpinizem znatno pridobila na moéi in
ugledu. Prijetnega veéera so se ude-
lezili videmski Zupan, komandant me-
sta z visokimi oficirji, zastop-
niki planinskih organizacij iz pokrajin=

Furlanija — Julijska Beneéija in drugi

nekaj

astilci zasluinega predsednika. Veger

je potekel v prisrénem, pravem pla-
ninskem razpoloZenju, V imenu sloven-
skih planincev je slavljencu
Eestitke in vosgila dr. Viktor Vovk., Dr.
Spezzottiju sledi kot predsednik SAF

pisatelj

izrekel

znani alpinist in alpinistiéni

akademik dr. Oscar Soravito.



DELNA SPROSTITEV MEIE ZA
PLANINCE

Po daljfem in vztrajnem prizadevaniju
PZS je le uspelo, da bedo planineci
smeli obiskovati nekatere obmejne gor-
ske vrhove, ne da bi zato morali imeti
posebno dovoljenje za gibanje v sto-
metrskem obmejnem pasu. Zadostuje
samo osebna izkoznico.
Se prav posebno je
je preko Stola dovoljen prehod na av-
strijsko stran na Macensko planino do
Celovike koce — Klagenfurterhiitte, na
Peci po do plenine Sedmerih koé —
Siebenhiitten, prehod
preko meje je urejeno s posebnimi

razveseljivo, da

To gibanje in

predpisi, ki jih je treba upostevati, ce
hotemo, da bomo planinci obdriali te
pravice.

Sprostitev gibanja v obmejnem pasu
je bila objavljena z odredbo v urad-
nem listu SFRJ 31. VIIl. 1966. Po ured-
bi se jugoslovanski

smejo drzavljani

muditi brez posebnega dovoljenja v
stometrskem pasu:

1. Od planinskega doma na Peci do
vtha Pece kota 2126 po zaznamovani
stezi — od 15. aprila do 15. oktobra
ob sobotah, nedeljah in drzavnih proz-
nikih od 6. do 16.
2, od Okreilja po zaznamovani stezi,
ki pelje preko Kriia in Zrela do Ce-
ske kote — od 1, maja do 30. septem-
bra od sonénega vzhoda do sonénega
zahoda;

3. od planinskega doma na Kofcah:
do brezimenega vrha (Kriz) v globino
leto od

ure;

in Sirino dvesto metrov — vse
sonénega vzhoda do sonénega zahoda:
do Velikega vrha kota 2088 po za-
znomovani stezi, ki pelje preko kote
1807 — vse leto od sonénega vzhoda
do sonénega zohoda; do Velikega
vrha koti 2088 in 2093 (Kladive) — od
1. aprila do 15. novembra ob scbotah,
nedeljah in driavnih proznikih od

soncnega vzhoda do sonénega zaho-

da, od 1. decembra do 31. marca pa
vsak dan od 8. do 16. ure.
Stavek: .»do Velkega vrha kota

2088 in 2093 (Kladivo)« je po vsej ver-
jetnotsi napaden in bi se verjetno mo-
ral glasiti: .., »od Velikega vrha kota
2088 do Kladiva kota 2093+, vendar
ga svojevoljno ne smemo spreminjati,
dokler ne bo izSel uraden popravek.
Nesporno pa je, da je misljena pot
od Velikega vrha do Kladiva. Na Kla-
divo torej brez posebnega dovoljenja
ni dovoljena neposredna pot, marved
samo preko Velikega vrha;

4. na sektorju Zelenice: juino od kote
1704 na 40 metrov od mejne &rte v
prostoru Sirokem sto metrov proti pla-
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ninskemu domu na Zelenici — vse
leto od sonénega vzhoda do sonénega
zahoda; juino od mejne &rte no koti
1764 v dolzini stopetdeset metrov in
sirini sto metrov — vse leto od soné-
nega vzhoda do sonénega zahoda;

5. od planinskega doma na Zelenici
po zaznamovani stezi, ki pelje &ez
planine Sijo in po zaznamovani stezi,
ki pelje od Valvazorjeve koe preko
kote 1539 do vrhov Malega in Veli-
kega Stola
leto od sonénega vzhoda do sonénega

trigonometer 2236 — vse
zahoda;

Na Stol sta torej doveoljeni dve poti
in to od Valvazorjevega doma mime
Presernove koée in iz Zelenice preko
planine Sija in pod sedlom Belicica;
6. po zaznomovani stezi od Suhega
sedla in Jeklega sedla do vrha Golice

trigonometer 1835 in kota 1784 — od
15. aprila do 30. septembra ob sobo-
tah, nedeljah in drzavnih praznikih od
sonénega vzhoda do sonénega zahoda;
7. od Kotovega sedla kota 2124 po
zoznamovani stezi, ki pelje na Vev-
nico kota 2351 in po novi planinski
poti do vrha Mangrta — vse leto od
sonénega vzhoda do sonénega zahoda;
8. po zoznamovani do vrha Ka-
nin kota 2583, sedla Prevala kota 2063,
vrha Prestreljenik trigonometer 2499 in

stezi

vrha Laska planja kota 2411 — vse leto
od soncnega vzhoda do sonénega za-
hoda.

Poleg omenjenih sprostitev je bil do-
seien poseben sporozum z republike
Avstrijo o planinskem turisticnem pro-

metu v mejnem obmoéju.

Z otvoritve Trdinove poti pri Domu Vinka PaderSica
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Clen 1

Jugoslovanskim in avstrijskim driavlja-
nom je dovoljeno prestopati jugoslo-
vansko-avstrijsko driavno mejo na spo-
daj navedenih mejnih prehodih z ve-
ljavnim potnim listom ali legitimacijo
za prehod meje v maloobmejnem pro-
metu ter da no ozemlju druge driave
obi¢ejo spodaj navedene gorske vr-
hove in planinske domove in se pri
tem gibljejo na spodaj navedenih pla-
ninskih poteh:

1. na podroéju Pece: na jugoslovan-
skem ozemlju od planinskega doma
na Peci, preko mejnega prehodnega
mesta Kordeieva glava (kota 2126), na
avstrijskem ozemlju do planine Sed-
merih ko& (Siebenhiitten);

2. na podroéju Stela: na jugoslovan-
skem ozemlju od PreSernove koce, kot
tudi od Velikega Stola preko mejnega
prehodnega mesta Sedlo Belicica
(kota 1840), na avstrijskem ozemlju
pa do Celovike koée (Klagenfurter-
hiitte) in na Maéensko planine (Ma-
tschacher Alm).

Clen 2

1. Mejno prehodno mesto KordeZeva
glava je odprto. za prehod samo v
éasu od 15. aprila do 15. oktobra in
to od 6. do 17. ure,

2. Mejno prehodno mesto Sedlo Bel-
§¢ica je odprto za prehod samo v
¢asu od 15. aprila do 15. novembra
in to od sonénega vzhoda do sonc-
nega zahoda.

3. Ure,
se smejo prekoroditi

in 2.,
samo v primeru

navedene v odstavku 1.

visje sile.
Clen 3

1. Uporabniki planinskega turistiénega
prometa lahko na ozemlju druge dr-
zave uporabljojo samo planinske ste-
ze, navedene v é&lenu 1; te bodo ozna-
Zene z vidnimi znaki.

2. Obe driavi bosta skrbeli
jevanje in ozna&evanje planinskih stez.

za vzdr-

Clen 4

1. lzletnitke skupine smejo Steti najveé
do 15 oseb.
2. Bivanje na ozemlju druge driave ne
more trajati po prehodu meje dalj kot
tri dni.

Clen 5

1. Uporabniki planinskega turistiénega

prometa smejo prenasati samo pred-
mete za osebno rabo, navadno turi-
sticno opremo in hrano za osebno

potroinjo. Kar se tiée prenalanja vina,
iganih pijaé, tobaka in tobaénih iz-
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delkov, veljajo odredbe iz sporazuma
o maloobmejnem prometu. Predmete
za osebno rabo je treba prinesti na-
zaj. Prenaianje oroija ni dovoljeno.
2. Predmeti za osebno potroinjo kot
tudi hrana, navedena v prejinjem od-
stavku, niso podvrieni placevanju ca-
rine ali drugih dajatev in taks.

Clen 6

lahke iz
razlogov javne varnosti, javnega reda

Vsoka driava pogodbenica
in iz zdravstvenih rozlogov ustavi iz-
vrievanje tega sporazuma. Vpeljava
in ukinitev teh ukrepov se sporodi
drugi driavi pogodbenici po diplomat-
ski poti.

Clen 7

Sporazum je sklenjen za nedoloéen
Vsaka drzava pogodbenica ga
odpovednim rokom

cas.
lahko odpove z
treh mesecev.

Clen 8

Ta sporazum stopi v veljavo 1. janu-
arja 1967 leta.

Od nas, ki bomo uporabljali omenjene
ugodnosti, vse, ¢e bomo pri-
dobljene ugodnosti obdrzali in morda
dosegli celo raozsirjenje. Opozarjamo,
do so dostopi dovoljeni le po zazna-
movanih stezah in da se pristopniki
driijo potov in markacij in da se ne
oddaljujejo z doveljene smeri.

Steze od Stola do Celovike koée in
od doma na Peci preko Pece do pla-
nine Sedmerih koé so oznafene s po-
sebno markacijo in to z naso belo-
rdeéo Knafeljéevo markacijo, ki je
obrobljena z zelenim krogom.

zavisi

Na vse druge vrhove ob meji je do-
stop dovoljen 3Se vedno samo z ve-
ljavnim dovoljenjem za gibanje v sto-
metrskem obmejnem pasu.

Vsem, ki boste hodili po sproienih
poteh, Zelimo mnogo prijetnih trenut-
kov in planinskega veselja.

Komisija za pota pri PZS

PRISRENI PLANINSKI SLOVESNOSTI
NA STOLU IN PECI

V nedeljo 4. junija 1967 so slovenski
in avstrijski planinci druino markirali
mednarodno stezo od Maéenske pla-
nine pod Stolom preko sedla Belscica
na vrh Stola.
avstrijske in

Ze imajo s seboj veljaven potni list.

Pot je dovoljena zo
jugoslovanske planince,

Z otvoritvijo tega pota je bila pove-

zana majhna toda zato tolike bolj
prisréna slovesnost v PreSernovi kodi
na Stolu. UdeleZili so se je poleg

zelo 3tevilnih slovenskih in tudi avstrij-
skih planincev predstavniki
zveze Slovenije in avstrijskega Alpen-
vereina, sekcija Celovec. PZS so za-
stopali predsednik dr. Miha Potoénik,
podpredsednik Tone Buéer in Stanko
Kos. Za avstrijski Alpenverein pa so

Planinske

se udele#ili tega slavja predsednik
celovike sekcije TAV Otto Umlauf,
Fritz Howranek, Sepp Pock in Fritz
Zopp.

Navzoée planince je pozdravil pred-
sednik PZS dr. Miha Potoénik, ki je
v kratkih besedah poudaril velik po-
men takega sodelovanja med planinci
sosednih dezel. Po tem govoru je
spregovoril predsednik sekcije UAV
Otto Umlauf. lzrazil je veselje avstrij-
skih planincev, da jim je po dolgih

26 letih omogoéen prehod na vrh
Stola in da bodo takini stiki poglo-
bili medsebojno razumevanje.

Stevilni planinci, ki so napolnili Pre-
Sernovo kofo do zadnjega koticka, so
pritrjevali besedam obeh govornikov.
so se po
do-

mov, ni motil niti sneg in dei, ki je

Razpolozenja planincev, ki
slovesnosti vraali na obe strani
neusmiljeno mocil v dolino vraéajoée
se prijatelje narave.

Podobno kot na Stolu je bila tudi v
domu na Peci v nedeljo 11. junija 1967
slovesnost otvoritve mednarodnega mej-
nega prehoda za planince na Peci.
Ta prehod smejo rabiti avstrijski in
jugoslovanski drzavljani, Slavja so se
udele#ili odborniki centralnega odbora
sekcije UAV iz Celovca dr. Delisch,
Fritz Hawranek in na&elnik markacij-
skega odseka Fritz Zopp. PZS so za-
stopali predsednik dr. Miha Potocnik,
podpredsednik Tone Bué&er in nacelnik
komisije za pota Stanko Kos. Koroske
planince je zastopal predsednik PD
Meiica Drago Vonéina, Razen teh so
bili navzoti Se drugi avstrijski in slo-
venski planinci.

V prijetnem vzduiju planinskega do-
ma na Peci je prvi pozdravil planince
in predstavnike predsednik PD Mezica
Drago Voné&ina. Pomembnost sprostitve
planinskega prehoda pa je razloZil
predsednik PZS dr. Miha
Kot zadnji je povedal svoje misli ob
tem planinskem prazniku $e dr. Delisch
iz Celovca, Iskreno pritrjevanje navzo-
&ih je kazalo, kako z veseljem planinci
sprejemajo takino sprostitev gibanja v
obmejnih podrogjih.

Potoénik.



Slovenski in avstrijski planinci so sku-
paj pregledali pot. Spotoma so uii-
vali nad lepimi pogledi, ki se odpirajo

proti Urilji, Smrekoveu, Raduhi, Sa-
vinjskim Alpem in na pisano pre-
progo, stkano iz svetlozelenih frat in

na avstrij-
severno
ter

temnih smrekovih gozdov,
ski strani pa so obéudovali
ostenje Pece in sosednjih vrhov
prelepo koroiko deielo.

SodeZ po razpoloZenju in izjavah avst-
rijskih in slovenskih planincev kaie,
da bodo oboji pridno posegali po
ugodnostih tega mejnega prehoda.

Stanko Kos

K IMENOVANJU SNEZNIKA

Prof. Karolin nam je poslal nekaj pri-
pomb k poimenovanju ledinskih imen
v snezniskih kartah. Sneinik je s te
strani manj obdelano peodrodje in
éaka strokovnjaoka — ljubitelja. (Moéno
pa je obdelan prometno, saj pravijo,
da je prepreien s 400 km avtomobil-
skih cest.) Kljub temu ali pa prav zato
se na Sneiniku lohko izgubi tudi po-
potnik, ki je oboroien z najboljSimi

kartami. Te karte imajo seve svoje
hibe v poimenovanju. Prof. Karclin
pravi:

»Ker so avstroogrske specialke sneini-
tkega podroéja risali nemski maperji,
ki so jih verjetno vodili po gozdovih
usluzbenci gozdarskega urada nemsikih
knezov snei-
niskega gradu — se ne smemo cuditi,
ée je vedina imen napaénih. Jugoslo-
vanski kartografi so veikrat na slepo
kopirali Nemce. Tako so nastale razne
spake, ki nimajo nobenega opravka z

— tako plse v kroniki

ljudskimi imeni. Na primer: »Nove
Graj$éine« ali celo: »Nove Graidine«
sredi samotne gozdne divjine, dalje

»Marela«, »Svini¢aki«, »Mater Dei« itd.
Naj povem nekaj o dveh:

1. Nove krajSine je ime za gorski pre-
val, &ez katerega so napravili ljudje
krajSo pot iz LoSke v Resko dolino. Cez
Nove krajsine drii tudi pot na Snei-
nik. Ljudstvo iz Loske doline in Bab-
nega polja pravi Nove krajinje ali
Nove kraj$ne, Hrvati pa Nove kraéine.
V zemljevidih pa je napisano Nove
Grajsine in tudi Nove graiéine (V Sa-
vinjski dolini je blifinjica le krajinica.
Op. ur.).

2. Veliki Svi3éaki, Mali Svis&aki, Gornji
Sviséaki, Dolnji Sviiéaki so imena za
terasaste dolinice blizu vrha Pe$éina.
Na nasprotni strani so Mali Pomo&jaki
in Veliki Pomog&jaki. Prve in druge doli-
nice imajo slabo prepustna tla, raz-
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lotek je v tem, da je v prvih sviz ali
svifec in peilenjaku podobna siva ka-
menina, ki se pod roko meli, medtem
ko je na drugih ilovica z mlakuzami.
Za zidanje nekdanjega hotela so Ita-
lijoni uporabljali svizee, ki so ga ko-
pali na Vel. Sviséakih. Stari
vedo povedati, da so hodili v gozd
kopat wsvijiec« za princa, ki je
zidal hife, Specialke imajo Pomoénjaki
in Sviniéaki. (V Pravopisu beremo pri
geslu sviZ: droben pesek, sipa, svizec,
sviZast,
Op. ur.)

ljudje

sviinina, sviZnica, peiéina.

DELO MLADIH PLANINCEV
NA VRHNIKI

Mladinski odsek na Vrhniki obstojo Ze
tretje Vsako leto doda k svo-
jemu programu nekaj novih akeij in
s tem privabi nov krog mladine za
delo v MO in za hojo v gore. Ceprav
se je E&lanarina moéno dvignila, Ste-

leto.

vilo mladine v druitvu ni padlo, tem-
vec je bilo celo veéje v letu 1966.

V prvem letu obstoja t. j. v letu 1964
so najveé organizirali izlete v bliznje
in daljne gore, v drugem letu so se
speprijeli z organizacijo lastnega ta-
bora, v lanskem letu pa so k akcijom
iz prejinjih let dodali %e lastno gla-
silo »MARKACIJE«. Ta bilten sicer ni-
ma roka, kdaj mora izitl, izhaja po
potrebi. V letu 1966 so izile 3 ite-
vilke.

Lanskoletni program je bil bogat in
pester, bil je v celoti izvr§en. Zaradi
pomanjkanjo  finanénih sredstev pri
drustvu se niso udelefevali akeij MK
pri PZS, zato pa so Jih organizirali
ve¢ sami. Lepo jim je uspel 10-dnevni
tabor v Krnici s 70 mladimi planinci
iz Vrhnike. Organizirali so planinsko
solo in utrdili obe skupini na osnov-
nih Solah. Dalje so izvedli 11 izletov.
Skrbijo tudi za svojo propagandno
omarico, v kateri obveifajo svoje &la-
ne o delu, o izletih, o proslavah itd.
V lanskem letu je uspeino vodil mla-
dinski odsek Pavle Mrak, v letu 1967
pa bo to funkcijo v nadaljnjem raz-
voiu MO opravljala Erika Konénik.

Janez Kunstelj

OB 20-LETNICI OBSTOJA
PD JAVORNIK-KOROSKA BELA

Leta 1937, so mladi planinci na Javor-
niku ustonovili mladinski odsek, v ka-
terem so se zdruievali in organizirano
hodili v planine. V naojveéjem poletu
njihovega dela je privihrala vojna in

razbila organizacijo. Veliko é&lanov je
v vojni izgubilo fivljenje in le redki
so prefiveli okupatorjevo nasilje. Takoj

po vojni so prefiveli &lani prejinje
planinske organizacije zageli ustanav-
ljati planinska drudtva, leta 1946, je

bil pri fizkulturnem drudtvu na Javor-
niku ustanovijen planinski odsek. Kma-
lu se je Stevilo élanov pomnoiilo na
89 in s tem je bil izpolnjen pogej za
ustanovitev samostojnega drustva. 15.
maja 1946 je dala PZS dovoljenje, da
se ustanovi planinske alpinistiéno dru-
Stvo. Ustanovitelja sta bila Franc
Kreuzer in Janko Vilman. 3tevilo &la-
nov je kmalu naraslo na 312, od ka-
terih je bilo 77 narofenih na planin-
revijo Gore in ljudje. Vojna je
porusenih ko& in vo-
zato so se takratni
za obnavljanje takih

sko
zapustila dosti
jaskih karavel,
¢lani zanimali
objektov. Prvo ponudbo so prejeli za
obnovitev karavie na Kriskih podih,
kjer stoji danes Pogaénikov dom. Dru-
ga je bila pastirska kofa v Krmi, ka-
lotilo konec leta
in jo usposobilo toliko, da je
lahko pre-
&lani

tere se je drustvo
1948
skromen planinec v njej
noé&il. Oskrbovanje koée so
opravljali z deiurstvom ob sobotah in
nedeljah. Po dveh letih gospodarjenja
jim je PZS dodelila v upravljanje
Staniéevo kodo pod Triglavom. Se veé-
ji gospodarski elan so pokazali é&lani,
ko so do te koge prostovoljno nosili
hrano in drva.

V letu 1951 je élanstvo naraslo na
632 ¢Elanov, ki so bili zelo aktivni pri
roznih delovnih ackcijah: defurstvo v
Krmi, delo na daljnovedu na Vriicu,
prenos materiala na bivake in obnova
planinskih poti, kjer so skupno opra-
vili 3529 ur prostovoljnega dela.
Nadelave nove poti iz Krme na De-
belo peé so proslavili leta 1952. Leta
1953 je druitvo prevzelo Pristavo z
ekonomijo.

Najbolj se je izkazal mladinski odsek,
ki je pridobil veliko novih é&lanov. Le-
ta 1957 je bil na Pristavi zbor mladih,
partizanske

ki so prehodili steze v

Karavankah.

Leta 1957 je é&lanstvo naraslo na 732,
V zaéetku leta 1959 so é&lani zadeli z
delom in v rekordnem &asu 4 mesecev
postavili v Krmi novo kofo in jo od-
prli 19, julija v pocastitev 90-letnice
Zelezarne lesenice in 40-letnice usto-
novitve KPJ. Za to kofo so opravili

clani 4665 ur prostovoljnega dela,
stroski za gradnjo pa so bili mini-
malni, saj je stala koéa le 1751000

starih dinarjev.

Takoj za tem je &akala druitvo nova
naloga, obnovitev Stani¢eve kode, kjer

SFZ
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Planinski dom v Javorniskem Roviu, 920 m

se je bilo bati, da se njeni stropi se-
sujejo pod lostno tefo. Leta 1960 so
zaéeli z naérti in pripravo gradbenega
materiala. Pri tej obnovi je bila ve-
lika ovira oddaoljenost in kratka se-
zona. Ob 70-letnici PZS je bila kota
dograjena toliko, da so jo 25. avgusta
1963 lahko izroéili prometu pod novim
imenom Stani¢ev dom pod Triglavom.
Idej je bilo vedno dovolj, Imeli so e
naérte za tovorno Zi€nico pod Rjavino,
le denarja je manjkale, upajo pao,
da bo v kratkem stekla vsaj toverna
zi¢nica s Krme pod Rjavino.

849 ¢Elanov,
delavni,

Clanstvo je naraslo na
vsi drustveni odseki so bili
PD Javornik—Koroika Bela gleda na
prehojeno pot z upraviéenimi penosom.

Kovinarska koéa v Krmi, znana mnogim

378

ZBOR GORENJSKIH PLANINSKIH
DRUSTEV NA USKOVNICI

V soboto, 10. junija t. l., na vecer so
se zbrala v prijazni novi izbi planin-
skega doma na Uskovnici gorenjska
drustva, ki jih v prizadevanju po pokra-
jinski koordinaciji Ze dolga leta skli-
cuje tov. Franjo Klojénik, sedaj éastni
predsednik PD Kranj, in skrbno, vestno
in marljive vodi njihova zborovanja
pred in po sezoni. Tov. Klojénik je
na kratko porofal o teko&ih planin-
skih zadevah, ki jih je deloma obrav-
navala leto$nja skupi¢ina, deloma seje
UQO PZS, v glavnem pa so tudi na
tapeti pred UO PD. Navzoci so se po-
govorili o planinskih prireditvah, o ko-

triglavskim popotnikom

ledarju teh prireditev, o proslavi 75-
letnice slovenskega planinstva in ©
drugih jubilejih. Sklenili so, da bodo
gorenjska druitva priredila za 75-let-
nico SPD tabor v Vratih, morda tudi
pohod na Stol, obenem pa bodo pro-
slavila 40-letnico PD Mojstrana.

Pri obravnavanju gospodarskih proble-
mov je bil razgovor ie Zivahnejsi, saj
sleherno druitvo kaj Zuli, V glav-
nem so prisli do sklepa, gotove ne

prvié, da bi morala uprava za do-
hodke razumeti stanje in razmere po
koéah in bolj liberalno ravnati pri

obdavéitvah in pri izterjevanju davkov.
Ne zdi se jim prav, ¢e se PVP roz-
deli ves, treba bi bilo zaodriati nekaj
rezerve, predvsem pa bi morali v
upravnem odboru sklada PVP sodelo-
vati tisti, ki so do uporabe njegovih
sredstev upraviéeni. Konéno je prislo
na dan tudi staro vprasanje teritorial-
nega nafela pri upravi oziroma last-
nistva planinskih ko, Seveda je 3lo
z dnevnega reda, ne da bi kdo od

navzoéih dovolj utemeljil koko spre-
membo.
Pri rozgovoru o mladinskih odsekih

so prislo na dan stara, a vselej nova
vprasanja: mladinski vodniki, mentorji,
delovne metode, sredstva, teéaji, pri-
reditve, izleti. Zastopnik PD Kronj je
prikazal delo MO, s kakrinim se tei-
ko izkaie 3e kak drug MO. Ce bo
steklo sodelovanje s prosvetnimi de-
lavei, kakor so si zamislili, potem bo
MO Kranj kazal pot, kako naj
ninska vzgoja prodre v delovni naért

pla-

o vzgoji in izobrazevanju po nasih

Solah. V ta namen bodo stopili v stik

s podroénim zavodom za prosvetno-
pedagoiko sluzbo in z njegovo po-
moéjo skuSali na vsaki Soli dobiti
prosvetnega delavea, ki bo prevzel to
odgovornost.

Prihodnji zbor bo septembra najbri

na Zelenici.

Ura je ila ez polno&, ko so se skrb-
niki gorenjskih drustev razili s pre-
lepe Uskovnice na vse strani.

j &lloR

POHOD PLANINCEV PTT PO POTEH
PARTIZANSKIH KURIRJEV
MARIBOR-LOKVE

To je gotovo najveéja planinska pri-
reditev, ki ji je namen oiivljati izro-
narodno osvobodilnega
boja. Navedli bomo samo glavne po-
datke o organizaciji pohoda od Ma-
ribora do Lokev v Trnovskem gozdu.
Sobota 3. VI. 1967

Maribor — Spomenik talcev, prireditev
Osankarica —

¢ila naSega

ob pric¢etku pohoda.



Spomenik Pohorskemu bataljonu, poéa-
stitev padlih borcev. Dom Osankarica,
ogled muzeja NOB. Rogla — Spome-
nik padlim borcem, pocastitev padlih
borcev. poditek. Rib-
niska koéa — Spomenik padlim par-
padlih
Partizanski

Koéa na Regli,

tizanom-planincem, poéastitev
planincev. pocitek.
dom pod Malo Kopo, prihod — preno-
cevanje.

Koéa,

Nedelja 4. VI, 1967

Partizanski dem pod Malo Kopo. Par-
tizanska »Pavéek«, prihod,
Slovenj Gradec, pri-
slovesnost pred poslopjem mu-
NOB, Podgorje, Graska
gora — Spomenik padlim borcem XIV.
divizije, prihod, pocastitev padlih bor-
cev. Sentvid nad Valdekom. Huda
Luknja. Paka — Spomenik padlim bor-
kratka slovesnost, PD PTT Ma-
ribor preda stafetno palico Planinski
skupini PTT Celje. Paski Kozjak — Pla-
ninski dom.

belnica
ogled bolnice.
hod,

zeja smer

cem,

Ponedeljek 5. VI. 1967

Paski Kozjak — Planinski dom. Jost —
spominska ploi¢a borcem XIV. divizije,
pocastitev padlih  borcev. Basaliiée,
najvisji vrth Paskega Kozjaka, 1273 m.
Vitanje — prihod, kratka slovesnost
pri spomeniku NOB. Stenica — Lindek,
pocastitev padlih borcev pri spomeniku
NOB, poéitek. Frankolovo. Creinjice.
Sentjur pri Celju, prihod, slovesnost
pri spomeniku NOB, polaganje venca,
Resevna — Partizanski dom, spomin-
ska ploiéa na kraju, kjer je bila leta
1941 ustanovljena I. celjska éeta, pre-
nocisce.

Torek 6. VI. 1967

Resevna — Partizanski dom. Dobje.
Planina pri Sevnici, prihod, kratka slo-
vesnost pri spomeniku NOB, polaga-
nje venca. Bohor — Planinska koéa,
kratka slovesnost pred koZo. Planinska
skupina Celje preda stafetno palico
Planinski skupini Novo mesto. Parti-
zanska bolnica, obisk bolnice. Planin-

ska koca.

Sreda 7. VI. 1967

Boher — Planinska ko&a. Senovo, pri-
hod, kratke slovesnost pri spomeniku
NOB. Brestanica — Spomenik #rtvam
taboriséa Rajhenburg, kratka slovesnost
pri. spomeniku. Kostanjevica, prihod,
kratka slovesnost pri spomeniku NOB,
Gorjanci — Koéa na Polomu, prihod,
pocitek. Dom Vinka Pader§iga.

Cetrtek 8. VI. 1967

Gorjanci — Dom Vinka Paderiia.
prihod, kratka

Tr-

dinov wvrh. Suhor, slo-
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vesnost pri  spomeniku XIV. divizije.
Crnomelj — Posta,
Spomenik NOB na Griéu, polaganje

prihod, slovesnost,

venca. Planina, prihod, kratka sloves-
nost pri spomeniku NOB. Crmosnjice,
prihod, kratka slovesnost pri spome-
niku NOB. Stare iage. Opéice, prihod,
kratka slovesnost pri spomeniku padlim
kurirjem TV 15, palaganje venca. Pla-
ninska skupina PTT Nove mesto preda
Stafetno palico planincem PTT Ljub-
liana. Poljane.

Petek 9 VI. 1967

Poljane. Kolevski Rog — Podstenice,
prihod, ogled partizanske tiskarne in
partizanske Sole. Baza 20, prihod,

ogled Baze 20. Kraljev Kamen, prihod
na kraj, kjer je bilo leta 1942 povelj-
stvo partizanskih enot. Pugled, posta-
nek pri spomeniku udelefencem |. zbo-
ra aktivistov. Stari log, prihod, kratka
slovesnost pri spomeniku NOB. Zlebic.
Turjak, prihod, krotka slovesnost pri
spomeniku NOB.

Sobota 10. VI. 1967

Turjak, ogled gradu. Kureiéek, prihod,
pocitek v domu. Mokerc, avgusta 1941
ustanovljena mokrika deta.
ogled ostankov partizanske bolnice,
pocastitev padlih borcev pri spomeniku
NOB. Lavrica. Orle, prihod, pocastitev
padlih  borcev pri NOB.
Urh, prihod, pocostitev irtev faSizma
pri spomeniku, polaganje venca. Ljub-
ljana — Stavba Telekomunikacij, slo-
vesnost na prostoru
Telekomunikacij, polaganje
spominski plo3é&i padlim ptt delavcem,
zakljuéek slovesnosti, prencéisée.

Iska vas,

spomeniku

med stavbama

venca k

Nedelja 11. VI. 1967 (prost dan)

Ponedeljek 12. VI. 1967

Ljubljana - Stavba Telekomunikacij.
Podutik, kratek postanek pri
niku kurirjem in vezistom. Tosko celo,
kraj, kjer je bil pozimi 1942/43 CK
KPS. Katarina, prihod, krotek sprejem
pri soli. Grmada. To3c. Crni vrh, pri-
hod, kratka slovesnost pri pla-
ninci PTT Ljubljona izro¢e Stafetno
palico planinski skupini Kranj. Polja-
ne nad Skofjo Loko, prihod, kratka slo-

spome-

soli,

vesnost pri spomeniku NOB, preno-
&iséa,
Torek 13. VI. 1967

Poljane nad Skofjo Loko. Delnice, po-
laganje venca k spomeniku padlim ku-
rirjem NOB. prihed, kratka
slovesnost pred Blegos, prihod

Javorje,
solo.
na vrh, poflitek. Zelezniki, prihod, slo-
vesnost na glavnem trgu, polaganje
venca k spomeniku NOB.

Sreda 14. VI.

Zelezniki. prihod do kode,
pocitek. Soriska planina — Litostrojska
koéa, prihod, poéitek, Petrovo brdo,
kratka slovesnost pri spomeniku NOB,
Planinska skupina Kranj izroéi Stafetno
palico planinski skupini Nova Gorica.

1967

Ratitovec,

Cetrtek 15. VI. 1967

Petrovo brdo. Porezen, prihod, pogéitek
v koéi, Spomnik padlim borcem, po-
castitev padlih borcev. Bolnica Franja,
prihod, ogled bolnice. Cerkno, prihod,
slovesnost pri spomeniku NOB, pola-
ganje venca. Bevkov vrh.

Petek 16. VI. 1967
Bevkov vrh. Sivka, prihod, krotek po-
stanek v planinski ko&i. Razpotje. Voj-
sko, kratka slovesnost pri
padlih  borcev. Mrzla

spomeniku
rupa, prihod,

pocastitev padlih borcev pri spome-
niku NOB. Bolnica Pavle, prihod,
ogled bolnice. Mali Goljaki, prihod
na vrh, pocitek. Predmeja, prihed,

kratka slovesnost pri spomeniku NOB,
polaganje venca.

Sobota 17. VI. 1967

Predmeja, planinska
Gorica preda
ciji planincev

skupina  Nova
Stafetno palico delega-
iz vseh ptt podjetij, ki
so sodelovala na pohodu, Lokve, pri-
hod, izroditev Stafetne palice na slo-
vesnem zasedanju DZ ZPPTT, na ka-
terem bodo ptt kolektivi prevzeli po-
kroviteljstvo nad partizanskimi
in vezisti.

kurirji

Planincem PTT in predsedniku odbora
za organizacijo pohoda tov. JoZetu
Dobniku in njegovim sodelavecem gre
vse priznanje, tako za zamisel kot za
njeno izvedbo. V prihodnji stevilki bo-
mo objavili odlomke iz enega od go-
vorov, ki so se zvrstili na slovesnostih
skozi $tirinajst junijskih dni.

CESKOSLOVASKI ALPINISTI IN HIN-
DUKUS. Poteka komaj drugo leto, od-
kar so si alpinisti CSSR izborili svojo

prvo uradno odpravo v izvenevropske

gore. In kaj imajo danes od tega?
Eno najlepsih knjig — album o teh
gorah s Hecklovim podpisom, drugo

izpod peresa vodje odpraove 3edivyja,
izreden film in — kapital, iz koterega
se danes formira nova odprava na Ti-
ric Mir (7706).

Po Sedivyjevih izjavah so dobili sred-
stva le na posodo — doslej so jih ze
vrnili s prodajo filma in knjig. Sred-
stva so zbrali s tem, da so vkljuéili
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ALPINISTICNE NOVICE

nekaj katerim so pri-
spevale ustanove, katerih ¢&lani  so,
vsa potrebna sredstva in 3e nekaj pre-
bitkal

O letoinjih namerah so javnost ie ob-

znanstvenikov,

vestili z uradne tiskovne konference
27. V. v Pragi.
Dvoglavi Tirié Mir je najvisji vrh

vzhodnega Hinduku3a. Doslej so se z
njim poskusile fe odprave iz Avstrije,
Norveike in Japonske. Uspela pa sta
le dva norveska poskusa v letih 1950
in 1964. Letos se odprovlja v njegovo
okolico osem odprav.

Cetkoslovaska odprava se je odloéila
za deljeno potovanje. Cervinka, Jai-
kovsky, Daniel in Dryok bodo potovali
s kamionom. Na 9500 km dolgo pot
skozi Madiarsko, Romunijo, Turéijo in
Iran so odili 20. V. S seboj so od-
peljali tudi 4200 kg prtljage. Ostalih
deset — Sedivy, Galfy, Urbanovié, He-
ckel, Réder, Roger, Smida, Magek, VIE
in Mikiik pa so odpotovali za njimi
13. junija z avionom.

Iz Kabula (Afganistan) jih je nato pot
vodila v Pesevar (Pakistan) in od tu
s 40 konji ali kamelomi pod Tiri¢
Mir. je doloéen v zaéetku
oktobra.

Povratek

VECJE ALPINISTICNE AKCHE V LETU
1967. Konec poletja je predviden se
en republidki tobor in sicer v Zapad-
nih Julijcih. Nekoliko pozen termin je
ker je tam dolofen tudi
v zaletku leta 1968.

izbran zato,
zimski tabor
Oktobra bo

s simpozijem

zbor zdruien
o zimskem alpinizmu. Ta
dejavnost pri nos Se vedno nima
tistega mesta, kot si ga Zelimo.
Upajmo, da bo ob primerni pripravi
simpozij osvetlil vzroke sedanjega po-
loiaja. Ce hofemo nadaljevati z noso
odpravarsko dejavnostjo, bomo morali
napredek nofe zimske

alpinistov,

poskrbeti za
alpinistike.

PAKLENICA 1967. Na sestanku zvezne
komisije za alpinizem (Zagreb, 5.
marca 1967) je bilo sklenjeno, da
komisija za alpinizem PSH izvede v
organizaciji AO Velebit med letosnjimi
prazniki sreéanje jugo-
slovanskih alpinistov v Paklenici.

prvomajskimi

l. sestanek je za nami in lahko trdimo,
da je uspel, &eprav so se ga udeleiili
le alpinisti iz Hrvaske in Slovenije.
Navzoéih je bilo namreé okoli 35 ple-
zalcev iz Zagreba, Reke, Jesenic, Kam-
nika, Celja in Ljubljane.
venski alpinisti so opravili 52 vzponov,
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Samo  slo-

med katerimi sta tudi dve prvenstveni
smeri in I. ponovitev »Klina« v Ani¢-
kuku.

Akodemska smer v Ani¢kuku, Prva ple-
zala Joia Mihelié (Jesenice) in Karel
Hauser (AAQO) dne 30. IV. 67. Visina
stene 200 m, ocena IV -, &as plezanja
3 ure.

Smer sta Ze naslednjega dne ponovili
dve navezi (Houser K.-Trian U, in
Gradi$ar J.-Rupnik G.).
Kamniska smer v Manita peci.
plezala Jernej Koritnik in Ursié
nik) dne 30. IV. 1967. Visina
200 m, ocena IV, &as plezanja 2 uri.
Smer »Klin« (glej opis v PV 4/67 in
fotografije v 5/67) sta prva poskuiala
ponoviti Gres in Manfreda. Zaradi
slabe priprave pa sta morala po prvih
festih doliinah obrniti, potem ko sta
v steni bivakirala. Dne 30. IV. sta v
smer vstopila Peter SZetinin (AAO) in
Frane Stupnik (Lj. Matica) in jo z
enim bivakom (16 ur efektivnega ple-
zanja) ponovila. Po njunih izjavah
smer svojo oceno VI, z mesti VI
povsem zasluZi in spada zaradi svoje
vidine (350 m) in skoro neprekinjenih
tefav do malo pod vrhom med naje
najteije. V steni je bilo zelo malo
klinov (razen vseh svedrovcev) in taka
je smer tudi ostala.

Prva
(Kam-
stene

Tretjo najteijo smer (druga je velebi-
taska, ki pa svoje &etrte ponovitve ni
dozivela) — mosoratko (V -+) so pono-
vile tri naveze (S. Joit-P. Kodre, M.
Malezi&-V. Doberlet in M. Manfreda-
K. Hauser), Brahmovo kar Zest, biva-

kovo jarugo, splitsko, bele plati v
Cuku in kaminsko smer v isti steni
po dve, centralni kamin v Cuku — tri.

V kanjonu Velike Paklenice je ostalo
e dovolj mesta za nove smeri, po-
navljanje tudi najteijih smeri v Ze tako
zgodnem terminu ima tudi svoj €ar in
bliZina moraj. Ali se smemo potem
Zuditi, da Je ve&ina udeleziencev |I.
sestanka jugoslovanskih alpinistov skle-
nila, da se naslednjega 1. maja zopet

povrne sem? Akademski alpinistiéni
odsek je zato sklenil, da bo za
prihodnje leto organiziral poseben
avtobus.

2. HOROLEZECKE JARO V ADRSPA-
CHU. Ze drugi& zapored organizira
odbor &etkoslovaike zveze za
Nachodu (alpini-
kakor

okrajni
telesno kulturo v
sti€na sekcija) zbor »piskoreve,
nazivajo plezalce v pedéenjaku,
Mesto, kjer je zbor sklican, je izredno
interesantno, tako pokrajinsko kot (in
morda $e bolj) plezalsko. Taboriiée bo

le 200 m oddaljeno od Zeleznidke po-
staje Adripach, blizu vzhodnonem3ke-
poljske meje (dostop preke Nachoda-
Toplice ali Trutnova), dostop pa je

moien tudi z osebnimi avtomobili.
Udeleienci so spali v svojih 3otorih
in se tudi hranili preteino v svoji

reZiji. Za to podroéje je bil tudi prav
sedaj dotiskan poseben vodnik »Defile
skalnich veZix (cena 10.— Ké&s). Zbor
je sklican vsako leto, prvo nedeljo v
maju — letos je trajal od 6.—9. maja.
Taka je na kratko vsebina tiskanega
vabila, ki so ga rozposlali marljivi ple-
zalci Hronovega na vse strani, Nekaj
jih je priromalo tudi v Slovenijo, Zal
prepozno, da bi se kdor koli udeleiil,
Zeprav so vabilo napovedovali Ze lan-
sko leto.

Le malo je bilo nasih plezalcev, ki
so se doslej sreéali s peicenjakom in
zato tovrstni =plezalni vrtec« tudi pre-
malo poznamo. Res je, da tja nihée
od nas ne bo hodil trenirat, toda
zavedati se moramo, da je tudi samo
poznavanje njihovega terena in naéing
lahko
»plezalnih

plezanja zelo pomembno. V

takih
Hasse (eden izmed avtorjev diretissime

vricih« so  zrasli

v V. Cini), Cihula (avtor obeh po
njem imenovanih smeri v Frdamanih
policah in 3iroki peéi) in celotna
vzhodnonemika naveza, ki je od
5-10. Ill. 1967 opravila prvenstveni
zimski vzpon po Aschenbrennerjevi

smeri v Travniku,

KAVKAZ 1967 ODPOVEDAN. Priprave
letoinje odprave so bile v polnem
teku, ko je iz Moskve prisel ponovno
odklonilen odgovor. Ne morete v Be-
zengi Cei,
dobro, za tja vam dajemo na roz-
polago celo dva termina (15. in 26.
VIl.), drugae pa za letos razdiramo
dogovor o izmenjavi, in ée raéunate za
prihodnje leto, nam do septembra
sporocite.

Kje je vzrok takega stalii€éa? Tofen
odgover je nemogo&, ker premalo po-
znamo razmere njihove vrhovne orga-

ali ée hocete v Elbrus,

nizacije, ki jo vodi Kaspin. Znano je
le eno: vzrok, da v Elbrus ne moremo
zaradi rozdrte ceste (plazovi), ni za-
dosten. Tovarii, ki so se udelezili
sestanka IKAR na Jahorini, so namre&
povedali, da bo tabor normalno obra-
toval in da bodo letos sodelovali celo
kategorniki Il — zakaj
tudi nadi alpinisti?

Posledice take situacije je sklep, da

potem ne bi

pod vsakimi pogoji ne moremo nuditi

reprocitete in da jo za letos odpo-
vedujemo. i
L Franci Savenc



POSVETOVANJE O VARSTVU NARAVE
NA PLITVICAH

V dneh 29. do 31. maja 1967 Je zvezna
organizacija za varstvo narave prire-
dila vsedriavno posvetovanje o narod-
nih parkih, varstvu narave in posebej
o problematiki vorstva v narodnem
parku Plitvickih jezer.

Na posvetovanju so se zbrali zastop-
iz vseh republik in to predvsem
za varstvo spomenikov, insti-
in zavodov za urbanizem,
stopniki vrste gozdarskih institucij in
dr. Povabljena je bila tudi PZS in
nasa redakecijo, zastopala sta ju dr.
M. Potoénik in prof. T. Orel. Avstrij-
sko varstvo narave je zastopal dr. Walt-
berger, Francijo André Olivaux, TANAP
ing. P. Helme in ing. L. Harvan, hr-
vatsko ckademijo dr. Branislav Guiié
in dr. Milan Herak.

Gostitel] je posvetovanje izredno dobro
organiziral, tako da je teklo zbrano
in sistematiéno. Osnovo so mu dali
uvodni referati. Prvi dan je govoril
ing. Ratko Kevo o stanju in problemih
nacionalnih parkov kot najviije kate-

niki
zavodi

tutov za-

gorije prostorskega varstva narave ter
o nacionalnih parkih Jugoslavije in
njihovih organizacijskih problemih, dru-
gi dan pa ing. Béhm in ing. Novéan
o osnovnih smernicah generalne ure-
ditve parka Plitvicka jezera, Prvi dan
so zborovalci sredi Plitvi¢kih jezer od-

krili spominsko plo3ée prof. dr. Pe-
valeku, ki je odkril biedinamiéno
skrivnost Plitvickih jezer, poskrbljeno

je bilo tudi za ogled poglavitnih lepot
v tem nacionalnem parku, v vili »lzvor«
pa je bila ves &as razstava, ki je na-
zorno prikazovala hrvatske nacionalne
parke in v resnici zgledno skrb hrvat-
ske republike za varstvo narave.

Diskusijo je odprla vrsto vprafanj in
jim seveda ni prisla do konca, saoj res
ni lahko opredeliti in zdruZiti estetske
in znanstvene motive z gospodarskim
pomenom varstva narave, posebej pa
tetko v posamiénem primeru odloéati,
kaj je najbolj primerno — potrebno in
najbolj prav. Od . 1872, ko je bil
v ZDA progladen prvi nacionalni park,
pa do danes je bilo marsikaj nare-
jenega za varstvo narave, a tudi mar-
mnogo pa je bilo
in to v

sikaj opuilenega,
tudi
dobri veri, v€asih pa tudi z dobrino
mero tehnokratske brezbriZnosti. Pri
nas je posebno teiava v tem, ker se
varstvo narave ni razvijalo v vseh po-
krajinah enako. Nejasnost vlada tudi
v kategorizaciji in nomenklaturi v pri-
z mednarodnimi kriteriji in na-

»zloginov« nad naravo

meri

VARSTVO NARAVE

posebnostmi in moZnostmi. Pred
nami stoji wvrsta nereSenih organiza-
cijskih vprasanj, da ne govorim o fi-
nanénih, ki so spet posebej nereieni
prav v Sloveniji, saj daje obé&ina Ra-
dovljica za TRINAP komaj 500.000
Sdin. Jasno je, da nacionalni park
s svojo ureditvijo, zas¢ito in razvojem
spada v generalni ureditveni plan, da
je stvar republike in nacije in da je
treba njegovo problematiko obravna-
vati v skladu s splosnimi naéeli, ki
veljajo za najvisjo in najbolj
pleksno kategorijo varstva narave.

Simi

kom-

Ne gre za definicije, a vendarle ni
brez pomena, ¢e zvezni forum doloéi
sploini pojem parka.
Nacionalni park mora biti dovolj ob-
naravni lepoti izreden in
mikaven, imeti pa mora tudi znan-
stveni, kulturni, vzgojno-izobroievalni in

nacionalnega

siren, po

turisticni pomen, primeren mora torej
biti za oddih in rekreacijo. V bistvu
loéimo zdaj dva tipa: ameriski nacio-
nalni park je liberalnejsi, evropski se
nagiblje k strogemu reiimu. Stanje
nasih parkov je v vsakem pogledu
veédji del kriticno. Se posebej to velja
za TRINAP. Slovenci smo imeli Tri-
glavski narodni park razmeroma zgo-
daj, za narodni park je bil v tridesetih
letih tega stoletja razglasen tudi Okre-
Selj. Prvi je bil ponovno z zakonom
uveljavljen pred nekaj leti, pri drugem
se stvar kljub vecletnim predlogom ni-
ne premakne. Tudi zakon o
ki ga nasa republika

kamor
varstvu narave,
— zadnja med vsemi ~ sprejema, sam
od sebe ne bo mogel spremeniti raz-
mer tako, da bi postavili stvar nacio-
nalnih parkov na znanstveno osnovo in
jim dali tisto funkcijo, ki jim v mo-
dernem Zivlijenju gre. Treba bo TRI-
NAPU in drugod, kjer 3e ni progla-
sitve, poskrbeti za normativne akte,
pravilnike o notranjem redu, o obsegu
in naéinu eksploatacije gozdov, div-
jadi, rib in dr,, reiim in naéin polje-
delstva in Zivinoreje, treba bo izdelati
in potrditi generalni ureditveni plan,
kar spet pomeni nove teiave, ne na-
zadnje zarodi metodologije pri izdelavi
kompleksnih in specialnih nalog. Ko-
liko odprtih vpradanj je v ekonomskem
ovrednotenju parkov, v njihovem od-
nosu do turizma, do
pokrajino na sploh,
privatnih zemljisg, ki
¢ée hogemo nacionalni

gospodarjenja s
do razlaiéanja
je ¢Eesto nujno,
park organizirati
in prav urediti, Gotovoe ni dobro, &e
je financiranje parkov neurejeno, ce
so nekateri takorekoé brez sredstev,
ker ne morejo poseci po lesu, ribolovu
in lovu, iz neblagovnih virov pa zaradi
lege in svojega znafaja najveckrat ne

morejo priti do sredstev. Dotacija, ki
jo ima npr. TRINAP, je take majhna,
da ponavadi vsako leto ostane neiz-
rabljena, ker sama na sebi jemlje
pogum, da bi se lotili vseh nalog, ki
jih tok park nalaga. Ne zadostuje niti
za vzdrievanje, a kaj 3ele za investi-
cije, ki so potrebne, da bi park oprav-
ljal svoje temeljne funkcije.

Reditev je ena sama: Nacionalni parki
morajo imeti lastne zagotovljene vire
financiranja. €Ce do tega v kratkem ne
bo pritlo, bo pojem jugoslovanskih na-
rodnih parkov izgubil na veljavi in
ugledu.

V tem duhu so tekle razprave referen-
tov, koreferentov in diskutantov na plit-
vickem posvetovanju. Od problematike
nacionalnih parkov so za$le k splosni
in posebni problematiki varstva narave
in naokazale vsa njegova razpotja in
navzkriZja, znoéilna pravzaprav za ves
svet. Zivljenje Zal ne &oka, niti na
generalne niti na specialne ureditvene
naérte, ampak meandrira s svojo strujo
regulacijskih na&rtov Eestokrat
kjer ti naérti obstoje, kaj
kjer iz najrazliénejiih raz-

mimo
tudi
sele tam,
logov mukoma nastajajo in ‘je trda za
ljudi, ki bi jih suvereno uveljavljali.
Varuhe narave ¢aka v razvitih in manj
razvitih deielah neprestan boj za ve-
ljavnost se ne
morejo opirati samo na pravice iz za-
kona, ampak prav toliko, ée ne 3e bolj
na vzgojo in prosveto najsir§ih mno-
Zic, a prav tako tudi na omiko tiste
plasti, ki ji je w»homo faber metron
ki ji je tehnika in njene

tam,

varstvenih nacel, ki

ton pantons,

moéi vrhovni zakon pri poseganju v
naravo.

T. O.
o ]

RESEVANJE V AIGUILLE DU DRU v
avgustu 1966 je moéno odmevalo v
televiziji in Zurnalalpinizmu po vsem
svetu, Nemca Schridde in Ramisch sta
13. avgusta vstopila v zapadno steno,
16, avgusta pa ju je prikevalo slabo
vreme v nerodnem poloZaju. Priilo je
do velikega refevanjo, o katerem skle-
pa svoje poroéilo Jean Franco, direk-
tor ENSA v zadnji Stevilki »La Mon-
tagne« 1966: Vsak je dal iz sebe vse,
Wolfgang Egle, dober alpinist, se je
pri  reievanju smrtno ponesreéil in
¢udno je bilo, da se ni Se kdo, po-
sebno v noci od nedelje na ponedeljek,
ko je divjala huda nevihta in terjala
skrajne napore za reSevanje v steni
in za evakuacijo po normalni
Tisk in televizija sta marsikaj zmes3ala,
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RAZGLED PO SVETU

ker cosnikarji niso bili obveiceni o
vsem. Bilo je mnogo graje na
resevalne sluibe, ée$ da teZjim situa-
cijam ni kos, ¢eprav je bilo tolike pri-

zadevonj, da se resevalna sluiba teh-

racun

niéno izpopelni, da bi bila gibéna in
uéinkovita. Zaradi tega reSevanja bodo
dopolnili dolofbo iz |. 1959 o Société
Montagnarde de Secours en Montagne,
To bo moral narediti prefekt pokrajine
Haute Savoie. Treba je reéi tudi be-
sedo o mlajsem Nemcu, ki se je lotil
toke ture brez potrebnego znanja, saj
je nekaj dni poprej za Rebuffatovo
smer rabil 11 ur. Zakaj sta Nemca na
resevalce Zokala pet dni, ne da sta
mignila s prstom? Zaradi strahu in
upanja? Strahu pred steno navzgor in
navzdol, zaradi upanja, da bedo od
zgoraj ali od spodaj prisli resevalci,
kakor pridejo k nesreéi na cesti? Res
pa je, da so nastopili resevalci in
vodniske organizacije, ENSA,
helikopterji, prostovoljci,
drugimi tudi znani
Hemming In Nemec Egle, ki je umrl
pred oémi navez v severni steni, na
vivi zoradi napaénega vrvnega ma-
nevra. Obvisel je na svoji vrvi in iz-
dihnil izérpan ali zadusen,

vojaska
sola, med

ameriski plezalec

PIZZO BADILE, zadnja leta nekolike
bolj v senci, so leta 1965 po najbolj

znanem severnem razu prvié pozimi
preplezali ltalijoani Casimiro Ferrari,
Pino Negri in Alde Anghileri, mladi

»pajki« (rogni) iz sekeije Lecco, kjer
zivi njihov vzornik Ricardo Cassin. Fer-
rari je to zimsko prvenstveno turo opi-
sal jedrnato in jo objavil, razmeroma
pozno, spomladi 1967 v Svicarskem gla-
silu CAS. Mladi
zavedajo, pravi
vzponi izhod iz danasnje alpinisticne
zagate v Alpah. Zato je
da so pomislili na severovzhodno steno

»pajki« iz Lecca se

Ferrari, da so zimski
razumljivo,

Pic Badile in v njej na Cassinovo smer,
saj imajo oboje takorekoé pred pra-
gom (Val Bregaglia) in je povezana z
alpinistiéno slavo domaéega kraja od
I. 1937, ko so Cassin, Ratti in Espo-
sito prvi preplezali slavno smer. 18.
februarja 1965 so bivakirali pod steno,
bivakirali varno in udobno v najbolj-
sem 3otoru in najboljiih spalnih vreéah.
»Morala je segala do zvezd«, pravi o
mostvu Ferrari, s pravim italijanskim
zanosom. Ko so se zjutraj zbudili, so
zagledali drugo trojico, ki je imela
isti namen. In ko so uzrli steno pred
seboj, se

Na mestu so spremenili

jim je zazdela nemogota.
program in
se obrnili proti razu, ki se jim je zdel
pristopnejsi. Rabili so za to 3e en dan.
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Pogled v raz ni bil spadbuden, sneg,
led, vmes navpiéne kopne partije. Ko
so zaceli, se jim je dobro odsedalo,
vendar brez bivaka ni ilo. Tudi v stefi
so nasli dovolj veliko gredo, na ka-
tero so postavili Sotor in vse njegove
udobje. »Noé pa je bila kljub temu
teika. Morilo nas je vprasanje, ali se
bo vreme drzalo ali ne.« Vreme pa je
bilo na njihovi strani in naslednji dan
so plezali v najboljsih moznih okoli-
s€inah. Pri sestopu z vrha so $e enkrat
bivakirali seveda pod Sotorom in nato
je nastopil njihov dan — la giornata
della vittoria, dan zmage.

PARSENNSKO SLUZBO je v letu 1965-
1966 vodil Hans Tinner, ker je stari
Christian Jost, vsej Evropi znani pionir
zimske reSevalne sluibe, od3el v pokoj.
Sneine razmere so bile nenavadno
dobre dolgih fenskih period,
struktura

zaradi

snega je bila idealna. Na
parsennskih pistah so v tej sezoni prvi¢
uvedli snow-cat, tako da so se gostje
Davosa smuéali na bolje urejenih smu-
Zarskih dirkaligéih. Kljub temu je sluiba
143 akcij, 466-krat je prozila

plazove z roénim metanjem municije,

imela

15-krot pa z metalcem min. V 72 pri-
merih je bilo to uspesno, vsaka sedma
razstrelitev je
stranila nevarnost. Nekajkrat so zaradi
izkazali
nirani. 50-letni Joggi loos je praznoval
redek jubilej: Varno je prinesel v do-
lino fe 1000 ponesreéencev.

sprozila kloio in od-

smuéarji kot zelo nediscipli-

HINDUKUS leii v Afgonistanu in Pa-
kistanu. Dr. Gerald Gruber, ki je vodil
tri ekspedicije v to veliko gorovje,
svetuje naslednji naéin, kako priti v
njegovo vznoije: Z avtom v Carigrad,
od tu v Ankaro in Erzerum, nato v
Iran, v Tebris in Teheran. Od Ankare
dalje cesta ni asfaltirana, vendar so
makadamske ceste preko Anatolije v
dobrem stanju. Cesta od Teherana v
Afganistan je slaba, novo asfaltirano
so zgradili Rusi, pa baje ni za vsake-
gar. Cesta od Kandaoharja do Kabula
je deloma asfaltirana. Juina cesta je
asfaltirana do Ispahana, od tu dalje
drie v Pakistan samo makadamske,
do meje in Quette. Od tu do Lahore,
Ravalpindija in Pe3avarja je cesta
asfaltirana. PeSavar je s Kabulom po-
vezan z asfaltno cesto, ki gre preko
prelaza Khyber. Kdor bi se rad iz-
ognil ovinkov na cesti Ankara-Tehe-
ran, naj gre preko Adane v Damask,
Mafraq in Bogdad, odtod pa v Ispa-
han. To je sicer 600 km dalj, je pa
asfaltirana cesta, slaba stroan je pa

ta, da mora potnik imeti specialen

potni list za -Sirijo, Jordanijo in Irak.
— Tako se je Hindukus neznansko pri-
blizal tudi nam, posebno c¢e raunamo
od naie jugovzohdne meje. Upajmo,
da bo to kljub

Bliznjem vzhodu« 3e drialo.

»sodu smodnika na

LES GRANDS MONTETS je ie tri leta
francoski smuéarski center, kakrinega
zlepa nimo 3e kaka druga alpska
driava. Ce so doslej rekli: »Kdor ne
pozna Val d'lsére, ne ve, kaj se
pravi smuéati,« bodo morali to odslej
reéi za les Grands Montets nad lede-
nikom Argentiére in des Rognons v
obmoé&ju Aiguille Verte, les Droites,
les Courtes, na drugi strani ledenika
Argentiére pa se vlede veriga vrhov

od Mont Dolent do Aiguilles de Char-

donnet. Za Francoze ima ta dolina s
temi gorami poseben prizvok. Tu so
si svojo slavo pridobili Armand Char-
let, Camille Devouassoux, Henry de
Ségogne, dr. Azéma, pa tudi Whym-
per, Michel Croz, Blodig, Loulou
Boulaz pa smuéarji Oreiller, Couttet
in drugi. Argentiére je komaj 10km

severno od Chamonixa, torej ne daled
od najbolj razglaienego alpskega tu-
ristiénega sredi¥€a. Lahko si
kaj za dolino, za Les Praz, Les Tines,

mislimo,

Les Chozalets, le Lavancher in druga
manj$a naselja pomeni izgrojen smu-
Aiguilles des
Les Chozalets,
in Glacier

svet od vrha
Grands Montets do
preko Glacier de Lognan
de la Pendant do Le Lavancher. lzje-
izjemne smucarske proge,

carski

men svet,
vse dostopne z novim vertikalnim pro-
metom, ki omogoca spusie na obe
strani tega izjemnega sveta, z visin-
sko razlike tudi 2000 m (Grands Mon-
tets—Argentiére). Teiko bi bilo dobiti
kaj takega se kje drugod v Alpah. Za
smucarje vseh wvrst in kategorij so te
ziénice spri¢o naglice modernega Ziv-
lijenja zares dragocene, saj omogo-
€aje razmeroma hiter pristop v pod-
ro¢je visokogorskega, alpinistiéno za-
htevnega smuéanja, obenem pa v
smuski svet, ki mu je kos tudi

izkuSeni smucar. Vse je seveda zgra-

manj

jeno po skrbnih Studijah in po naértih
varstva narave.

RAIMUND v. KLEBELSBERG je bil
dolga leta predsednik nekdanjega D.
u. TAV, s katerim je povezana tudi
zgodovina nase deiele in nalega pla-
ninstva. Letos je praznoval 80-letnico
zivljenja. 40 let je predaval geologijo
na univerzi v Innsbrucku in nadaljeval
delo alpskih geologov Pichlerja in
Blaasa. Leta 1913 je bil v geolodki
ekskurziji v centralni Aziji v Transalaiu,



Seltanu in masivu Petra Velikega. Po
prvi svetovni vojni je geolosko kartiral
Dolomite in se posvecal glaciologiji.
lzdajal je wZeitschrift fir Gletscher-
kunde.« lzdal je »Geologie von Tirol«
in »Handbuch f{iir Gletscherkunde und
Glazialgeologie«. Kot predsednika D. u.
OAV sta ga ob njegovi 70-letnici sla-
vila prvi predsednik povojnega TAV
prof. Martin Busch in dr. Hans Kinzl
z besedami, ki povedo, kakien politi-
c¢en pomen prisojajo nasi sosedje tej
planinski organizaciji.

DACHSTEIN je v severno Apneniskih
Alpah, ki se vledejo od ivicarske meje
proti vzhodu, poleg Gesduse najbolj
znana skupina, saj se odlikuje po
visini in po veénem snegu. Za Hoher
Dachstein velja zdaj visina 3004 m,
dolgo &asa pa je bil kotiran z 2996 m.
Je najvidji vrh na Stajerskem in tako
se zadenja znana, nam pa nié¢ kaj
simpatiéna 3$tajerska pesem iz |. 1944
»Hoch vom Dachstein an, wo der Aar
noch hauste, Orli so bili iztrebljeni,
pa so jih spet »zasadili«, ker paé na-
cionalna himna tako terja... Dach-
stein je obseina gora, pokriva 100 km2
Primerjali so ga %e z Mt. Blancom,
ie zaradi popolnoma samostojnih pri-
stopov z vseh strani. Juina stran ma-
siva ima 4 km dolgo troglavo steno
Torstein, Mitterspitz in Dachstein, re-
zervat za dobre plezalce. Se bolj
vzhodno so v tem zidu laZji prehodi
v ledenisko visoko planoto, kjer je
med drugim 2864 m visoki Koppenkar-
stein. Na severu oklepa dachsteinski
masiv Hallstattsko jezero z gladino na
visini 497 m, nao obeh straneh jezera
pa se dvigata Plassenberg 1952 m in
Sarstein 1973 m. Z vzhodnega brega
vozi v Hallstatt,
mestece, parnik, sicer pa v te severne
Benetke ne drii nobena cesta, tu je
ohranjen srednji vek s prazgodovin-
skim ozadjem Hallstatta in 3tiritisoé let
nost Alp. V hallstattski dobi (I. 900—
=400 st. e.), na prehodu iz bronaste
v Zelezno dobo, je bil Hallstatt sre-
diic¢e Evrope. Nimamo prave predstave

v jezero porinjeno

o trgovini tistih ¢asov in o takratnih
potih. Gotovo so tekle ez hribe s se-
vera na jug. Sol je bila dragocena,
Novce so
dobi
zanjo

zazeleno plaéilno sredstvo.
Sele Kelti. O hallstattski
razmeroma precej vemo, viri
niso samo grobovi. Dolina Salzberg v
Dachsteinu je polna zakladov za raz-
iskovalce prazgodovine. Vemo, kakino
obleko soli,
pokrivala, kako so pridobivali sol, kaj
so jedli, kakine bolezni so jih napa-

kovali

so nosili kopaéi kakina

dale (artriticne spremembe, osteomye-
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litis, tuberkuloze, moiganski tumor),
kake so verovali (votivhe roke kot
uroki, bronaste maske, podobne mi-
kenski zlati maski, bronasti
z nago boginjo rodovitnosti in z nje-
nim ¢cloveskim in Zivalskim spremstvom.)
Boginjo rodovitnosti so <¢astili tudi v
naslednji dobl (La Téne). In
katera doba te boginje, ki ji daje
vsaka tako ali drugaéno ime, ne bi
castila? Kelti, ki so okoli I. 400 pri-
drveli iz Francije, so v zapadni Svici

kultni voz

latenski

(skladisée oroija La Téne ob Neuen-
burgersee) in v vzhodnih Alpah v ob-
mocju Norika (to so nasi kraji) hall-
stattski kulturi pridruZili nova podroé-
jo, prav toko sledeéi Zelezni kulturi.
Naselitev Keltov v obmoéju Hallstatta
in Salzburga sta bili za te pokrajine
velikega kulturnega pomena. Okoli I.

50 st. e. so Kelti v Noriku podlegli
Rimljanom, medtem ko v obmoégju
Dachsteina Rimljani niso toke zago-
spodarili, ¢&eprav zaradi nekaterih

najdb zgodovina govori tudi o »Rimu
v Daochsteinu«. Za Rimljane je bile to
podroéje le trgovinska ekspozitura, ki
se izgubi v temi preseljevanja ljud-
stev. Sele v 13. st, ko se ustanovi
danadnji  Hallstatt, spet o
solnem kopu. Driava posefe po njem
Odtlej ime
imeli tudi
neke privilegije. Tujci brez posebnega

beremo
in naveie nanj delavce.
Salzkammergut. Delavci so

dovoljenja niso smeli sem. Zato je
Evropa Sele po 1. 1840 o njem zvedela
kaj veé. Znamenito Rieseneishhle
(1445 m) so odkrili Sele v 1. 1910 in
prodrli v skrivnosti podzemske ledene
reke. Ziénico pelje zdaj do te votline
in 3e pod vrh Koppenkarsteina na
visino 2105 m, odkoder je videti 10 km?
dachsteinskega ledenika.

Najudobnejii dostop je stara jahalna
pot iz Hallstatta preko Simonyhiitte
2204 m. Projekt za Zi¢nico preko juine
stene Dachsteina so varuhi narave
spodbili. Tu pod juino steno se raz-
prostira naravni park Ramsau, letovi-
s¢e, ki se vedno bolj rozvija na nek-
danji reéni terasi v visini 1100-1200 m.
Sedaj tefe Enns 400 m niZe (Schlad-
ming 732 m). Schladminger
nudi popotnikom na S§tirih kolesih po-
gled na juino steno, od |. 1960 pa
tudi cesto do vifine 1700 m, do koder
se z avtom lahko pride v 25 minutah,
1000 m visoke,
tudi
pristop

Ramsau

takorekoé v obmodje
bele apneniske stene. Tu je
Austriahiitte 1638 m.
na Dachstein gre iz Mandlinga preko
ledenika Gosau na  Adamekhiitte
2196 m, od koder je $e poltretjo uro
do vrha. Navadno pa grede planinci
iz Austriahiitte na Edelgries in na

Najlazji

ledenik Schladming, odtod pa na vrh,

za kar je treba ralunati Stiri ure

hoje, lepo alpinisti¢no dozivetje.

lzredno lep je ledenik Gosau. Ni
velik, ima pa izredno zalo okolico.
Tudi pot proti Gosauski dolini nudi

poglede, ki jih lahko imenujemo kla-
sicne. Tu sta jezeri (Gosauseen, 908,
1156 m s Torsteinom 2946 m),
krnic in dnin, v ozadju, pa tudi Go-
saukamm s svojimi dolomitskimi stolpi
je posebnost, obe pa eldorade za
plezalce, za katere so nekoé postavili
Kornerhiitte 1460 m. Samo Angerstein
2101 m je markirana, vse drugo je pre-
puséeno orientaciji ljubiteljev divjine.
Gosaukamm kulminira v znani Bischof-
Teufel-

polnim

smitze, ki jo imenujejo tudi
shérner ali Hochzeiter s smermi vseh
stopenj. Normalna pot je Il.4+ gre
mimo Hofplirglhiitte 1705 m. Avto cesta
je prodrla ie skoraj do te koce.

Vsega skupaj drii na Dachstein
dem popolnoma samostojnih poti. V
Bischofsmiitze je |. 1879 nastala pe-
se danes poje, nekaka
planinska Posmehuje se
namreé za alpinizem zasluinemu mar-
kizu Alfredu Pallaviciniju in njegovima
vodnikoma iz Juine Tirolske, ki se jim
vzpon ni (Denn nach oben
streben / kann nur ein ganzer Mann /
drum soll ein jeder leben / der tiichtig
steigen kann). V zgodnjem terciaru je
bil Dachstein, ki je danes 1500 m vi-
soka masa iz triadnega apnenca nad

$e-

sem, ki se
»junacnicae«.,

posreéil

gosauskimi  plastmi — ravnina. Se
lahko najdemo na njem naplavno ka-
menje rek iz Visokih Tur in v visini
1700 m rudnik rjavega premoga. Ob-
iskati Dachstein pomeni alpinisti¢no
doiZivetje prve vrste, pomeni pa tudi
potovanje po éEasu skozi tisofletja,

toliko je v njem pri¢ na nekdanje
dobe, skozi katere je ila nasa zemlja
po vojni

in clovestvo. Nasi alpinisti

si tega cilja $e niso izbrali.

R. S. Mc. NAMARA, najmoénejii mo#
ZDA, vojni minister, je toko kaie, za-
res vnet alpinist. Lani je bil na Rai-
nier (4391 m) v druibi z enim od naj-
boljsih iz ameriskih navez J. Whitta-

kerom, znanim tudi iz AMEE 1964.

DAUPHINEJA je alpski masiv, ki ga
ie dosegajo sredozemski vetrovi, Klima
je tu savojska, strani se

je dotika Ze mediteranska, kljub temu
v ka-

na vzhodni
pa ima vrsto smuskih centrov,
tere drie poti iz Grenobla in Brian-
cona. V nasivu la Meije — les Ecrins
— Pelvoux so naslednji: Alpe Huez,
Autrans, Chamrousse, Les Deux Alpes,
La Morte, Lons-enVercors, Col de

383
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Porte, Saint-Nizier — du-Moucherotte,
Saint Pierre — de Chartreuse, Le Sap-
pey, Villard — de Lans. Manj znani
smu&arski centri so: Briangon, Serre-
Chevalier, Valleé de la Guisanne,
Mont — Genevre, Villar d'Aréne, Vol
de Lars, Sainte-Marie — de Vars,
Aiguilles — en — Queyras, Arvieux,
Cap — Ceuze, Sainte Véran, Vallouise.

Najvainejdi med noltetimi kraji so
Alpe Huez, les Deux Alpes, Val
d'Isére, Chamrousse, Vercors-Chartre-

use, Courchevel, Morzine in Megéve.
Naj omenimo, da so v Alpe Huez lepi
tereni na ledenikih juine strani, se-
verno stran pa smu&arji doseiejo po
100 m dolgem predoru in si tam smu-
Zarsko sezono podaljiajo do poletja.
Les Deux Alpes so dobile ime, ker
veiejo Mont-Lans in Alpe Venose.
Sem posebno radi zahajaojo $tudentje,
vsako leto je tu mednarodni $tudentski
smuéarski tabor, ki ga prireja greno-
belska univerza.

Val d'lsére leii na vidini 1850 m in
je obdana s 50 vrhovi med 2600 in
3600 m, ki so vsi dosegljivi s smucmi,
sneina odeja pa jih pokriva od srede
novembra do srede maja, visokogorske
smuike ture pa so moine tudi kas-
Razliéne naprave vertikalnega
3000 m viSinske
smuéar v enem
razseinosti

neje.
prometa omogocajo
razlike, toko da tu
dnevu doZivi spuste takih
kot redkokje drugje. Porozdeljena so
tako na vse strani neba, da je vsaj
na eni gotove vedno dobra
smuka.

Chomrousse doseiete iz Grenobla v
dobri uri. Leii na koncu verige Bel-
ledonne. Tu je bila dolgo &asa samo
skromna kota CAF, zdaj pa sta tu
dve vifinski zimoviséi: Recoin in Roche
Béranger. Kraj je zdaj zato&iiée mla-
dine, ker je poln miadinskih domov,
%ol v naravi i. p. 1000 otrok se tu
hkrati lahko u&i smuéat, obenem pa
se ué&i tudi drugih Zolskih predmetov.
Vercors-Chartreuse spada med najsta-
rejie smudarske centre v Franciji. Saint
Pierre de Chartreuse je Evropi znan
po kartuzijanski opatiji in po likerju,
prilagodil pa se je tudi modernemu
turizmu, toda toko, da ni izgubil zgo-
dovinskega nadiha. V blizini Vercorsa
grade zdaj veliko olimpijsko skakal-
nico. Blizu je Autrans, kjer bodo I.
1968 olimpijske nordijske discipline in
biathlon. V blizini je cela vrsta sa-
vojskih smuéarskih gredo
e v podroégje, é&igar sivi poglavar je

strani

sredisé, ki

sam Mt. Blanc.

Posebno mesto zavzema Courchevel,
komaj kakih 16 let staro smuéarsko
sredidée, polno naprav, kljub temu pa
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so tu odkrili vrednost in mikavnost
smu&arskih tur za tiste, ki
veli¢ali mehaniénega potegovanja v
breg. Morzine je center z najdaljimi
spusti, ne prehudimi, ne prelahkimi.
Do 30 km dolgi spusti z vidinsko raz-
liko 1100 m zadovolje najveéje razva-
jence. Megéve je Ze v montblanikem
podro&ju, znana po smuéarskih $olah,
saj je tu na delu kar %0 smu&arskih
uéiteljev, pa tudi po sijajnih terenih
vsake vrste. Znadilno za Megéve je
prizadevanje za izboljianje pist s po-
seki pa tudi useki v grebenu i. p. Ne
nazadnje je treba omeniti $e Cha-
monix.

sO se na-

PETERNSCHARTEINKOPF V GESAUSE
ni stena velikih rozseinosti. Vendar sta
Lindner in Wagner lani v severoza-
padni steni opravila prvenstveni vzpon
VI. stopnje v 12 urah in uporabila pri
tem 40 klinov in dve zagozdi. V 400 m
visoki zajedi med Dachlom in Ross-
kuppe, ki je 3e danes ocenjena s
Vl+4 in sta jo pred 30 leti prva pre-
plezala Sikorovsky in Schinko, pa je
leta 1965 prislo do »prima feminile«,
preplezala jo je Helga Brunzak. |sta
je kot prva Zenska preplezala severno
steno Ringmauer v Hochschwabu, smer
je ocenjena s VL

FISCHER je ime najve&ji tvornici smu-
& na svetu. Ustanovil jo je 1924 Jo-
seph Fischer v Riedu, majhnem mestu
v Gornji Avstriji. Bil je kolar in je iz-
deloval lesene predmete za kmeéko
rabo. UEil se je in delal kot pomoé-
nik v avtomobilski tovarni »Steyrwerke=
in tam spoznal skrivnosti serijske pro-
dukeije. Uvajal jo je vedno bolj v svoji
obrti in kmalu opustil izdelovanje vo-
zov in sani ter se omejil zgolj na smu-
&i. Pred drugo svetovno vojno je letno
postavil na trg 10000 parov smuéi.
Njegov zastopnik v ZDA je pospeseval
izvoz. V letih 1943/44 je tovarna sko-
raj prenehala z delom, po vojni pa je
nekaj &asa pogreiala surovine, stroje
in orodje. Leta 1950 je spet zacvetela.
Leta 1959 je dosegla 70000 parov na
leto in to cenenih. V tem letu se je
lotila tudi najdraZjih kvalitet in ko-
vinskih smuéi. Sredi rekonstrukcije je
zadela Josepha Fischerja kap. Delo
sta nadaljevala Joseph jun. in njego-
va zena. Ker je bilo povprasevanje peo
kvaliteti vedno vedje, je bilo tovarna
povprasevanju komaj kos. Produkcija
je zrasla na 200 000 parov smuéi. Leta
1962 so tovarno selili iz mesta in jo
jeseni leta 1964 slovesno odprli. Danes
zavzema 155000 m? in bo v kratkem
proizvajala 600 000 parov podaljfanih

stopal. Zdoj gradijo 3e Zago, priprav-
ljojo velikanski prostor za les in lastni
felezniski tir. Zaga bo sama zmogla
zrezati 15 000 m® lesa na leto.
Najveéja tovarna za smuéi stoji v ti-
stem delu Avstrije, ki nima posebnih
pogojev za smuéanje. Paé pa je tu
najveé hitro rastolega jesena. V se-
zoni 1966/67 je tovarna vrgla na trg
360000 parov smuéi, od tega 209%
kovinskih, 10%, iz umetne snovi, 70 %
pa e vedno odpade na les. V tovarni
je zaposlenih 850 Zensk in moskih, ki
delajo v dobrih okoliséinah. Vsa de-
lovna mesta so opremljena z vsemi mo-
dernimi napravami, vse stroje si je za-
mislil, narisal in proizvedel rozvojni
oddelek tvornice. V prihodnje bo tvor-
nica proizvajala smuéi iz lesa, cover-
glassa, jekla in lesa ter iz metala.
749, proizvodnje gre v izvoz, najveé
v Zapadno Neméijo, ZDA, Svico in
Italijo.

SANTA CATERINA je 4300 visok greben
v masivu Monte Rosa, Letoinjo zimo
so ga preplezali italijonski alpinisti
Bettineschi, Pala, Peroni in C. Jacchini
v 30 urah v hudem mrazu. Ponoéi je
zdrsnilo Zivo srebro na —35°C.

CAAIl (ltalijonski akademski alpinistiéni
klub) je sklenil, da v svoje vrste ne bo
sprejemal Zensk. Brez trenja ni slo,
glasovanje pa se je izteklo proti alpi-
nistkam s 50 : 80, Koie da tudi pri-
znana italijanska gentillezza tega anti-
feministitnega rezultata ni mogla pre-
preciti.

FELIX SIMON je loni umrl v Leipzigu
v starosti 80 let. Spadal je med naj-
bolj znane nemske alpiniste, napisal
je veé knjig, udeleiil se je ene od
ekspedici] na Nango Parbat.

BOLGARSKO-NEMSKA DIRETTISSIMA,
tudi to je moino, saj imamo dve Nem-
Ziji. Splezala sta jo R. Goedeke in D.
N. Nikolov v Cerni steni (Dvuglow
2605 m). Ocenila sta jo z najvisjo
stopnjo tezavnosti.

DR. JOSEF SEKYRA, Zeiki alpinist, se
je udeleiil sovjetske ekspedicije v
Antarktiko, povabljen pa je tudi na
delo v Humboldtovi ustanovi.
JEAN PELLISSIER, ki ga radi imenu-
jejo »matterhornski hudié« (le diable
du Cervin), je bil na vrhu Matter-
horna doslej 300-krat. 54-letni Aostanec
spada med najvidnejie alpiniste.



CASOPISNO PODIJETIE

MARIBORSKI TISK

MARIBOR
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ficno predelovalnih del v knjiznem,
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kartografski

specialni risalni »Radeée«
papirje za filtre itd.

Tovarna dokumentnega -
[ . 1ZD 1E;
in kartnega papirja e Y

za luknjanje v standardni velikosti

Telefon: Radece 81-950, 81-951 in tisku

Tekoéi ragun pri NB Celje 603-11-1-1030 Po Zelji izdeluje kartice
Brzojavi: Paopirnica Radeée v posebnem tisku
Zeleznitka postaja: ZIDANI MOST v rdedi, modri ali sivi barvi

RADECE PRI ZIDANEM MOSTU
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P SR

W rmene

DIPLOMU

i e i

4 ‘sa.‘\a-pm‘a-y:gmxw.

W T

TURISTI — PLANINCI!

VAS IZLET -

VIKEND BO SE USPESNEJSI
Z MESNIMI IZDELKI
NAGRAIJENIMI

NA NOVOSADSKEM SEJMU

se priporoca

AGROKOMBINAT EMONA

LJUBLJANA

NAS NOVI PROIZVOD i

hladno oblikovani jekleni profili za finalizacijo poizvodov metalopredelovalne
industrije. lzdelujejo se iz toplo in hladno valjanih trakov. Bazna jekla za HOF
so mehka (npr. C. 0146), nizko ali visoko legirana, odporna proti koroziji in
atmosferskim vplivom ali specialna jekla

C PROFILI
L PROFILI

U PROFILI

\ KOTNI PROFILI

" ROLETNI PROFILI
OMEGA PROFILI

HOP predstavljajo napredek v tehnologiji oblikovanja zelo kompliciranih pro-
filov, so popoln proizvod, ki omogoéa oblikovanje vseh wvrst in poceni kon-
strukcijske izvedbe |

lelezarna lesenice

JESENICE NA GORENIJSKEM, TELEFON 82-244, TELEX 31-196




